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 نقدية

 عمار أحمد خلف قطب
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 ammarahmed@aun.edu.egالعنوان الإلكتروني : 

 :  الملخص

قدم الباحث في دراسته مجموعة من المضامين التي ظهرت في كتاب ميزان 

" ) كتاب   ספר מאזני צדקالعمل للغزالي وترجمته إلى اللغة العبرية  " 

ميزان عدل(  حيث حاول الباحث التوفيق ما بين الفكر الإسلامي والمحاكاة 

اليهودية ، فأظهر قصور اللغة العبرية وضعف محاكاتها للغة العربية ، كما 

أوضح الباحث مخالفة المترجم "ابراهام بن حسداي بن شموئيل اللاوي 

مما دعى الباحث  " لبعض من بيانات الغزالي دون تعليل منه البرشلوني

لفرضية عدم توافق الموروث اليهودي مع الفكر الإسلامي ، وظهر جليا 

عدم إلتزام المترجم بالنص الأصلي وإهماله لبعض من الفقرات ، بل 

وطمسه للآيات القرآنية والأحاديث النبوية ، وكذلك  الأسماء الإسلامية 

الدراسة إقحام  الواردة في نص كتاب ميزان العمل ، كما تبين من خلال

من المترجم لكثير من فقرات التناخ كعوض عن النصوص الإسلامية . 

خلال الدراسة استطاع الباحث أن يلقي الضوء على البيانات التي ساقها 

الغزالي ، واستطاع الباحث جمعها مع نص ترجمتها  تحت مضامين دارت 

يا وبالجزاء جميعها في فلك الأفعال البشرية وعلاقتها بالفلاح في الدن

كما تم ترجمة كثير من المؤلفات العربية الإسلامية لأقطاب  الأخروي . 

العلماء المسلمين على يد بعض المترجمين اليهود في الاندلس في فترة 

العصر الوسيط، ويعد كتاب )ميزان عدل( للإمام الغزالي أحد هذه الكتب 

ين ترجموا هذا الكتاب المهمة ، كما يعد بن حسداي أحد هؤلاء المترجمين الذ

وغيره من المؤلفات الإسلامية التي أثرت ولا شك في المجتمع اليهودي 

إذا نظرنا إلى الشعر الذي ماثل فيه ابن حسداي ما جاء به الغزالي من آنذاك .

في كتابه لوجدنا معركة لغوية فكرية ، ولأدركنا أنه صاغ ابياته  أشعار

يرها من البيانات ، ربما كان هذا ومقطوعاته حول مضامين بعينها دون غ

من باب قصور المصطلحات في اللغة العبرية ، وربما كان نتيجة  الموروث 
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الديني اليهودي الذي كان يقف حائلا بينه وبين ما أراد من الإتيان به من 

معاني لمصطلحات إسلامية ، ليس هذا فحسب ولكنه كان مضطرا إلى 

من الصعب فهمها داخل المجتمع حجب كثير من المصطلحات التي كان 

اليهودي في ذلك الوقت ، وفي نهاية الدراسة تبين أن المضامين الواردة  في 

متن الدراسة ليست إلا سلسلة من الأوامر والنواهي كانت بمثابة تعليم 

للمتلقي قد تحوله من النقيض إلى النقيض لينتهي عقله إلى إدراك المغزى 

 الحقيقي من الحياة الدنيا .

الغزالي ، ميزان العمل ، إبراهام بن حسداي ، السعادة ،  الكلمات المفتاحية:

 الأخلاق ، النفس ، الحكمة .
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The contents of the Hebrew translation of Al-

Ghazali's Balance of Work, a critical study 

Ammar Ahmed Khalaf Qotb  

Department of Hebrew Language and Literature - Faculty of Arts - 

Assiut University 

E-mail: ammarahmed@aun.edu.eg 

Abstract : 

In his study, the researcher presented a set of contents 

that appeared in al-Ghazali’s book Balance of Action and 

his translation into Hebrew “ספר מאזני צדק” (The Balance 

of Justice book), where the researcher tried to reconcile 

between Islamic thought and Jewish imitation, showing 

the limitations of the Hebrew language and the weakness 

of its imitation of the Arabic language, as he explained 

The researcher disagreed with the translator, "Abraham 

bin Hasdai bin Shmuel, the Lei of Barcelona," some of 

the statements of Al-Ghazali without any explanation, 

which led the researcher to the hypothesis of 

incompatibility of the Jewish heritage with Islamic 

thought. As well as the Islamic names mentioned in the 

text of the book, the balance of work, as revealed through 

the study the translator's insertion of many paragraphs of 

the Tanakh as a substitute for Islamic texts. Through the 

study, the researcher was able to shed light on the data 

provided by Al-Ghazali, and the researcher was able to 

combine them with the text of their translation under the 

contents of all of them in the astronomy of human actions 

and their relationship to prosperity in this world and to 

the after life .Many Arab and Islamic books were 
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translated by leading Muslim scholars by some Jewish 

translators in Andalusia in the medieval period, and Imam 

Al-Ghazali's book (Balance of Justice) is one of these 

important books, and Bin Hasdai is one of those 

translators who translated this book and other books. 

Islamic society that undoubtedly affected the Jewish 

community at the time  . If we look at the poetry in which 

Ibn Hasdai represented what al-Ghazali brought in his 

book, we would find an intellectual linguistic battle, and 

we would realize that he formulated his verses and 

excerpts around specific contents without other data, this 

may be a matter of the shortcomings of the terms in the 

Hebrew language, and perhaps it was the result of the 

Jewish religious heritage Not only that, but he was 

obliged to withhold many terms that were difficult to 

understand within the Jewish community at that time, and 

at the end of the study it was found that the contents 

contained in the body of the study are not However, a 

series of commands and prohibitions were tantamount to 

teaching the recipient that might transform him from one 

extreme to the other, so that his mind would end up 

realizing the true significance of this worldly life. 

Keywords: Al-Ghazali - Balance of Work - Abraham bin 

Hasdai - Happiness - Ethics - Self – Wisdom. 
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 مقدمة

في علماء المسلمين كتب وكثير من لغزالي اكتب  سهمتلقد أ

الباحثين عن العلم في عصر ازدهار الثقافة الثقافات المختلفة وساعدت 

من الباحثين على مر  ا وشغل كثير،   على اختلاف مشاربهمالإسلامية 

، ولم يبخل علماء المسلمين باللغة العربية العصور على اختلاف ألسنتهم 

تمثلت علومهم بين أيدينا حين ، و في فترة الازدهارا فضلوا بعلومهم بم

شريطة أن قاسمنا فيها جميع الشعوب ، فلا شك أن العلم رحم بين أهله 

 إخفاء . وأدون تعد  تفاصيل هذا العلمأمينا في صياغته ل للعلم يكون الناقل

للمؤلفففات  عكففف البففاحثون فففي الترجمففات المختلفففة عنففد دراسففتهم

علفى إههفار الخلفل ففي نقفل المضفمون  عربية المنقولة إلى اللغات الأخفر ال

، وتبففار  كثيففر مففنهم فففي إعففادة المسففميات إلففى أصففولها لاخففتلاف الألسففنة 

، كمفا لبيان اللغة المنقفول عنهفااللغة المنقول إليها  مصطلحات افتقرتحين 

، ومع النص في ترجمة  مثالبو مناقبتهم بين إههار اقسم الباحثون دراس

 ومناهجها العلمية تبلورالنماذج المختلفة للدراسات التي تناولت الترجمات 

كفاديمي في الإعلان عن تلك الترجمات حتى يتسفنى للقفارا الأ مهمالا هدور

ففي تلفك ووغيره من القراء مطالعة الثقافات المختلفة للأعمفال المختلففة ،  

ا هففو مبتففدا يخففالف ومفف ، مففا هففو أصففيل فففي يقافففة بعينهففا يظهففرالدراسففات 

 المترجم . تي نقل إليهاالأعراف التي جبل عليها أصحاب الثقافة ال

إلفى  للغزالفي "ميزان العمفل"إبراهام بن حسداي بترجمة كتاب قام 

تحفت  ،  علمفاههم قريحةإلى بني جلدته علما لم تنتجه ليقدم  اللغة العبرية ،

،  يهوديفةا مسفحة ليكون بمثابفة توجيفه أخلاقفي ذ  ، "ميزان عدل"مسمى 
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الأسفففماء الإسفففلامية  بعمفففل كثيفففر مفففن التغييفففرات ، أبرزهفففا  مففف فقفففام 

أخففى نصوصفا كمفا معروفة للقفارا اليهفودي ،  يهوديةلها بأسماء اواستبد

 . مقرامن ال وصنصمع إضافة دينية إسلامية 

 الدراسات السابقة : 

 عكف كثير من الباحثين على شخصية الغزالفي ومؤلفاتفه العلميفة ،

تفم تقفديمها ففي كثيفر مففن الدراسفات سفواء باللغفة العربيفة أو باللغففات  حيف 

 الأخر  .

" ميففزان العمففل كتففاب "ل الترجمففة العبريففة  دراسففات فففينشففرت  كمففا

 : التالي على يد باحثين عرب على النحوللغزالي 

أحمد شفحلان : كتفاب ميفزان العمفل لأبفي حامفد الغزالفي ، الترجمفة  .1

بين المفاهيم الإسفلامية والتقاليفد ، الميزان  ( מאזני צדקالعبرية )

 م .1987 باري  .   اليهودية .

ترجمة ابفن حسفداي مبينفا " أنفه لفم  حي  عرض الباح  رؤيته في

يتعرض إلى كل جوانفب ترجمفة هفذا الفنص ، فلفن أتحفدف عمفا فيفه 

من أخطاء معجمية أوقع المترجم فيها تشابه الأصفوات ، كمفا أننفي 

قففرات التففي صففعب علففى المتففرجم فهمهففا فتركهففا لففن أتحففدف عففن الف

نهاهيففا إمففا لأنهففا عبففارة عففن مفففاهيم إسففلامية حضففارية ، أو لأنهففا 

منظومة من لغفة وجفدها المتفرجم غريبفة عنفه أو نفادرة الاسفتعمال 

غير مألوفة لديفه ، وإنمفا سفأقف عنفد أهفم المحفاور التفي اعتقفد أن 
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عمففا أراد الغزالففي لهفا أيففرا فففي فهفم الغزالففي ، بففل سفيكون انعكففا  

عرضه من آراء شرعية وإسلامية "
1
  

مففنهي يهففود العصففور الوسففطى فففي ترجمففة  الرفففاعي: جمففال أحمففد .2

التراف العربفي : دراسفة ففي مشفكلات ترجمفة ميفزان العمفل للإمفام 

الغزالي إلى اللغة العبرية . بح  منشور في مجلفة رسفالة المشفر  

 دالعاشفر. العفدالمجلفد  القفاهرة.جامعفة  . الشفرقيةبمركز الدراسات 

 .م  2001الرابع .

التعرف على المنهي الذي اتبعفه المتفرجم " سعى الباح  إلى حي  

...، ولم يكتف بر
2
حسداي بالتعامل مفع الأحاديف  النبويفة الشفريفة  

بوصفها مقولات لفبع  الحكمفاء إذ كشفف ففي بعف  الأحيفان عفن 

لصففلوات تعصففبه وعداهففه للإسففلام ورسففوله الكففريم عليففه أفضففل ا

والسلام " 
3

 

 منهي البح  :

استكمال بع  مما بدأه كفل في سوف يسعى الباح  في هذا البح  

 من الدكتور أحمد شحلان 

                                                 
1
للمزيد يرجى مراجعة : أحمد شحلان : التراف العبري اليهودي في الغرب الإسلامي .  

 193. ص   200٦منشورات وزارة الأوقاف والشئون الإسلامية . المملكة المغربية . 
2
( والتي ترجمتها ) ابن   حسدايلقد كتب الدكتور جمال الرفاعي مسمى المترجم  ) بر   

 . حسداي ( ، وهذا ما أميل إليه في تسميتي للمترجم في ينايا البح 
3
جمال أحمد الرفاعي: منهي يهود العصور الوسطى في ترجمة التراف العربي :   

لغزالي إلى اللغة العبرية . بح  منشور دراسة في مشكلات ترجمة ميزان العمل للإمام ا

العاشر. في مجلة رسالة المشر  بمركز الدراسات الشرقية. جامعة القاهرة. المجلد 

 1٦9، 154ص  . 2001الرابع . دالعد
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والففدكتور جمففال أحمففد الرفففاعي فففي دراسففتيهما المففذكورة مففن خففلال 

  -: دراسة نقدية لإههار ما يأتي 

مفففا بفففين كتفففاب الغزالفففي  -فصفففول الكتفففاب  - بيانفففاتمضفففامين ال -

 رجمة العبرية له .والت

ميفزان " الغزالي في كتاب  مضامينالخلل في الترجمة العبرية ل -

 ." العمل

المصففطلحات العربيففة ومففا يقابلهففا مففن مصففطلحات فففي الترجمففة  -

 .، وما عجزت عن بيانه  اللغة العبرية العبرية 

 -:من خلال المحاور الآتية  

 :تمهيد 

لعربففي والمترجمففون رجمففة العبريففة للتففراف الإسففلامي واالتيشففمل  

الغزالفي ، ناشفر النسفخة محفل الدراسفة ،  كل مفن  اليهود ، نبذة عن

 .لتعريف بالنص العبري ا - ابن حسداي

 –الغزالففي  –المترجمففون اليهففود  –)الترجمففة مففن العربيففة تمهيففد  .1

النسفففخة محفففل  القفففاهم علفففى نشفففر –التعريفففف بفففالمترجم وحياتفففه 

 ספר מאזני צדק اب "كتفو" كتاب " ميزان العمفل   -الدراسة 

 " عدلميزان  -

كتاب ميزان العمل ما بين الغزالي  ترجمة في بياناتمضامين ال  .2

 وابن حسداي 
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نقد الترجمة وإههار الخلل في المعاني والمقاصد من خلال نماذج  .3

 مختارة . 

دراسة مقارنة لنماذج من الكلمات والمصطلحات العربية الواردة  .4

 . النص المترجم لابن حسداي بنص الغزالي وما يقابلها في

 . التي أههرتها الدراسة  من النتاهي اخاتمة وتشمل بعض .5
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 تمهيد

لم يكن اهتمام اليهود بالفكر الأندلسي للمسلمين في العصر الوسيط  

بدايفففة تأسيسفففهم للكيفففان الصفففهيوني إلا لمعفففرفتهم الكنفففوز المعرفيفففة  مفففع

رجمفففة كثيفففر مفففن الكتفففب المكنونفففة داخفففل هفففذا الفكفففر ، فقفففد قفففام اليهفففود بت

والمخطو ات الإسلامية العربية إلى اللغة العبرية يم إلى لغفات أخفر  بغيفة  

بناء نهضة علمية أفادت في مجملها المجتمع العالمي على حفد سفواء ، ولا 

يخفى على أحد ما حمله اليهود من علوم ففي هاهرهفا محاكفاة وففي با نهفا 

نهم ففي حينفه إلا بطريقفة حفف  ولفم يفصفأ أحفد مفنقل إلى الحرف العبري ، 

ماء الوجه، يم تداعت الحقيقة إلا أن تكشف للعلن ففي محاففل عفدة ، أفصفأ 

عنها الباحثون من اليهود وغيرهم ، وممفا يثيفر الحفزن والألفم مفا نفراه مفن 

أبحاف تحقق مخطو ات إسلامية عربية ليست تحت أيدي وارييهفا ، وشفاء 

 ة علفى يفدأبحفاف كثيفر بعفد أن كتبفت،  دون الكل الله أن يطلع البع  عليها 

الفنص ، إمفا نتيجفة لضفياعه أو  باحثين نقلا عن بفاحثين دون رجفوا لأصفل

مما جعل الفبع  يؤكفد علفى وجفود ترجمفات لكتفب ،  لصعوبة الا لاا عليه

لقفد ترجمفت مؤلففات ابفن رشفد ف" عربية ، يبدو أن أكثرها لم تصفل إلينفا ، 

ظففم المؤلفففات العلميففة العربيففة إلففى وغيففره مففن الفلاسفففة العففرب وكففذا مع

اللاتينيففة بواسففطة اليهففود أو بففمملاء مففنهم ، إمففا اعتمففادا علففى النصففوص 

علفففى أو   -المخطو فففات العربيفففة الباقيفففة دون فقفففد أو إتفففلاف  –العربيفففة 

الترجمات العبرية التي كانت نقلا حرفيا للأصول .... وقد حظي المترجمفون 

لأن المسيحيين كانوا عاجزين عن نقل الفكر اليهود برعاية فريدريك الثاني 
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العربي من أصوله لولا وجود هذه الترجمفات العبريفة "
4
، وهفذا يعنفي أن   

اهتمفام اليهفود بففالعلوم الإسفلامية فففي العصفر الحفدي  لففم يكفن إلا اسففتمرارا 

لاهتمام بني جلدتهم في العصر الوسيط ، وإن كانت هناك كتب ومخطو فات 

الوصول إليهفا فالترجمفات العبريفة قفدمت هفذه الكتابفات إسلامية لا نستطيع 

يسفتطيع ف بأقل جهد ،  تراها عين الباح  أن بكثير من التغييرات التي يمكن

 ، العلوم إلى النور بعد أن  مسفتها هلمفات الأيفادي الخفيفة هذه بعدها إعادة

، وها نحن نفر  عمفلا  الألفاه تارة و مست المعاني تارة أخر  بتلاعبت ف

 مفن أصفولها أعمال الغزالي به كثيفر مفن التغييفرات نسفتطيع أن نتحقفق  من

 .ما بين الإخفاء والتماهي في المعاني  

هو لقاء بين يقافتين تنتميان إلى  العمل الذي بين أيدينا يبدو أن هذا 

يهودي ( للحياة البشرية التي تبح  عن السعادة بين  –تشريعين ) إسلامي 

مفا  الفدنيوي العمفل تقييم اتية ، امتزجا تحت مسمىأوامر إلهية وتجارب حي

  بين النافع والضار .

 الترجمة من العربية

أصبحت  ليطلة ـ بعد أن استولى عليها ألفونسو الساد  عام 

العربية إلى باقي نواحي إسبانيا   م ـ المركز الذي انتشرت منه 1085

هر الدراسة ويرجع الفضل إلى إدخال النصوص العربية في دوا… وأوروبا

أسقف  ليطلة وكبير  م (115٦ ـ م112٦الغربية إلى رايموندو )

                                                 
4
 S. Munk , Melanges de philosphie juive etarabe . paris . jvrin 1955 . 

p 335-488  

منشورات وزارة الأوقاف  –لعبري اليهودي في غرب الإسلام التراف ا –نقلا عن أحمد شحلان 

 178ص  – 200٦-المملكة المغربية  –والشئون الإسلامية 
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ً كان له  ً حاسما مستشاري ملوك قشتالة على أيامه، وكان فعله هذا حديا

 أبعد الأير في مصير أوروبا
5
 . 

  -قسم أحد الباحثين حركة الترجمة للعلوم إلى مراحل أربعة :

لعربية إما مباشرة أو عفن  ريفق مرحلة ترجمة الفكر الإغريقي إلى ا -1" 

 السريانية .

 مرحلة ترجمة الفكر العربي الإسلامي إلى اللغة اللاتينية مباشرة . -2 

 مرحلة ترجمة الفكر العربي الإسلامي إلى اللغة العبرية . -3 

مفن اللغفة العبريفة إلفى  اليهفوديمرحلة ترجمة الفكر العربي الإسفلامي  -4 

اللغة اللاتينية . "
٦
ووفقا لهذا التقسفيم ففمن البحف  ، تي كانت لغة أوروبا ال 

 أحد نماذج المرحلة الثالثة .سيمثل 

 المترجمون اليهود 

فففي نقففل العلففوم العربيففة اليهففود  المترجمففون"أسففهم لقففد 

 فففي العصففر الوسففيط ... ، حيفف  يففةالغربالشففعوب الإسففلامية إلففى 

ن المفففاهيم بففي أخلاقيففا اميزانففلهففذا الكتففاب الترجمففة العبريففة  شففكلت

الإسلامية والتقاليد اليهودية وكتاب تلخفيص كتفاب الخطابفة والفذي 

ترجم بعنوان : المتكلمفون اليهفود ففي الشفر  والغفرب الإسفلاميين 

                                                 
5
مكتبة الثقافة  .ترجمة حسين مؤن .آنخل جنثال  بالنثيا . تاريخ الفكر الأندلسي   

 .2008الدينية، 
٦
 171أحمد شحلان . التراف العبري اليهودي في غرب الإسلام  . ص  
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"
7
الكتففب الفلسفففية كانففت مففن الكتابففات الأدبيففة  يبففدو جليففا أن، و 

الشاهعة بين يهود الأندل  بشكل خاص ، مما نتي عنه أدب فلسفي 

كتبففت بالعربيففة تلففك الأعمففال التففي ، هففود ضففمن إنتففاجهم لأدبففاء الي

أفكفارهم بالمصفطلحات العربيفة  صفياغةاليهودية حتي يتمكنفوا مفن 

افتقففففدتها اللغففففة العبريففففة ، يففففم حففففاول  والتففففيالغنيففففة بففففالمعنى ، 

المترجمون اليهود ترجمة هذه الكتب إلى اللغة العبرية 
8
وعنفدما ،  

بففأقوال  ن" كففانوا يستشففهدو خالصففا كففانوا يواجهففون فكففرا إسففلاميا

" (قففال بعفف  الحكمففاء ) المسففلمين مبففدوءة بمقولففة 
9
وفففي أكثففر  

 الأحيفففان يقفففوم المتفففرجم بنقفففل المعنفففى بمصفففطلحات مختلففففة مثفففل

״ל תשליכו את התאנים לפני החזיריםאמר חכם אחד : א" 
10

 - 

 قال أحد الحكماء : لا تقذفوا التين أمام الخنازير .

                                                 
7
 11أحمد شحلان . التراف العبري اليهودي في غرب الإسلام . ص  
8
תורות ويدا مع شلومو زلمان بترجمة كتاب علوم النف  ) قام إسحا  داوود بر 

 إلى اللغة العبرية من مخطو ة كتبت بالعربية .הנפש ( 

 ראה : בחיי בן יוסף הדין הספרדי . תורות הנפש . נעתק לעברית יצחק דוד בר

 1896ע  ו שלמה זלמן .פאריז ויד
9
قال أحد الحكماء )أن الفلسفة هي معرفة المرء نفسه ( يم كتب في الحاشية أن تلك   

 المقولة من كتاب ميزان العمل للغزالي .

ראה : בחיי בן יוסף הדין הספרדי . תורות הנפש . נעתק לעברית יצחק דוד 

 4ברוידע  . עמ׳׳ 
10
ومصفاة  هد به عند الغزالي في كتابه مشكاة الأنوارأشار الكاتب إلى النص المستش 

ومن منع منأ المستوجبين فقد هلم  ---الأسرار بقوله : فمن منأ الجهال علما أضاعه 

ومثل معلم الأحمق והמורה כסיל סודות עלמים , כזורק לחזירים הפנינים ( )  . 

 أسرار العلوم كالطارح اللؤلؤ أمام الخنازير .

רצות המערב בימי הבינים .הוצאת חברת אן . תורה והחיים במ. גידעמאנ ראה:

 172.עמ ׳׳ 1898אחיאסף . ווארשא . 
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قففام إسففحا  بففن  العربيففة  كتففبالعضففا مففن كمففا تففرجم بففن حسففداي ب 

الفاسي عقوبي
11
اب ) مشفكاة تمثل كأيضا  العربيةكتب المن  بع بترجمة  

בפרדס  משכית האורות)  الففذي ترجمففه إلففىالأسففرار ( ةومصفففاالأنففوار 

(יםנציהנ
12
)اسففتمرار 

13
، وربمففا أراد الأنففوار فففي فففردو  الإشففعاعات (  

إلى العبريفة بأخفذ نفف  الحفروف دون المترجم نقل الكلمة العربية  )مشكاة(

 الأخذ في الاعتبار المعنى اللغوي للكلمة .

  الغزالي

بمدينفففة  فففو  ففففي  " ولفففد أبفففو حامفففد محمفففد بفففن محمفففد الغزالفففي   

هجرية  505عام   و  م( وتوفي في1059هجرية ) 450عام  خراسان 

" م(1111)
14
يعمل ففي حرففة  ، نشأ في بيت فقير الحال، لأب صالأ فقير 

                                                 
11

ميلادية في مدينة قلعة حماد  1013ولد الرابي إسحا  بن يعقوب الفاسي في عام  

بالجزاهر ، اعتمد بع  من علماء اليهود على بع  ملاحظاته أمثال : موسى بن 

 –( 1198-1125م بن داوود صاحب كتاب القبالاه )ابراها –( 1270-1194نحمان )

( وكان من تلامذته موسى بن عزرا ويهودا اللاوي 1204-1138موسى بن ميمون )

 ميلادية.للمزيد يرجى مراجعة : 1103توفي عام 

cle/3370center.co.il/arti-https://www.tehillim  2020-4-2٦بتاريخ 
12

משבית האורות בפרדס تم كتابة ترجمة مشكاة الأنوار ومصفاة الأسرار )    

( الذي ترجمته إبطال الأنوار في فردو  النصار  . הנוצרים
 

יעקב  ראה:

ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  גאלדענטהאל :

 XIII. עמ׳׳ 1839
13

בָה לאֹ תָקִימוּ לָכֶם مصورة  " . بمعنى משכית   לאֹ תַעֲשׂוּ לָכֶם אֱלִילִם וּפֶסֶל וּמַצֵּ

יכֶם מַשְׂכִית וְאֶבֶן  ) " לאֹ תִתְנוּ בְאַרְצְכֶם לְהִשְתַחֲוֹת עָלֶיהָ כִי אֲנִי יהוה אֱלֹהֵּ

 ) لا تصنعوا لكم أويانا ، ولا تقيموا لكم تمثالا منحوتا أو نصبا ، ولا ( א : ויקרא כו

تجعلوا في أرضكم حجرا مصورا لتسجدوا له . لأني أنا الرب إلهكم ( ) سفر اللاويين 

2٦   :1) 
14

مفيدة محمد إبراهيم : أبو حامد الغزالي ) مربيا ( . دار المنهل . عمان . الأردن  .   

 13. ص 2011

https://www.tehillim-center.co.il/article/3370
https://www.tehillim-center.co.il/article/3370
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" زل الصوف، لكنه كان محباً للعلم والفقهاء والمتصوفينغ
15
ترك الإمام و 

مفففن الكتفففب  "ميففزان العمفففل"ويعفففد كتفففاب  الغزالففي الكثيفففر مفففن المؤلفففات،

.المطبوعة
1٦

بغيفة المريفد ففي مسفاهل التوحيفد، إلجفام العفوام عفن وكتفاب ،  

يعلفففم الكفففلام، المقصفففد الأسفففن
17
شفففرح أسفففماء الله الحسفففنى، تهاففففت  ففففي 

 وألففف كتففاب إنكففار الفلاسفففة״سفففة، ميففزان العمففل، إحيففاء علففوم الففدين،الفلا

ل شفرور أفكفارهم االجميلة ، وكشف مواقع ضلالهم وأبطفبكلماته المصلحة 

"
18
يففر  أحففد البففاحثين  "أن أقففدم مففن تنففاول بالتحليففل والففدر  فكففر ، و  

المغربي القاضي أبي بكر محمد ابفن  يالغزالي هو المفكر الأندلسي المرابط

("[ميلادية 1148 - 1075] / هجرية 543 -4٦8العربي المعافري )
19

 

 التعريف بالمترجم وحياته

"حاخفام ،   البرشفلوني الفلاويهو ابراهام بن حسداي بن شفموهيل 

 بقفا للتقفويم  –شاعر ومترجم ولد في برشلونة ففي بدايفة الألفف السادسفة 

                                                 
15

بيروت مد العزازي . فتاو  حجة الإسلام الإمام الغزالي . دار الكتب العلمية . .مح  

 5.  ص  2019.
1٦

الغزالي : أسا  القيا  . حققه وقدم له د فهد بن محمد السدحان . العبيكان    

 19-17. ص  1993.الرياض 

17
َ يزُْجِي سَحَاباً يمَُّ يؤَُل ِفُ الأسنى من السنا وهو الضياء من قوله تعالى )   ألََمْ ترََ أنََّ اللََّّ

مَاءِ مِنْ جِباَلٍ فيِهَا مِنْ بيَْنَهُ يمَُّ يجَْعلَهُُ رُكَامًا فَ  لُ مِنَ السَّ ترََ  الْوَدَْ  يخَْرُجُ مِنْ خِلَالِهِ وَينُزَ ِ

( سورة  برََدٍ فَيصُِيبُ بِهِ مَنْ يَشَاءُ وَيصَْرِفُهُ عَنْ مَنْ يَشَاءُ ۖ يَكَادُ سَنَا برَْقِهِ يَذْهَبُ باِلْأبَْصَارِ 

 (43النور الآية 

18
  36עמ׳׳1878ונטרס הכללים . ווינא   . אהרון יעללינעק : ק     

19
عبد المجيد الصغير : أبو حامد الغزالي دراسات في فكره وعصره وتأييره . سلسلة   

منشورات كلية الآداب والعلوم الإنسانية بجامعة محمد - 9ندوات ومناهرات رقم 

 173ص  – 1988 –الخام   . المملكة المغربية 
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" -العبري
20
نه كان رهيسا أ، ونظرا لقول جامع رساهل موسى بن ميمون   

، ويمكففن القففول بففأن الففوزير وأن هففذا المسففمى أ لففق علففى كثيففر مففن آباهففه 

ربمفا كفان هفو الرابفي  ...حسداي كان رجلا مبجلا وأكثفر حكمفة مفن آباهفه ، 

)الإجابففات(  تلقففى مففن موسففى بففن ميمففون حسففداي الففلاوي الأندلسففي والففذي

رابففي إبراهففام عالمففا ، وربمففا كففان حفيففده ال ( كففناللف  ) والتففي افتتحففت بفف

بوداهي الذي كان من كبراء برشلونه ونبلاهها 
21
״ عرفتفه داهفرة المعفارف  

ميلادية تقريبفا ، عفرف  1230بأنه مترجم عاش في برشلونة عام  ״ דעת

معروفففة عنففه مناصففرته الشففديدة لموسففى بففن ميمففون حيفف  كتففب رسففالته ال

فففات بعفف  مففن المؤل .... قففام بففن حسففداي بترجمففة   ليطلففةبالفخففار مففن 

العربيففة إلففى العبريففة هففي : )كتففاب التفاحففة ( لأرسففطو ، ) ميففزان عففدل ( 

للغزالففي ، )كتففاب الأسفف ( للرابففي إسففحا  إسففراهيلي ، جففزء مففن )كتففاب 

الوصففايا ( لموسففى بففن ميمففون ، )رسففالة الففيمن ( لموسففى بففن ميمففون ، 

." ( زاهدوخاصة ترجمته الأهم لكتاب )ابن الملك وال
22

الذي أساسه قصة   

انية وترجمت لليونانية ومنها إلى العربية يون
23

، وعند ترجمة كتاب ميزان 

                                                 
20

למה . אנציקלופדיה לתולדות גדולי ישראל . ר׳ אבא מרי, ר׳ גרשון בר ש  

 . 55-56. עמ׳׳ 1946הוצאת בסיוע הרב קוק . ירושלים .
21

ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי והעתיקו מלשון  

הגרי לעברי החכם ר׳אברהם בר חסדאי . הוצאתיו לאור זה פעם ראשונה יעקב 

  XXIII – XXIV. עמ׳׳  1839גאלדענטהאל . פאריס .

http://www.daat.ac.il/encyclopedia/value.asp?id1=1195 
22

 بتاريخ

29-3-2020 . 
23

ר׳ אבא מרי, ר׳ גרשון בר שלמה . אנציקלופדיה לתולדות גדולי ישראל ..  

 . 55-56עמ׳׳ 

http://www.daat.ac.il/encyclopedia/value.asp?id1=1195بتاريخ
http://www.daat.ac.il/encyclopedia/value.asp?id1=1195بتاريخ
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جرية " انقل عنها باللغة الهإلى اللغة التي  بن حسداياأشار العمل للغزالي 

" كما أوضأ ابن ميمون في كتاباته نسبة إلى السيدة هاجر
24
 . 

" إذا كان النص العربي المترجم إلى العبرية غالبا ما يشمله 

والتشويش ، فمن كتاب ميزان العمل كان محظوها نسبيا إذ لا الغموض 

نعتبر عمل ابن حسداي مجرد ترجمة نص إلى نص ولكننا نعتقد أنه كان 

بحثا في الفكر والأدب والشرا والتقاليد اليهودية ، لم يوفق فيه صاحبه كل 

التوفيق.
25

واتفق معه الأستاذ الدكتور جمال الرفاعي بقوله " لم تكن " 

، ة ترجمة التراف العربي الإسلامي إلى اللغة العبرية عملية يسيرة عملي

خاصة أنه لم يكن بمقدور اللغة العبرية استيعاب الثراء اللغوي لنصوص 

إلى صعوبة ترجمة التراف التراف العربي )الإسلامي( فتنبه مفكرو اليهود 

العربي "
2٦
وحاولوا جهد عملهم البح  والانتقاء لنصوص مشابهة في  

 رايهم اليهودي .ت

 النسخة محل الدراسة : ناشر

مميز في لغات  هو توراتي وحاخامטהאל - יעקב גאלדענג" 

الأقدمين ، ولد بمدينة برودي ) مدينة تابعة لأوكرانيا ( في الساد  عشر 

من شهر إبريل عام ألف ويمان ماهة وخم  عشرة للميلاد تنشأ على 

تعلم العلوم ولغات الأقدمين  بركات حكمة إسراهيل وفي صباه اتجه إلى

                                                 

 מרדכי מכון  הוצאת. חיי ותולדות איגרותיו מימון בן המש בר יוסף:24

 . 122עמ״. 1970 יהדות. תל אביב  ספרי להוצאת
25

 . 191التراف العبري اليهودي في غرب الإسلام  . ص : أحمد شحلان   
2٦

جمال أحمد  الرفاعي :  منهي يهود العصور الوسطى في ترجمة التراف العربي :    

 15٦يزان العمل للإمام الغزالي إلى اللغة العبرية . ص دراسة في مشكلات ترجمة م
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في علم فقه اللغة وبعد  ونتيجة لقدراته العالية حصل على درجة الدكتوراه 

لتعليم لغات  كأستاذ دكتور في بيت مدراش الحكمسنوات قليلة عين 

الأقدمين  وحصل أيضا على زمالة بيت المدراش للحكم والعلوم بفيينا 

ثين في مدن أخر  ، وقام بكتابة وكذلك كان زميلا لعدد من جمعيات الباح

كثير من المقالات البحثية بموضوعات مختلفة والتي حظيت بالنشر على يد 

بيوت المدراش والجمعيات ، وكان جل اهتمامه تقدير وتعظيم حكمة 

من الصعب أن يطلع إسراهيل بنشر كتب حكماء إسراهيل  والتي كانت  

لم ترها عين مثل كتاب ن الكتب وخزاه هي قابعة فيفالبع  عليها ، 

لسوف العربي أبو حامد ميزان صد  ( وهو مؤلف قام بكتابته الفي)

، حي  نسخ إلى اللغة المقدسة على يد الرابي ابراهام بر حسداي الغزالي

لا  والسلوكيات الطيبة ، وكتاب اللاوي والذي احتو  على دراسة الأخ

غة المقدسة الخطابة ( مع شرحه على يد ابن رشد ونسخه إلى الل)

טודרוס טודרוס בן משולם בן דוד) )العبرية(  ودرو   ودرو 
27

  ) 

وأضاف إليه يعقوب مدخلا يحتوي على بح  ونقد ... وتوفي في السابع 

ن من شهر ديسمبر عام ألف ويمانماهة وسبع وستون للميلاد عن يوالعشر

عمر يناهز خمسة وستين عاما . "
28
ينا ، ومع وجود النسخة التي بين أيد 

                                                 
27

עין كما قام الرابي  ودرو  مشولم بن داود  ودرو  بنسخ كتاب قضاء عين )   

رابي الفيلسوف الكبير الإسماعيلي  من اللغة العربية للغة افال( لأبو إسماعيل משפט

 العبرية . 

החיים ספר ערוך לידיעת להרבה קריאה ראה : חיים ב׳׳ר יוסף מיכל : אור 

( 1965חכמי ישראל וספריהם . הוצאת חרמון . ניו יורק .בשנת תשכ׳׳ה )

 429.מהדורה חדשה .  עמ׳׳
28

שמואל יוסף בריא פין : כנסת ישראל זכרונות לתולדות גדולי ישראל  

הנודעים לשם בתורתם בחכמתם ובמעשיהם .יוצא לאור על ידנו ג.ג.זקם . 

 541-542עמ׳׳ . 1886ארשא . אברהם צוקעמאנן . וו
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والتي هي محل الدراسة لا نستطيع أن نجزم بكونها النسخة الوحيدة ، 

  .  نها النسخة المتاحة إولكن يمكن أن نقول 

 كتاب ميزان العمل 

افتفتأ الكتفاب بعبففارة "وضفع الإمففام كتفاب ميفزان العمففل ليبفين فيففه 

 ريق السعادة التي هي مطلفوب الأولفين والآخفرين ... ويشفير إلفى أنفه قفام 

ابته بعد أن فرغ مفن كتابفه ) معيفار العلفم ففي المنطفق ( "بكت
29
حيف  يبفين  

فيه الغزالي بعضا من المففاهيم السفلوكية لصفياغة حيفاة بشفرية قويمفة لهفا 

 أيرها الطيب في المجتمع وجزاؤها السعادة الأخروية .

يبدو أن مسمى الكتاب الذي قدمه لنا أبو حامد الغزالي ما هو إلا  

في عصره ، إضافة  ةساهد تي كانتال ةالعلمي سلسلةالحلقة ضمن حلقات 

إلى رؤيته الشخصية وتوجهه الديني الذي نتي عن مصاحبة كثير من 

العلماء والعابدين ، وهني أن الغزالي كان مستطيعا عندما نقل التجارب 

الحياتية محا ة بالعلوم الدينية فسالت كتاباته متدفقة متناغمة ينهل منها 

سعادة ،فيصيب بعضها ، ويفتقد بعضها بين خلجات نفسه كل باح  عن ال

التي تأبى التهذيب وهي راغبة في السعادة ، ولي  جديدا عليه اهتمامه 

بالحوار والدعوة إلى محاسن الأخلا  متسربلا بألفاه ومصطلحات كانت 

بعيدة عن المسلمين ، ومع ذلك لم يغادر الآيات القرآنية متبوعة بالهد  

نسب أكثرها  إلى "علي بن أبي  الب" اتبعه بعظات وأشعار النبوي الذي 

، كانت شاهعة في عصره وما يزال بعضها مضربا للأمثال كرم الله وجهه،  ف

                                                 
29

الغزالي : ميزان العمل . خرج آياته وأحاديثه ووضع حواشيه أحمد شم  الدين .  

 5. ص 1988دار الكتب العلمية . بيروت .
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أن " الغزالي قد تناول في ميزان العمل وير  الدكتور جمال الرفاعي 

 بيعة النف  البشرية وقواها وسبل تطهير النف  من الآيام والمعاصي ، 

لعلاقة بين العلم والعمل "و بيعة ا
30
 قد الأقوال والأشعار، ويبدو أن هذه  

سارت دربا محا ا بآيات الذكر الحكيم وأحادي  الرسول الكريم صلى الله 

عليه وسلم فازدانت بالصور البلاغية والمصطلحات العربية
31
المناسبة  

 للمعنى ، فكان من المستحيل أن يستطع مترجم الإتيان بمشابهتها في لغة

أخر  دون العربية ، وربما حاول الكثيرون في نقل هذه المصطلحات 

المترجم  ويبدو أنالأدبية عن  ريق شرح للمعنى دون إتيان بالمقابل  ،

أراد من ترجمته أمرين أولهما الدفاا مع معرفته بهذه الصعوبة اليهودي 

عن اللغة العبرية ذات المصطلحات
32
وهي  -الأقل إذا قيست باللغة العربية  

يانيهما إههار النص الديني العبري بمظهر  -اللغة المعنية بالدفاا أمامها 

، الثراء الفكري الذي يستطيع احتواء الثراء الإسلامي وصوره البلاغية  

 .مما جعل ابن حسداي يواجه صعوبة بالغة 

                                                 
30

جمال أحمد الرفاعي : منهي يهود العصور الوسطى في ترجمة التراف العربي   

. بح  منشور بمجلة رسالة دراسة في مشكلات ترجمة ميزان العمل للإمام الغزالي 

.  2001.  1،4. العدد  10المشر  . جامعة القاهرة . مركز الدراسات الشرقية مجلد 

 1٦1ص 
31

دون تكرار مويقة في كتاب  12912302بلغت مصطلحات اللغة العربية قرابة  لقد 

 العين للخليل أحمد الفراهيدي  .

معجم الفردو  . العبيكان . للمزيد يرجى مراجعة : مهند عبد الراز  الفلوجي . 

 29.  ص  1. ج 2012الرياض . 
32

ضحته وزارة الخارجية وكما أ 75000يبلغ عدد مصطلحات اللغة العبرية قرابة   

وهذا يعنى أن المصطلحات في عصر المترجم ربما -في العصر الحالي ، الإسراهيلية 

 .- كانت أقل ، وربما كانت مصطلحاته مبنية على ما جاء في التناخ

: להרבה קריאה ראה

https://mfa.gov.il/MFAAR/IsraelExperience/ArtCultureAndSp

Hebrew.aspx-ort/Pages/facts  2020-4-28بتاريخ. 

https://mfa.gov.il/MFAAR/IsraelExperience/ArtCultureAndSport/Pages/facts-Hebrew.aspx
https://mfa.gov.il/MFAAR/IsraelExperience/ArtCultureAndSport/Pages/facts-Hebrew.aspx
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 واصفا ما أقدم عليه من عمل قاهلا "كتابه بدأ ابراهام بن حسداي 

طعمت شهده مع شمعه ، فشربت من نبعه فنضحت فنهلت من معينه ف

"حينئذ عليا ينابيعه ، وههر لي مكنونه ، فملئت بطني من لطاهفه
33
يم  

 :عارفا بفضله مقدرا لمكانته قاهلاتحدف عن صاحب الكتاب مثنيا عليه 

عندما ههر في بلاد الشر  رجل نابه وحكيم عظيم ومشهور ، وهو "

الذي ألف هذا الكتاب أبو حامد الغزالي هاهر على كل  حكمة ويعرف باسم  

وفسره على أفضل تفسير وعنونه بميزان الأعمال  بكامل فصوله 

وخصالها، التي يصنعها المرء ويحي بها ، فتحدف فيه عندما فصأ لسانه 

وبسطت يده ، ومع كونه حكيم عظيم ، فمال لطريق الفلسفة ،مع كل هذا 

" ههيأتي بأراكان 
34
  

سداي عن الترجمة والنقل من لغة إلى أخر  ح بنا عندما تحدف

في أحوال كثيرة تكون اللغة التي ينسخ منها سهلة ،  الناسخ إن قال "  

ن الناسخ يفهم إويصعب الموضوا على اللغة التي ينقل إليها ، وحي  

اللغة الأولى وموضوعاتها ، وتتكشف أسرارها ومكنوناتها ،فلن يشعر 

وير  أن كل ما سهل أمامه سيكون تها ، بصعوبة اللغة الثانية ومفردا

أمام قارهيه ، وسيغزو غدا أسماعهم ، فلن يحتاج إضافة  اوبسيط سهلا

تفسير له "
35
ن بيانا الذي يوقد " احتو  كتاب الغزالي على اينين ويلاي 

نسخه بن حسداي من اللغة العربية إلى اللغة المقدسة مع مقدمة في بدايته 

                                                 
33

דול אבו חאמד אלגזאלי והעתיקו מלשון ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הג 

 1הגרי לעברי החכם ר׳אברהם בר חסדאי . עמ׳׳ 
34

 3-4"  ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  עמ 
35

 4-5"  עמ .שם 



 

 

1500 

"
3٦
تجاه إلى المقرا كمنهي في تغيير النصوص الدينية يبدو أن بداية الا، و 

 إلى ( ميزان العمل) ام المترجم بترجمة كتاب يقالإسلامية كان حاضرا عند 

نسبة لما ورد في سفر اللاويين، قسطأو (  عدلميزان = צֶדֶק מאֹזְנֵּי )
37
 ،

ليؤكد على أن مضمون كتاب الغزالي لم يكن غاهبا عن الفكر اليهودي ، 

لم يفلأ في نقل المعنى الصحيأ لعنوان الكتاب بل حوله إلى معنى ومع هذا 

آخر يمكن أن نفسره بقسطا  عدل ، وهو يعني أن ما بداخل الكتاب 

 سيكون الموازين الصادقة التي توزن بها العظات الموجودة في الكتاب .

 (ميزان عدل كتاب" )   ספר מאזני צדק "مقدمة 

عدلبن حسداي لكتابه ) ميزان اقدم 
38
( بأبيات شعرية بدأها  

بتقديم النصيحة للمتلقي أو القارا بالابتعاد عن المسموا من الأمور 

كثر صدقا من المسموا مستعينا بتشبيه أأفضل وهي والتيقن بالرؤيا التي 

 المسموا بالنجم وتشبيه المرهي بالشم  قاهلا :

 יעצתיך הלא תקח עצתי

                                                 
3٦

 120 . עמ׳׳ 1891חיים ב׳׳ר יוסף מיכל .אור החיים .פראנקפורט . 
37

יפַת, צֶדֶק-אַבְנֵּי צֶדֶק מאֹזְנֵּי)  יכֶם יְהוָה אֲנִי  :לָכֶם יִהְיֶה--צֶדֶק וְהִין דֶקצֶ  אֵּ , אֱלֹהֵּ

אתִי-אֲשֶר אֶרֶץ אֶתְכֶם הוֹצֵּ يزان حق م)سفر اللاويين (  19:3٦( ) מִצְרָיִם מֵּ
.انا الرب الهكم الذي اخرجكم من ارض  ة حق وهين حق تكون لكمقيأووزنات حق و

 ( مصر
38

لكتاب بصيغة النكرة  بقا لما جاء به تجدر الإشارة إلى أن الباح  ترجم عنوان ا  

، لذا المؤلف اليهودي على خلاف العنوان العربي للغزالي الذي جاء بصيغة المعرفة 

 .فضل الباح  ترجمة عنوان الكتاب بصيغة النكرة كما قدم المترجم اليهودي 
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תחלה לבבך על בלימה
39
 

 וב שמועהאשר תראה לקח ועז

למול שמש התראה עש וכימה
40
 

 نصيحتي تأخذ فهلانصحتك 

 اجعل الصمت لقلبك منهجا 

 واترك ما تسمعه وخذ ما تراه

 هل تر  النجم والثريا في وضأ النهار

في الفقرة السابقة أوضأ بن حسداي أن عظته لمن أراد الحكمة 

الرؤيا ، حياة ، والابتعاد عن المسموا والتيقن بللعليه بالصمت كمنهي 

المسموا بالنجم البعيد والثريا وقدم صورتين من التشبيه ، حي  شبه 

 نجم بعيد( وشبه المرهي بالشم  السا عة في وضأ النهار   )

 (תבונה( بلف  ) חכמהلف  )ب هيعندما أراد أن يقدم للحكمة التي 

والتي آيرت على ترجمتها بالفطنة  ،  الفهم للدلالة عليها والذي يعني

                                                 

( بدلا منه دلالة على  חרש( بين فقرات المقرا ، ووجدنا لف  ) בלםلم نجد لف  ) 39

الصمت ، ولكن الفار  بين اللفظين أن الأول بمعنى المنع أو الإسكات والثاني بمعنى 

ولي  السكوت للإنصات والتأمل المؤديان إلى  عدم القدرة على الكلام أي الصمم

ן الحكمة:) תֵּ ש מִי־יִִ֭ ֵ֣ י תַחֲרִיש֑וּן הַחֲרֵּ ם וּתְהִִ֖ ה לָכֵֶ֣ من ( ה פסוק יג פרק איוב) ) לְחָכְמָָֽ

 يسكت فتكون لكم الحكمة (يعطى السكوت ف
40

 xxi עמ.ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
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قيم المعنى ، نراه قد وصفها بالغزالي تقريرا منه بقدره ومكانته من ليست

 ، فعبر عن ذلك بقوله :ذاته الحكمة التي أصبحت ليست إلا شخص الغزالي 

 עוד אמש אמרתי לתבונה , מתי האולת

 תכלה מן הארץ ואת תהי מושלת 

 והיא אמרה לי . מה זה תשאלי

הלא תדע כי החכמה כעת תקרא גזאלי 
41
 

 ، متى تنتهي في الأم الفطنة  سألت

  فتكوني ملكةالحماقة من الأرض 

 فأجابتني عن ماذا تسأل 

 .ألا تعرف أن الحكمة تسمى الآن غزالي 

الشعر في كتاب ميزان العمل ما بين الغزالي وابن مضامين 

 حسداي 

 اله أغراضوأن يكون فرا من فروا الأدب لابد لكل شك أن  لا  

 تعبر عنيشمل كل غرض مضامين  ، ولابد أن كاتبتعبر عن غاية ال

، وعندما يتم  كلماتهالشاعر من خلال  بع  بهاالتي ي الفكرية لرساهلا

مقبولة ليست بها ما يعاب ، والتفريق ما بين مضامين التحليل تلك 

                                                 
41

 xxiiiעמ. שם 
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ما بين الموافقة والرف  ،  لأدبومضامين تميل بالمعنى فتجعل المتلقي ل

لا بد من السير بالمنهي النقدي الذي عمل دراسة في المضمون عند و

 يظهر محاسنها وينكر ما جاءت به من سوء .   

 النجاح  ترجمتها العبرية إلى مضمون السعادة  وأولا : 

اختار الغزالي كلمة سعادة
42
 بياناتفي ستة مواضع مما سرده في  

 ההצלחהكتابه ، واختار بن حسداي كلمة 
43

، وهناك التي تعني النجاح 

 يسبقهاوالتي ة ير بين السعادة والنجاح ، فغاية الأول الحياة الأخرفار  كب

، وغاية الثاني النجاح الدنيوي  بمتباا المنهي الإسلامي  النجاح الدنيوي

ولا شك أن كلمة السعادة توحي بمعنى أعظم ،  ةبعيدا عن الحياة الأخرفقط 

                                                 
42

قال الله تعالى:  107إلى الآية  105من الآية  آيات عن السعادة في سورة هود: 

َ  (105)}يوَمَ يأَتِ لا تكََلَّمُ نفٌَ  إِلا  بمِِذنِهِ فَمِنهُم شَقِيٌّ وَسَعيدٌ  ا الَّذينَ شَقوا ففَِي الن ارِ فأَ مَّ

خالِدينَ فيها ما دامَتِ السَّماواتُ وَالأرَضُ إِلا  ما شاءَ  (10٦)لهَُم فيها زَفيرٌ وَشَهيقٌ 

ا الَّذينَ سُعِدوا فَفِي الجَنَّةِ خالِدينَ فيها ما دامَتِ  (107)رَبُّكَ إنَِّ رَبَّكَ فَع الٌ لِما يرُيدُ  وَأمََّ

 .{لأرَضُ إِلا  ما شاءَ رَبُّكَ عَطاءً غَيرَ مَجذوذٍ السَّماواتُ وَا

 
43

הוָה אָנֵָ֣א جاءت الكلمة في المقرا في يلاية مواضع : " ה יְִ֭ יעָָ֥ נָָ֥א נָ֑א הֹושִִׁ֘  אָָֽ

ה הוָָ֗ ה יְְ֝ יחָָ֥ א׃ הַצְלִִׁ֘  (25: 118) תהילים נָָֽ

  :118" )رَبُّ أنَْقِذْ! آهِ ياَ رَبُّ خَل ِصْ! آهِ ياَ ״جاءت الترجمة المعتمدة على النحو التالي 

25 ) 

 " والترجمة المقترحة " من فضلك يا رب انقذنا من فضلك يا رب انجحنا 

ן וְצָבָא  ךְ בְפָשַע הַתָמִיד עַל תִנָתֵּ ספר )  ".וְהִצְלִיחָה וְעָשְׂתָה אַרְצָה אֱמֶת וְתַשְלֵּ

 ( דניאל פרק ח פסוק יב

 " ة، فطرح الحق على الأرض وفعل ونجأوجعل جند على المحرقة الداهمة بالمعصي "

 (12:8)سفر دانيال 

צִים עֲבָדֶיךָ תְפִלַת וְאֶל עַבְדְךָ תְפִלַת אֶל קַשֶבֶת אָזְנְךָ נָא תְהִי אֲדֹנָי אָנָא"  הַחֲפֵּ

 וַאֲנִי הַזֶה הָאִיש לִפְנֵּי לְרַחֲמִים וּתְנֵּהוּ הַיּוֹם לְעַבְדְךָ נָא וְהַצְלִיחָה שְמֶךָ אֶת לְיִרְאָה

 (ספר נחמיה פרק א פסוק יא) ".לַמֶלֶךְ מַשְקֶה הָיִיתִי

يا سيد، لتكن أذنك مصغية إلى صلاة عبدك وصلاة عبيدك الذين يريدون مخافة اسمك.  )

)  ( وأعط النجاح اليوم لعبدك وامنحه رحمة أمام هذا الرجل. لأني كنت ساقيا للملك

 (11:1سفر نحميا 
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، ولي  السعيد من النجاح ، فلي  النجاح مقيا  للسعادة في الحياة الدنيا 

من كان ناجحا فقط بل لا بد من أسباب أخر  تؤدي إلى النجاح هي في 

حقيقتها الوصف الحقيقي للسعادة ، لذا رأ  الغزالي  ريقا يمهد للسعادة 

 يجب على  البها السير فيه دون فتور أو هوان .

 ةالفتففور عفففن  لففب السففعادة الأخفففر بيففان): الغزالفففي  يقففولالبيففان الأول "

(حماقفففة
44
ההתרשלות ) הבאור הראשון : حسفففداي إلفففى بفففن ترجمفففهو  

מבקשת ההצלחה הנצחית הוא שגעון (
45
إهمالالبيان الأول )  

4٦
 لفب  

 (النجاح الأبدي جنون 

يبدو من البيان الأول أن السعادة الأبدية التي أرادها ابن حسداي 

، فهو كما أبدل السعادة بالنجاح كذلك أبدل الفتور على خلاف الغزالي 

 بالإهمال ، وزاد على الحماقة فجعلها جنونا .

أن الفتور عن  لب الإيمان بيان ) : الغزالي  يقول:   ثانيالبيان ال

أيضا حماقة (  -اليوم الآخر  –به 
47
  

חולשת האמונה בעולם )  הבאור השניإلى :  حسدايبن ترجمه 

הבא הוא שגעון (
48
  (جنون خرةضعف الإيمان بالآالبيان الثاني ) 
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سعادة ضفمنيا والتفي هفي الالبيان الثاني والذي ههرت فيه كلمة  في

اليوم الآخففر ، علففى عكفف  المففوروف اليهففودي الإيمففان بففمففراد الغزالففي مففن 

،  الذي لي  من أشرا  الإيمان به التيقن من العالم القادم ) الحياة الآخفرة (

،  ليهفوديلذا يعد الإيمان باليوم الآخفر مفن التفأييرات الإسفلامية ففي الفكفر ا

إضافة إلى تغيير ترجمة كلمة "الفتور" عند ابفن حسفداي مفن البيفان الأول 

عنففففه فففففي اليففففان الثففففاني ، فلقففففد جففففاء إبففففن حسففففداي بكلمتففففين مختلفتففففين  

( عنففد ترجمتففه لكلمففة عربيففة واحففدة ) الفتففور(   חולשת( ) ההתרשלות)

ن وهففذا يففدل علففى اخففتلاف المقصففد عنففد إبففن حسففداي ، فيبففدو أنففه فففي البيففا

الأول أراد الابتعاد عن  لفب السفعادة ، وففي الثفاني أراد ضفعف التصفديق ، 

 .وذلك حتى لا يقر بالإنكار لليوم الآخر فيعاب عليه 

بيففان أن  ريففق السففعادة العلففم : )الغزالففي  يقففول" :  البيففان الثالفف 

 (والعمل
49
 

נבאר בו שדרך ההצלחה )הבאור השלישיترجمه بفن حسفداي إلفى : )  

(א החכמה והמעשה הנצחית הי
50
نبففين فيففه أن  ريففق ) البيففان الثالفف   

 .  (النجاح الأبدي هو الحكمة والعمل

ن الطريفق إلفى النجفاح الأبفدي هفو الحكمفة والعمفل ، أابن حسفداي  فسر

حي  استبدل ابن حسداي كلمة علم بكلمة حكمة ليصفبغ العلفم المفراد بفالعلم 

) التشففريعات الدينيففة ( بففل  الففديني ، مففع أن الغزالففي لففم يخففص العلففم الففديني

جعل من العلم على إ لاقه ترابطفا بفين العلفوم الحياتيفة والعلفم الفديني الفذي 
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هو الممهد والمنظم للعلم الحياتي علفى شفموله ، وأهفن أن ابفن حسفداي لفم 

 يقصد ذلك .

: يقفول الغزالفي : بيفان نسفبة العلفم مفن العمفل وانتاجفه البيان السفاد   

ليهفا المحققفون مفن الصفوفية بفأجمعهم وسفاعدهم السعادة التفي اتففق ع

من النظار  واهف سواهم 
51
. 

הבאור השישי )נבאר בו ערך המעשה אל  )ترجمففه ابففن حسففداي : 

והסכימו עליו כת הצופים כלם .  מהם החכמה . ותולדת ההצלחה

(והסכימו עמם כתות אחרות זולתם
52
البيفففان السفففاد  ) نبفففين فيفففه  

. مففا اتفففق عليففه  اهفففة تولففد النجففاح مففنهم قيمففة العمففل إلففى الحكمففة . و

 (الصوفية كلهم .واتفق معهم  واهف أخر  غيرهم  

العلففم هففو المففنظم للعمففل مففن حيفف  الماهيففة والكففم ، وهففذا مففا قصففده 

الغزالففي ، إلا أن ابففن حسففداي جعففل قيمففة الحكمففة ) العلففم الففديني كمففا 

 بقفا لمفا  النجفاح هفويقصده ابن حسداي ( إلى العمفل ومفا يتولفد منهمفا 

مفن الصفوفية ، وهفذا يعنفي  اتفق عليه الصوفية مع اغفال )المحققون (

اخفتص حفين الغزالفي  ن كما حددهايابن حسداي لم يعرف فئة المحقق أن

 ولم يعمم . فئة من الصوفية 
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)يقصد السعادة( الغزالي بيان الأولى من الطريقين  يقول: البيان الثامن
53
 

(הזה או זה. ה יכשר משני אלה הדרכים נבאר בו איז)הבאור השמיני 
54
. 

 .البيان الثامن ) نبين فيه أي  من الطريقين يصلأ هذا أم ذاك ( 

زاد الغزالي لفظفا ليؤكفد قصفده مفن الطريفق وهفي السفعادة وأغففل ذلفك ابفن 

حسداي ، ولم يجد في لغته لف  )الأولي( التي تعني الأفضل علفى الإ فلا  ، 

هو أفضل منه ولكفن الأفضفل علفى الإ فلا   فلا شك أن كل مفضل يوجد من

رشففد إلففى  ريففق الصففوفية فففي ، وعنففد شففرحه للطريففق المففراد اهففو الأولففى 

التعبد والبعد عن الأمور الملازمة للحياة )العلاهق ( التي تعني ما يتعلق بها 

القلب وترجوها الفنف  البشفرية ، وهفذا لا يتناسفب مفع المعنفى الفذي سفاقه 

 .عادة بالنجاح  من قبل حين ترجم الس

الغزالي بيان مجامع الفضاهل التي بتحصفيلها  يقول البيان الرابع عشر :

تنال السعادة
55
 . 

נבאר בו כללי המדות הטובות אשר בהגעתם )הבאור הארבעה עשר 

(תגיע ההצלחה 
56
 . 
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البيان الرابع عشر ) نبفين فيفه عمفوم السفجايا الطيبفة التفي بالوصفول إليهفا 

 . تصل إلى النجاح (

في هذا البيان تعانق بين الخلق الطيفب والوصفول إلفى السفعادة ففي 

،  الدنيا والآخرة وهذا ما ساقه الغزالي في بيانه ، وكذلك ابداه ابفن حسفداي

ولكن عندما قام بتفصيل الأخلا  الطيبة والصفات الحسنة المبنية على علم 

الله عيسففى دون معلفم بشففري قففام بحفذف المثففال الففذي أورده الغزالفي ) نبففي 

בן סיראبمثفففال ) ونبفففي الله يحفففي عليهمفففا السفففلام ( واسفففتبدله 
57
علفففى   ( 

معلفم بشفري ، وحقيقفة الأمفر أن ابفن  مفن ى إياهلم يتلقاعتباره صاحب علم 

حسداي لفم يوففق عنفد مغالطتفه هفذه ، يفم أراد ابفن حسفداي أن يمثفل لحالفة 

يب فتمثفل الوصول لمجامع الفضاهل في الشباب وتحصفيلها ففي مرحلفة الشف

 بالأبيات الآتية :

 לא יערב נפת בפי ישיש כמו 

 ימתק מעט ירק לחך בן שחרות

 כי אין מלאכת איש כיד טבעו ואין

                                                 
57

حكمة يهوشع بن سيرا وهو חכמת יהושע בן סירא( )  صاحب كتابבן סירא  

ل الأمر باللغة المقدسة كتاب قديم ، لفافة غالية منذ عصر البيت الثاني وكتب أو

)العبرية( ولكن في عصر نفينا من أرضنا وشتاتنا في البلاد فقد ، ولولا وجود نسخة 

 بالآرامية لعدم ذكره .  

: אבן סירא : חכמת יהושע בן סרא . על פי העתקת הרב להרבה קריאה ראה

 3. עמ׳׳1884שנת תרמד  זאב .ווארשא . –החכם המדקדק יהודה לב בן 
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חרות :שהפוך לעינים כעין ה 
58
 

 لن يحلو العسل في فم شيخ كما

 يحلو قليل عشب في حنك شاب

 لأنه ليست حرفة الرجل إلا ما صنعته يده ولن

 كحلاء الأعين كعين صبأت

سا  ابن حسداي التشبيه الذي تمثل به الغزالي دون وصول 

، "لما سئل للمعنى المراد ، فلقد أورد الغزالي زيادة الفضاهل مع الشيب 

عليه السلام عن السعادة قال : ] ول العمر في  اعة الله [ "
59
فلا شك أن  

ابن حسداي لم يوفق في التشبيه الأول ، يم سا  التشبيه الثاني وهو 

 . المكحلة  بين العين الكحلاء والعين الفار

الغزالي بيان غاية السعادات ومراتبها يقول: البيان الثاني والعشرون : 
٦0
. 

(נבאר בו תכלית ההצלחה ומדרגותיה )הבאור השנים ועשרים  
61
. 
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 البيان الثاني والعشرون ) نبين فيه غاية النجاح ومراتبها (

ستخدام لف  السعادة على بين الغزالي في البيان السابق أن ا 

إ لاقه حقيقته السعادة في الحياة الآخرة ، أما ابن حسداي عبر عنها 

بالسعادة المؤقتة ) غير الداهمة( يم عبر عن السعادة في الحياة الآخرة 

 .في إخلال واضأ لمضمون السعادة (ההצלחה האחרת) بالسعادة الآخرة 

 "قال الشاعر :

يجد مرا به الماء الزلالا " ----ومن يك ذا فم مر مري  
٦2
 

: الذي أورده الغزاليمع زيادة عن النص العربي حي  ترجمها ابن حسداي 

  ואמר השיר. וכל מאכל בפי בריא כנפת . והנפת בפי חולה רתמים"

 אשר מכל חלי נקה לפיהו 

 מרורות צוף ורוש דגן ותירוש 

 ופה חולה מרורות אשכלותיו

״לחכו וענביו ענבי רוש : 
63
 

. والشهد في فم العليل يل شعرا : وكل مطعم في فم معاف كالشهدوق

كالرتم
٦4
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 من خلا فاه من كل داء

 فالمر شهد والحسك الأزر  نبيذ

 وفم المري   حلوه مر

 بداخله وأعنابه يمار الحسك

لقد تمثل الغزالي بالشعر السابق ليدلل على أن اللذة قاصرة على 

ف المعنى مع تغيير في المثال ما المتلقي لها وتابعه ابن حسداي في وص

بين الماء الزلال والشهد حلو المذا  ، مع الاتيان بعدة أمثله لما هو في 

هاهره مر وفي با نه له تأيير مختلف ، فأتى بأنواا مختلفة للأعشاب 

 البرية التي يستخدم منها بعضا من الأدوية .

عينا ببيان يتجه بنا الغزالي إلى جانب آخر من جوانب السعادة مست 

لوهيفة كل من المتعلم والمعلم ، فبدأ بالمتعلم الذي يعد هو الأصل في  لب 

العلم ، وعندما أخر المعلم ليدلل على أن العلم يطلب أولا للحاجة إليه يم 

 يأت دور المعلم للعلم .

                                                                                                              
٦4

الرتم : نوا من أنواا النباتات العشبية التي لها زهر دقيق أصفر يخلفه حب بين   

 الإستدارة والطول صلب ذو غلف ... يسبب الغثيان والقيء .

دالله بن أحمد الأندلسي : ضياء الدين أبي محمد عب للمزيد يرجى مراجعة :ابن بيطار

ص  2.ج 1992كتاب الجامع لمفردات الأدوية والأغذية .دار الكتب العلمية . بيروت . 

13٦ 



 

 

1512 

الغزالي بيان وهاهف المتعلم والمعلم يقول :  البيان السابع والعشرون :

دة في العلوم المسع
٦5
 وترجمه ابن حسداي كالآتي : .

הבאור השבעה ועשרים ״נבאר בו מדות התלמיד והמלמד  "

בחכמות התוריות המצליחות ״
66
البيان السابع والعشرون " نبين فيه  .

 سجايا المتعلم والمعلم في الحكم التوراتية المنجحة "

عبر ابن حسداي عن الوهاهف بالخصال ، وهذا يعني أن التحلي  

ل ليست وهيفة ، ويبدو أنه كان موفقا في اختياره ، وعندما قدم بالخصا

الغزالي الطهارة كبداية تابعه ابن حسداي ولكنه أغفل قوله تعالى ) إنما 

ياَ أيَُّهَا الَّذِينَ ) من سورة التوبة28في الآية الكريمة  المشركون نج  (

ذاَ ۚ وَإنِْ آمَنوُا إنَِّمَا الْمُشْرِكُونَ نجٌََ  فلََا يقَْرَبوُا  الْمَسْجِدَ الْحَرَامَ بعَْدَ عَامِهِمْ هََٰ

َ عَلِيمٌ حَكِيمٌ  ُ مِنْ فضَْلِهِ إنِْ شَاءَ ۚ إِنَّ اللََّّ ( ،  خِفْتمُْ عَيْلَةً فسََوْفَ يغُْنيِكُمُ اللََّّ

الكريمة كمنهي عام  ات القرآنيةويبدو أن ابن حسداي امتنع عن ذكر الآي

 في ترجمته لكتاب الغزالي .

نر  أن اهتمام الغزالي بماهية المتعلم والحالة التي لا يجب أن 

 قال الغزالي في تعليم ما لا يستحق العلم :يكون المتعلم عليها ، حي  

من سورة  5واستدل بقوله تعالى )ولا تأتوا السفهاء أموالكم ( من الآية 

لكَُمُ ٱلَّتِى جَعَ )النساء  مًا وَٱرْزُقوُهُمْ فيِهَا وَلَا تؤُْتوُاْ ٱلسُّفَهَاءَٓ أمَْوََٰ ُ لكَُمْ قِيََٰ لَ ٱللََّّ

عْرُوف  ا (وَٱكْسُوهُمْ وَقوُلوُاْ لَهُمْ قَوْلًا مَّ
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 " وقال المتقدم في مثل ذلك : 

ومن منع المستوجبين فقد هلم "---فمن منأ الجهال علما أضاعه 
٦7
 

 عند ترجمته للآية الكريمة "قال حسداي في الوهيفة السادسة للمعلم 

אמר הכתוב אל תתן לנשים חילך ״וכש
68
وعندما قيل ما كتب لا تأتوا   

بالنساء معتبرا أن )  ( لسفهاء)االنساء أموالكم " ترجم ابن حسداي 

جاء بالأقل  أنه دوبيحي  أكثرا سوء من النساء ،  ( الحمقى =כסילים

 القرآني .ضر بالمعنى وخرج عن المضمون قد أليدلل على الأكثر و

 ב חכמה אויליםאשר הורה נתי

 כנף דעה ובין חשף רגלה

 ומונע תבונה מבעלים 

כבר שחת ועוה המסלה
69
 

 من علم السفهاء سبيل الحكمة

 فهم المعرفة وال أنه كشف عن سا ك

 والمانع للمعرفة عن النابهين 

 كالمفسد وضال الطريق

 -قال الغزالي  :من وهاهف المتعلم وعند الحدي  في الوهيفة الثامنة 

                                                 
٦7

 3٦9-3٦8ليمان دنيا . ص الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د س 
٦8

 187עמ׳׳  .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
٦9

 188עמ׳׳  . שם 
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 من الواع  يجري مجر  الطين من النقش والظل من العود . "والمتع 

 وكيف ينتقش الطين بما لا نقش فيه 

 وكيف يستوي الظل والعود أعوج 

 ولذلك قيل :

عار عليك إذا فعلت عظيم " -----لا تنه عن خلق وتأتي مثله 
70
  

. כי  אל העץ והנוכח מפי המוכיח הוא כמו הצלحسداي "ابن  قال  

מר בחותם שאין בו צורה . או איך יתישר הצל והעץ אין יצויר הח

מעוות . ואמר הנגיד ז׳׳ל ״
71
والمتلقي من فم الواع  كمثل الطين )  

المنقوش وكمثل الظل للشجرة ، فكيف يتشكل الطين المنقوش بلا تشكيل 

. وقال الناجيدو كيف يستقيم الظل والشجرة معوجةبه أ
72
 ( يب الرب يراه 

 קל הישירו מלכים עם מעו

 והם עצמם פתלתולי פעלים 

 ואיך יישר ביער צל מעוות 

                                                 
70

 371الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا  . ص  
71

 191עמ׳׳ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
72

 -995روف بالاسم العربي أبو إسماعيل بن النغريله ) هو شموهيل هناجيد المع 

 . פסוקה )שיד( وهذه الفقرة ضمن ديوانه ابن الأمثال, ( تقريبا 105٦

שמואל הנגיד : דיואן שמואל הנגיד . יוצא לאור על יד   : להרבה קריאה ראה

דוד בן לא׳׳א סלימאן בן דוד ששון . אוקספורד .לונדון . בשנת תרצ׳׳ד . 

 עמ׳׳קנד
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 " בלי עצים אשר עוו צללים
73
 

 هل يقوم الملوك شعبا معوجا 

 وهم أنفسهم غير مقسطين

 فكيف يستقيم بالغابة هل معوج

 . بدون أشجار  انعقفت هلالها

يبدو أن ابن حسداي لم يفهم مضمون النص عند الغزالي ، وخرج   

فة الحاكم والمحكوم عندما استشهد بفقرة الناجيد ، التي لم بالمعنى إلى ص

من صفة المعلم والمتعلم ، وأهن أنه أخل بالمعنى تتناسب مع ما سرده 

 الذي ساقه في ترجمته لنص الغزالي .

أتَأَمُْرُونَ "عندما أراد الغزالي أن يعقب على كلامه اقتب  من قوله تعالى   

" )سورة  وْنَ أنَْفسَُكُمْ وَأنَْتمُْ تتَلْوُنَ الْكِتاَبَ ۚ أفَلََا تعَْقِلوُنَ النَّاَ  باِلْبِر ِ وَتنَْسَ 

(44البقرة الآية 
74

 

אמר חכם . הטוב כי "بترجمة النص القرآني إلى يم عقب حسداي 

תוכיחו בני אדם ותשכחו נפשכם ״
75
هل الخير في أن  تعظوا  بني آدم ) 

 "(و تنسون أنفسكم 

                                                 
73

 191עמ׳׳ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
74

 371 الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . . ص 
75

 191 עמ׳׳. ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי 
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اد من العلوم الموصلة للسعادة بقوله في أجمل الغزالي ما يستف 

الوهيفة السابعة " أن العمر إذا لم يتسع لجميع العلوم فينبغي أن يأخذ من 

كل شيء أحسنه ، فيكتفي بشمة من كل علم ، ويصرف الميسور من العمر 

إلى العلم الذي هو سبب النجاة والسعادة ، وهو غاية جميع العلوم ، وهي 

 يقة والصد  .معرفة الله على الحق

وقد فالعلوم كلها خدم لهذا العلم ، وهذا العلم حر لا يخدم غيره ...  

صورة حكيمين من الحكماء المتعبدين في مسجد ، وفي يد   رأ روي أنه 

 أحدهما رقعة فيها : 

إن أحسنت كل شيء فلا تظنن أنك أحسنت شيئا ، حتى تعرف الله تعالى ، 

 . الأشياء وتعلم أنه مسبب الأسباب ، وموجد

 وفي يد الآخر : 

كنت قبل أن عرفت الله أشرب وأهمأ ، حتى إذا عرفته رويت بلا شرب "
7٦
 

וכבר זכרו כי נראתה צורת שני חכמים נזירים وترجمه ابن حسداي " 

בבית תפלה אחד . וביד אחד מהם ספר כתוב בו זה. אם הטיבות כל 

יעת אמת דבר . אל תחשוב שהטיבות דבר עד שתדע האל יתעלה יד

וביד האחר ספר . ותדע שהוא מסבב הסבות וממציא הנמצאות : 

                                                 
7٦

.  الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . 

 349،350،351ص
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כתוב בו זה . הייתי קודם שאדע האל אשתה ואצמא . עד אשר 

ידעתיו ורויתי בלי שתיה ״ 
77
  

. وفي يد أحدهم كتاب  بيت الصلاة   حكيمين زاهدين في أ لقد ذكر أنه ر)

الشيء حتى تعرف  كتب فيه هذا أن  يبات كل شيء . لا تحسب أن  يبات

الإله يتعالى معرفة الحقيقة . فتعرف أنه مسبب الأسباب وموجد 

الموجودات: وفي يد الآخر كتاب مكتوب به هذا . كنت قبل أن أعرف الإله 

 . (أشرب وأهمأ حتى عرفته وارتويت بلا شرب 

في ترجمة ابن حسداي السابقة لنص الغزالي تتجلى الفكرة التي  

المتلقي للعلم الموصل للسعادة ، ولكن لعدم وجود  أرادها الغزالي في

المضمون في المأيور الفكري اليهودي اضطر ابن حسداي إلى نقلها دون 

( יהוה( الرب بدلا ) אלفهم لها ، حي  ههر هذا جليا في استعماله للف  ) 

الذي يعتقد اليهود أنه إله بني إسراهيل ، والفار  بين المسميين شاسع ، 

، هذا الإله الخاص لق على أي معبود والثاني إله بني إسراهيل فالأول  يط

 والارتواءمضمون الظمأ  عمال، إلى جانب استببني إسراهيل فقط يم اليهود 

 بشكل عام .وهو غير وارد في الفكر اليهودي 

 والعشرين  بعالبيان السافي قال الغزالي 

مها ، ويستفيدها ، "بل الحكمة ضالة كل حكيم ، فحي  يجدها ينبغي أن يغتن

 ويتقلد بها المنة 

كالسيل حرب للمكان العالي" -----فالعلم حرب للفتى المتعالي 
78
 

 " قال علي رضي الله تعالى عنه :

اعرف الحق تعرف أهله  ---لا تعرف الحق بالرجال 
79
 

                                                 
77

 168״  עמ. ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי 
78

 344دنيا .. ص  الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان 
79

 349. ص لسابقا 
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في نهاية مضمون السعادة التي هي غاية بني آدم الأولى ، نجد أن 

ر بين النص الأول والنص المترجم ما زاد الفك في  بينالختلاف الا

 . باللغة العبرية إلا تشويشا   المضمون

 يانيا مضمون الأخلا  

يشمل هذا المضمون بيان الأخلا 
80
ما بين أخلا  حسنة وأخر   

ومنهي الحياة  ، فلا شك أن الأخلا  سبيل النجاة في الدارين ،  مستقبحة

اوية إلا لتقويم ما اعوج من ، وما أرسلت الرسالات السمبين بني آدم 

                                                 
80

الأخففلا  فففي اللغففة العربيففة جمففع ومفففرده خلففق ويعنففي السففجية والطبففع والمففروءة  

 والدين.

.، 1983: القامو  المحيط ، دار الفكر ، بيروت،  الفيروزبادياجعة: للمزيد يرجى مر

 229، ص3ج

وعرفها ابن حزم بقوله" إنما العقل أسا  فوقه الأخلا  صور فحلي العقل بالعلم    

جاهل الأشياء أعمى لا ير  كيف يدور وتمام العلم  –فاسد لا خير فيه –وإلا فهو بور 

 ل بالجود بالعدل وإلا فهو زور وزمام العد

وإلا فيجور وملاك الجود بالنجدة والجبن غرور وكمال الكل بالتقو  وقول الحق    

 نور" 

للمزيد يرجى مراجعة : أبو محمد علي بن أحمد بن سعيد بن حزم : الأخلا           

 والسير في مداواة النفو ، 

،   2، 1992رة ، د/الطاهر أحمد مكي ، دار المعارف ، القاه : تحقيق                

 . 239ص

דברי אזהרה או לקח להיטיב את في اللغة العبرية تعني מוסר ونجد أن لف  

 أي أقوال تحذيرية أو وعظية لتحسين السلوك .ההתנהגות 

 .אברהם אבן שושן : המלון העברי המרכז :   להרבה קריאה ראה

 . 1988ספר . ישראל .  קרית ההוצאה

  352עמ' 

–ففي العهفد القفديم بعفدة معفان منهفا : أخفلا  מוסר ة العبريفة كلمفة ولقد استخدمت اللغ

أقفوال التفوبيخ وكلهفا تهفدف إلفى السفلوك القفويم ففي الحيفاة ،وبمفا  –تأديب -عظة-عقاب

 أنها تدعو إلى السلوك الحميد فهي تحمل بين جنباتها الأوامر والنواهي الإلهية .

. חברה להוצאת האנציקלופדיה העברית כללית :  להרבה קריאה ראה

 אנציקלופדיות בע׳׳מ .בשנת תשנ׳׳ה

  611-612,עמ' 22כרך 
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لذا كان لابد   أخلا  أساءت إلى أصحابها وأضرت بالمجتمعات البشرية ،

من وضع المؤلفات الفكرية التي تنبه إلى أهميتها ، فانشغل بها كثير من 

ن منهم ، ولم يكن اليهود ببعيد عن هذا ، فلقد والمفكرين وخاصة الإصلاحي

حاولوا جاهدين إنتاج مؤلفات أخلاقية تبين تنبه كثير منهم إلى ذلك ، بل و

الأخلا  الحسنة وتحذر من القبيأ منها ، وعندما شرا الغزالي في الحدي  

 . بممكانية التغيير المؤدي إلى الحسن منها عن الأخلا  بدأ 

بيان إمكان تغيير الخلق" : عند الغزالي البيان الثاني عشر  
81
  "

82
. 

נבאר בו אפשרות שנוי )ם עשר הבאור השניوترجمه ابن حسداي )

(המדות 
83
. 

 البيان الثاني عشر ) نبين فيه إمكانية تغيير السجايا (

،  صيغة الجمع إلى أفرد الغزالي الخلق وقام ابن حسداي بترجمته  

والذي  وربما كان الغزالي يقصد التغيير لكل ما هو سيء تحت خلق واحد

، لكونه جامع  ) النفا  ( تحديد يعني الطبيعة البا نة ، وربما أراد الغزالي

للأخلا  السيئة الموصلة إلى درجة جعلت صاحبه في الدرك الأسفل من 

رْكِ ٱلْأسَْفلَِ مِنَ ٱلنَّارِ وَلنَ تجَِدَ لَهُمْ )، قال تعالى النار  فِقِينَ فِى ٱلدَّ إنَِّ ٱلْمُنََٰ

ي بيانه ، ومع ذلك لم يذكره الغزالي ف ( 145آية ) :  ( سورة النساءنصَِيرًا

                                                 
81 
الخلق عند الغزالي هو هيئة في النف  راسخة ، عنها تصدر الأفعال بسهولة ويسر  

من غير حاجة إلى فكر وروية ، فمن كانت الهيئة بحي  تصدر عنها الأفعال الجميلة 

لقا حسنا ، وإن كان الصادر عنها الأفعال المحمودة عقلا وشرعا ، سميت تلك الهيئة خ

 القبيحة سميت الهيئة التي هي المصدر خلق سيئا . 

للمزيد يرجى مراجعة 
 

: الغزالي: إحياء علوم الدين .  تحقيق د بدوي بطانة . مكتبة 

 52. ص 1ومطبعة كريا ه فوترا  . سماراغ . أندونسيا . د.ت . ج 
   

82
 247 . حققه وقدم له د سليمان دنيا . ص الإمام الغزالي . ميزان العمل 

83
 74״ עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
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، ولم  واكتفى بالإشارة إلى إمكانية التهذيب للخلق السيء ليصبأ حسنا 

فاكتفى برؤيته لظاهر مضمون البيان  يكن في مقدور ابن حسداي فهم ذلك

  من إمكانية تغيير ما يمكن تغييره من الأخلا  السيئة .

  عند الغزالي بيان  ريق الجملي في تغيير الأخلاالبيان الثال  عشر: 

ومعالجة الهو 
84
  . 

נבאר בו הדרך הכללי )הבאור השלשה עשר وترجمه ابن حسداي   

(בשנות המדות ורפואת התאוה 
85
. 

البيان الثال  عشر ) نبين فيه الطريق العام في تغيير السجايا ومعالجة 

 ( ةالشهو

في البيان السابق يتابع الغزالي  ريقه في الإرشاد إلى تغيير الأخلا  

وهو معالجة الهو باا  ريق جملي ) منهي عام( السيئة بات
8٦
ويقصد به  

) ، وترجمه ابن حسداي بالشهوة والميل دون ضابط حدي  النف 

(תאווה
87
فالشهوة وبينهما فار  في المعنى 

88
للتلذذ بما مالت إليه النف   

، حي  جمعت في القرآن الكريم لتدل على يلاف : النساء ، البنين ، المال ، 

                                                 
84

 254 الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . ص 
85

 78״  עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
86

منسوبا لضمير الغاهب إلى جانب مرات  ٦قرآن الكريم ورد ذكر لف  )هواه( في ال  

 .لف  ) الهو (

https://surahquran.com/quran-للمزيد يرجى مراجعة :  

search/search2020-5-8بتاريخ  /هواه 
87

 مرة في المقرا  2٦(  תאווהوردت كلمة )  

يد يرجى مراجعة : للمز

https://search.dicta.org.il/result?text=&תאווהpage=1  5-8بتاريخ- 

2020 
88

 وردت كلمة شهوة في حالة الجمع في القرآن الكريم يلاف مرات .  

https://surahquran.com/quran-للمزيد يرجى مراجعة :  

search/search2020-5-8بتاريخ  /الشهوات 

https://surahquran.com/quran-search/search/هواه
https://surahquran.com/quran-search/search/هواه
https://surahquran.com/quran-search/search/هواه
https://search.dicta.org.il/result?text=תאווה&page=1
https://surahquran.com/quran-search/search/الشهوات
https://surahquran.com/quran-search/search/الشهوات
https://surahquran.com/quran-search/search/الشهوات
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، ولتهذيب  إليها السيادة التي مؤداها أيضا النساء والمالوربما يضاف 

    - الأخلا  عن الهو  وحب الشهوات أورد الغزالي البيان التالي :

عند الغزالي بيان تفصيل الطر  إلى تهذيب البيان الخام  عشر : 

الأخلا  
89
. 

נבאר בו פרט הדרך )הבאור החמשה עשר وترجمه ابن حسداي  

(להישיר המדות 
90
. 

 البيان الخام  عشر ) نبين فيه تفصيل الطريق لتقويم السجايا (

باتباا نقي  ما يذم من بين الغزالي الطر  إلى تهذيب الأخلا   

 اخصال وتروي  النف  عليه، لذلك جمعها في  ر  ولم يجعله  ريق

غيره الطر  ي ، وبين أن المرء خلقه الله حسنا بفطرته ، وأن  مااواحد

تعد بها عن فطرته ، حي  اقتب  حدي  رسول الله صلى الله الأخر  التي يب

 ينصرانه أو فأبواه يهودانه أوعلى الفطرة  إلايولد  عليه وسلم " كل مولود

معاء ، هل تحسون فيها من كما تنتي البهيمة بهيمة جيمجسانه 

"جدعاء؟
91
כן כל נולד שיולד על איזה מזג وترجمه ابن حسداي " 

ייהדוהו או ינצרוהו . ״ שיהיה . דע שאבותיו הם
92
نعم كل مولود ) 

أي  بع يكون . اعلم أن أبواه هم يهوداه أو ينصرانه ( واغفل يولد على 

 .في ترجمتهيمجسانه 
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: عند الغزالي بيان أمهات الفضاهلالبيان الساد  عشر : 
93
 . 

נבאר בו אבות המדות ) הבאור הששה עשר  وترجمه ابن حسداي 

(הטובות
94
 . 

 . د  عشر ) نبين فيه آباء السجايا الطيبة (البيان السا

אבותخالف ابن حسداي الغزالي عند ترجمته أمهات بلف  )   
95
  )

آباء
9٦
الميل إلى الآباء دون الأمهات، فلا شك أن ، ومخالفته هذه مدلولها  

الفكر الإسلامي كرم الأم وناد  بالاهتمام بها بكونها أم ، ابنة ، اخت ، 

لك تحدف يهودي لم يتحدف عن الأم دون الأب ، ومع ذ، ولكن الفكر الزوجة

عندما اقتب  الغزالي هذا النص تحت بيان ، و عن الآباء بشكل منفرد 

 . ،  أمهات الفضاهل  من الحدي  النبوي

 "قال عليه السلام :

 النا  موتى إلا العالمون 

 والعالمون كلهم موتى إلا العاملون 

 ن والعاملون كلهم موتى إلا المخلصو
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 والمخلصون في خطر عظيم 

 " في هذه الدار فنسأل الله تعالى أن يمدنا بتوفيقه ، لنجتاز المخا ر
97
 

אמר חכם אחד . בני אדם כלם מתים אלא جاءت ترجمة بن حسداي "

החכמים . והחכמים כלם מתים אלא העושים . והעושים כלם מתים 

כחו אלא הישרים . והישרים בסכנה . נשאלהו יתעלה לעזרנו ב

וגבורתו . עד עברנו הדרך המסוכנת בבית הזה ״ 
98
قال أحد  ) 

آدم كلهم ميتون إلا الحكماء . والحكماء كلهم ميتون إلا  بنوالحكماء 

العاملون . والعاملون كلهم ميتون إلا المستقيمون . والمستقيمون في خطر 

نسأله تعالى أن يساعدنا بقوته وعظمته . حتى نعبر  ريق المخا ر . 

   ،  (ساكنة في هذا البيت ال

ترجم ابن حسداي النص السابق تحت بيان آباء السجايا الطيبة  

ليؤكد على المعاني التي ساقها الغزالي عندما تحدف عن أمهات الفضاهل 

التي يجب اتباعها للوصول إلى السلوك القويم ، حتى يتمكن المرء من 

بالدار فأراد بهذا التشبيه  النجاة في الحياة الدنيا التي عبر عنها الغزالي

 بيان محدودية الحياة إذا تفكر فيها المرء .

: عند الغزالي بيان ما يندرج تحت فضيلة الحكمة البيان السابع عشر : 

ها من الخب والبله ييلتذور
99
. 

                                                 
97

 269ن دنيا . ص الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليما 
98

 97 - 96״  עמ . ל אבו חאמד אלגזאליספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדו 
99

 274 الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . ص 



 

 

1524 

נבאר בו מה שיכנס תחת  )הבאור השבעה עשר وترجمه ابن حسداي 

(החדוד האטימות טוב מדת החכמה . והמדות הפחותות מיתרון 
100
. 

البيان السابع عشر ) نبين فيه ما يدخل تحت  يب سجية الحكمة والسجايا 

 الوضيعة من زيادة توقد البلادة (

اهتم الغزالي بالحكمة باعتبارها سجية فاضلة يندرج تحتها كثير  

من السجايا الحسنة ، تلك السجايا التي تظهر عند مفارقة الضد من 

سر تلك السجايا المناقضة بالخبالسجايا السيئة ، وف
101
والبله 

102
فجمع  

بينهما الغزالي ليؤكد أن الفضيلة الجامعة هي الحكمة والنقيصة الجامعة ما 

تجمع الخب والبله ، وقد أجاد الغزالي في هذا البيان عندما أجمل في 

 عباراته ، ولم يجد ابن حسداي مفرا من اللحا  به دون تحصيل للمعنى .

: عند الغزالي بيان ما يندرج تحت فضيلة عشر البيان الثامن

الشجاعة 
103
. 

נבאר בו מה שיכנס תחת )הבאור השמנה עשר وترجمه ابن حسداي 

(טוב מדת הגבורה 
104
. 

 البيان الثامن عشر ) نبين فيه ما يدخل تحت  يب سجية الشجاعة (
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 الخب معناه الخداا والخب  والغش . 

بن منظور : لسان للمزيد يرجى مراجعة : أبي الفضل جمال الدين محمد بن مكرم ا
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يتابع الغزالي توصيفه للفضاهل بمجمالها تحت فضيلة عامة تندرج  

، ومثل لها بالشجاعة ل حسنة تحتها خصا
105
وأجمل تحتها " الكرم  

حتمال والحلم والثبات والنبل والشهامة والوقار النجدة وكبر النف  والاو

"
10٦
הגבורה יכנס תחת טוב מדתה הנדיבות . وترجمها ابن حسداي "  

והזריזות . וגובה הנפש . והסבל . והצניעות . והקיום וההבנה״
107
 

خصلة الكرم وخفة الحركة وارتفاا النف   الشجاعة تدخل تحتها  يب

كونة ميعد تعبير الغزالي بالخصال الوالتحمل والتواضع والوجود والفهم . 

تتحول الشجاعة إلى  لفضيلة الشجاعة هي الحاكم لتلك الفضيلة حتى لا

) حي  الكرم في فتصبأ لؤم  كرم سجية سيئة مثل الشجاعة بدون 

لبذالة ، وهو  يب النف  بالإنفا  في الشجاعة هو التوسط بين البذخ وا

الأمور الجليلة القدر (
108

، وشجاعة بدون نجدة الملهوف فتصبأ تخاذل ، 

وكذلك شجاعة بدون كبر نف  فتصير وضاعة ، إضافة إلى شجاعة بدون 

تحمل تصبأ رعونة ، وشجاعة بدون حلم تصبأ تجبر ، وشجاعة بدون 

  بأ خسة .  يبات تصبأ هياج، وأيضا شجاعة بدون نبل تص

: عند الغزالي بيان ما يندرج تحت فضيلة العفة البيان التاسع عشر : 

ها يورذيلت
109
. 

                                                 
105
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152٦ 

נבאר בו שיכנס תחת )הבאור התשעה עשר وترجمففففه ابففففن حسففففداي   

(מדת הענוה ופחיתותה  
110
. 

البيان التاسفع عشفر ) نبفين فيفه مفا يفدخل تحفت سفجية التواضفع ونقصفانها 

 والخجل والخزي (يدخل تحت  يب سجية التواضع 

فقد أدرج تحتها في البيان السابق يتحدف الغزالي عن فضيلة العفة  

 –والصففبر  –و المسففامحة  –والخجففل  –الحيففاء سففت عشففرة صفففة هففي :" 

وحسفن  –والانتقفام  –والدمايفة  –والانبسفا   -وحسفن التقفدير  –والسخاء 

 –اعدة والمسففف –والطلاقفففة  –والفففورا  –والهفففدوء  –والقناعفففة  –الهيفففأة 

والتسففخط  "
111
יכנס תחת טוב מדת הענוה  وترجمهففا ابففن حسففداي: " 

. והסברת פנים . והסבל . וטוב הלב . והסדר וההבשת והכלמה .

בהוצאה . והרחבת החברה . והסדר במעשים . ונקיון הגוף . והספוק 

. והנחת . ונקיון הנפש . וההתול . והעזר ונועם חברה . ועין 

(טוב:
112
والاستحياء والخجل وهشاشة  سجية التواضع يدخل تحت حسن .

الإخفراج ورحابفة التواصفل والانتظفام  عتدالالوجه والتحمل و يب القلب وا

والراحفففة ونقفففاء الفففنف  والفففتهكم  والاكتففففاءففففي الأعمفففال ونقفففاء الجسفففد 

   والمساعدة ولين الرفقة و يب عين .

وجفود  مفع التواضفع أو الخضفوابيترجم ابن حسداي العففة واسفتبدلها  لم  

مع عدم وجوده   ( יעותצנمصطلأ في اللغة العبرية كان أولى بالإتيان به )
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ممففا يففوحي بعففدم وجففود المصففطلأ فففي زمانففه أو ضففمن مصففطلحات المقففرا 

يسففتطع  لففمو، ضففمن الثقافففة اليهوديففة فففي وقففت ترجمتففه لكتففاب الغزالففي 

 ( التفففي هففي بمعنفففى פחיתותהعنففدما اسفففتبدلها بكلمففة ) ورذيلتهفففاترجمففة 

  .نقصانها 

: عند الغزالي بيان ما يحمد ويذم من أفعال البيان الثال  والعشرون 

شهوة البطن والفرج والغضب 
113
. 

נבאר בו מה שישובח )הבאור השלשה ועשרים وترجمه ابفن حسفداي 

( ויגונה מפעלות תאות הבטן והמשגל והכעס
114
 . 

أفعفال شفهوة البيان الثال  والعشرون ) نبفين فيفه مفا الفذي يحمفد ويفذم مفن 

 البطن والجماا والغضب .

في البيان السابق يتابع الغزالفي سفرد التهفذيب السفلوكي ومفا يجفب  

سلوكيا ، فسرد ما يجب في البيان التاسفع عشفر ، يفم جفاء دور وما لا يجب 

ما لا يجب وتبعه في ذلك ابن حسفداي مبينفا مفا يحمفد ومفا يفذم ، إلا أن ابفن 

هذا البيفان معنفاه مفا هفو محبفب ففي الفنف  حسداي لم يفهم أن ما يحمد في 

أن يكففون البيففان ) مففا يشففتهى ويففذم مففن أفعففال وهففو مففذموم ، وكففان الأولففى 

   . شهوة البطن والفرج والغضب (

  

                                                 
113

 310الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . ص  
114

 133עמ ״  .חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  ספר מאזני צדק  



 

 

1528 

) بيفان تنفاول المفال ومفا ففي  عنفد الغزالفي بيان الثامن والعشفرين ال

كسبه من الوهاهف (
115
  

אר בו הנהגת נב) הבאור השמנה ועשרים حسففداي قففاهلا هترجمفف

(הממון ומה שיש בקנינו מן המדות 
116
 . 

البيان الثامن والعشرون ) نبين فيفه الفتحكم ففي المفال ومفا الفذي يكفون مفن 

 سجايا في اقتناؤه (.

عنففدما تحففدف الغزالففي فففي الوهيفففة الخامسففة " وعنففد هففذا يكففون 

ل الففنف  فففي تنففاول الففدنيا ، كففالراقي الحففاذ  فففي مفف  الحيففة ، متقيففا امففتاك

 ها ، مستخرجا جوهرها .سم

والعامي إذا تشبه به ونظر إليه هن أنه أخفذها مستحسفنا شفكلها وصفورتها 

 ، مستلينا مسها ، مستصحبا إياها .فمذا هن ذلك أخذها وتقلدها . فقتلته .

 وقد شبهت الدنيا بها فقيل :

]الدنيا كالحية ، تنف  السموم النواقع ، وإن لان ملمسها  [ "
117
 

 ציצים רקומה כמו  ארץ ארוגה ביד

 נחש אשר משבצות זהב לבושהו  

 תדמה לנחש אשר מות בפיהו והוא 
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חלק כחמאה בעת יד איש ימשהו 
118
 

 أرض منسوجة بعمل المتملقين موسومة كمثل

 حية مرصعة بالذهب ملبسها 

 هل تعجب من حية الموت في فاها وهي 

 ملساء كالزبد حين تمسها يد المرء

ابن حسداي قد سا  المشبه به ولم يذكر المشبه يبدو من النص السابق أن 

الغزالي في النص الذي ساقه ، حي  بين الغزالي ) الدنيا ( والتي صرح بها 

المشبه به )الفدنيا ( والمشفبه ) الحيفة ( فظهفر التشفبيه الفدال علفى التحفذير 

من الدنيا وما تغوي به المرء حتى يصاب بالسموم النواقع التفي تفؤدي إلفى 

 محالة . هلاكه لا

في نهاية مضمون الأخلا  في ترجمة كتفاب ميفزان العمفل للغزالفي  

ههر جليا عدم فهم ابن حسداي لكثير من المعفان داخفل المضفمون ، إضفافة 

 إلى الترجمة غير الصحيحة . 
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    مضمون النف يالثا 

إن الفففنف  البشفففرية هفففي أسفففا  السفففلوك ، فهفففي المحفففرك للبفففدن  

علفى الفتعلم والتفدرج ففي العلفم ، بدايفة مفن المهفد والمتلقي للتهذيب المبني 

، حيففف  جفففاء مضفففمون الفففنف  ليؤكفففد علفففى الخصفففال  نهايفففة إلفففى اللحفففد

والسلوكيات التي ترتبط بالنف  في كثير من الأحيان ، والتي من شفأنها أن 

، ويفر  الفدكتور  تضر بالفرد والمجتمع إذا لم يفتم تحديفد أفعالهفا وتقويمهفا

الغزالي قد عفرض قفو  الفنف  المختلففة إلفى أمهفات ن إجمال الرفاعي  " 

الفضاهل ، ويطرح في إ ار تناوله لهفذه الفضفاهل ذات الرؤيفة التفي  رحهفا 

أرسطو في كتاب الأخلا  والتي مفادها أن الفضيلة
119
هي وسط بين حدين  

أحدهما إفرا  والآخر تفريط " 
120
 .   

وقواهفا وأخلاقهفا  (121): عند الغزالفي بيفان تزكيفة الفنف   البيان الرابع

على سبيل المثال والإجمال 
122
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للمزيد يرجى مراجعة : أرسطو  الي  : علم الأخلا  إلى نيقوماخو  . ترجمه من 

اليونانية إلى الفرنسية بارتلمي سانتهلير . نقله إلى العربية أحمد لطفي السيد .مطبعة 

  244. ص-ميلادية  1924  -هجرية  1343دار الكتب المصرية . القاهرة . 
120

جمال أحمد الرفاعي :  منهي يهود العصور الوسطى في ترجمة التراف العربي  .  

 1٦2ص 
121
بين معرف ونكرة ومفرد وجمع ,  مرة ما 295ورد لف  نف  في القرآن الكريم  

 ٦3معرفا  ورد اللف  بين مفرد وجمع و مرة ما 1000وجاء في العهد القديم أكثر من 

 مرة
122

 198ام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا  . ص الإم 
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וכחותיה ומדותיה על  (123)נבאר בו נקיון הנפש)הבאור הרביעי 

(דרך המשל והכלל 
124
البيففان الرابففع ) نبففين فيففه نقففاء الففنف  وقواهففا .

 وسجاياها على  ريق المثال والعموم (

 بفففين التزكيفففة والنقفففاء ، ففففالأولى تشفففمل عمليتفففين الا شفففك أن هنفففاك فارقففف

( رقيففةالت – طهيففر)الت
125
، والثانيففة تعنففي محففو السففوء عففن الففنف  علففى  

وهفذا  دون الارتقاء ،   ،سبيل المحو المادي الذي قد يشمل الملب  وغيره 

 ما لم يفطن إليه ابن حسداي .

: يقففول الغزالففي : بيففان ارتبففا  قففو  الففنف  بعضففها  البيففان الخففام  

ببع 
12٦
  

                                                 
123
 أن النف  هــي روح الحيــاة ومحركـــة الدم لإقامة حركة الجسد 

יעקב קליין : היגיינת הגוף והנפש, בית אבות נוח :  להרבה קריאה ראה 

 .17שמחה , ירושלים בדפוס נחמד , עמ' 

قسففم الففنف  إلففى يلايففة أقسففام هففي : النباتيففة ، " تن وقففد قسففم الففبع  الففنف  قففاهلا

 الحيوانية ، الإنسانية.      

אברהם בן דאוד )המכונה הראבד( : האמונה  : להרבה קריאה ראה

 23הרמה,נדפס בחודש, ירושלים,תשכ"ז , עמ'
124

 26״ עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
125

تسعا وخمسين مرة منها  –زكو  –من لف  التزكية وردت مشتقات الأصل الثلايي   

: زكى  ، وزكى ، وأزكى ، وزكيا ، وزكاة ، وازكى إلخ ، ومنها اينتان ويلايون مرة 

بلف  الزكاة ؛ أي زكاة المال على وجه التحديد بمعنى التطهير والبركة والنمو ، وأربع 

دا من مقاصد الوحي مرات بمعنى المدح والثناء ، وأربع مرات بوصف التزكية مقص

الأربعة ، وبقية الآيات تتحدف عن مجالات مختلفة من التزكية بمعاني : التطهير 

والترقية والتنمية والزيادة في الحسن والنفع ،....  كثيرا ما يرد لف  التزكية بمعنى 

 التطهير والترقية للمشاعر النفسية وللعلاقات الاجتماعية .

سن ملكاوي : التزكية في منظومة القيم الحاكمة . كلمة للمزيد يرجى مراجعة : فتحي ح

التحرير بمجلة إسلامية المعرفة . مجلة فكرية فصلية محكمة . المعهد العلمي للفكر 

  8-٦ص  . 57. السنة الخامسة عشرة . العدد  2009بيروت لبنان . الإسلامي . 
12٦

 209يا . ص الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دن 
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(הנפש קצתם עם קצתם נבאר בו קשר כחות (הבאור החמישי 
127
. 

 البيان الخام  ) نبين فيه اتصال قو  النف  ببعضها البع (

إلى ارتبا  مكونات الإنسان بالنف  ، فمذا في البيان السابق ينبه الغزالي 

ملذات البدنية أصبحت كالبهاهم وإذا ارتقت عن الملذات البدنية مالت إلى ال

فهذا ربما ف  هي المحرك للسلوك ، وإذا كانت الن كانت أقرب إلى الملاهكة 

طبق على الحيوانات ، إلا أن النف  البشرية متقلبة بين  باهع الحيوانات ني

المختلفة
128
، وقد بين الغزالي ارتبا  النف  البشرية بالنف  الحيوانية  

 -على النحو التالي : 

 " ومن صرف همته إلى اتباا اللذات البدنية ، يأكل كما تأكل الإنعام ، فقد

 نزل إلى أفق البهاهم ، فيصير 

إما غمرا كثور ، وإما شرها كخنزير ، وإما صرعة  ككلب ، وإما حقودا 

كله كشيطان كجمل ، أو متكبرا كنمر ، أو ذا روغان كثعلب ، أو يجمع ذلك 

مريد " 
129
  

ומי שהרגיל מחשבותיו ודעותיו לרדוף אחר وترجمها ابن حسداي " 

יאכל כמו שיאכלו בני הנעמה . כבר התאות והתענוגים הגופיים . ו

וישוב גם כשור . או זולל כחזיר . או נושך ירד למדרגה הבהימת 

                                                 
127

 36״ עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
128

يفضل بع  السيكولوجيين الاهتمام بدراسة علم النف  الفسيولوجي لكل من   

 الحيوان والإنسان وذلك لدراسة آيار البنية البدنية على السلوك .

التربية . سلسلة علم  للمزيد يرجى مراجعة : كامل محمد محمد عويضة : سيكولوجية

 ٦.   ص  199٦لبنان .  –النف  . دار الكتب العلمية . بيروت 
129

 210الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . ص  
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ככלב . או מקנא כגמל . או מתגאה כנמר . או מרמה כשועל . או 

יאסוף המדות כלם כמו השטן
130
״  

131
ومن اعتاد بفكره ورأيه   

 . بناء النعمأ السعي وراء شهوته والملذات الجسدية . ويأكل كمثل ما يأكل

ويعود أيضا كالثور . أو شره كالخنزير أو  البهيمةإلى درجة  هبطبالفعل 

عاض كالكلب . أو حقودا كالجمل أو متكبرا كنمر . أو ذا حيلة كالثعلب  . أو 

يجمع الخصال كلها كمثل الشيطان
132
 . 

لقد سرد ابن حسداي ما جاء به الغزالي دون أن يبين أن الشيطان  

ورد في قصة نبي الله في أسفار المقرا بوهيفة الإغواء بل لم يرد ذكره 

أيوب للإيذاء ، فلم يرد ذكره إلا في سفر العدد بلفظه العبري وإغفال ذكره 

عن الموروف في الفكر اليهودي  افي الترجمة العربية ، وهذا يعد خروج

وميل من ابن حسداي تجاه الموروف الفكري الإسلامي المبني على نص 

الذي بين العلاقة بين النف  والشيطان ) إبلي ( الذي ورد ذكره القرآن 

 تبادلا مع لف  شيطان في نص القرآن الكريم .

  : عند الغزالي بيان مثال النف  مع القو  المتنازعةالبيان العاشر 

                                                 
130

 مرة . 29( شيطان في أسفار المقرا  שטןوردت كلمة )  

للمزيد يرجى مراجعة : 

https://search.dicta.org.il/result?text=&שטןpage=3  5-22بتاريخ-

2020 
131

 37״ עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
132

مرة  15عند مراجعة كلمة ) شيطان ( في الترجمة العربية للمقرا وجد أنها ذكرت  

 مرة . 29ذي وردت فيه على خلاف للنص العبري ال

 للمزيد يرجى مراجعة :

https://www.enjeel.com/search.php?fbk=1&tbk=39&sr&شيطان=

range=2  2020-5-22بتاريخ 

https://search.dicta.org.il/result?text=שטן&page=3
https://www.enjeel.com/search.php?fbk=1&tbk=39&sr=شيطان&range=2
https://www.enjeel.com/search.php?fbk=1&tbk=39&sr=شيطان&range=2
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ومملكتففه . وقففواه مثففل نففف  الإنسففان فففي بدنففه ، كمثففل وال فففي مدينتففه 

لففة الصففناا والعملفة . والقففوة العقليففة وجوارحفه ، الخادمففة للبفدن : بمنز

المفكففرة : لففه كالمشففير الناصففأ والففوزير العاقففل والشففهوة : لففه، كعبففد 

 سوء، يجلب الميرة والطعام . والحمية : كصاحب شر ته  
133
 

נבאר בו משלי הנפש עם אלה הכחות ) הבאור העשירי ״وترجمفففففففففه 

 (המתעוררים 

וכחותיו כותו משל נפש האדם בגופו . כמשל מושל בעירו ומל

. הם כמו האומנים והפועלים : והכח ואבריו המשרתים לגוף 

השכלי החושב . הו כמו משנהו . ובעל עצתו הדעתן והנאמן 

והתאוה היא כמו עבד רע . ימשך משך הזרע והמזון: והכעס הוא 

נוגשרץ כמו 
134
״. 

135
. 

ل ، مثفف البيففان العاشففر )نبففين فيففه أمثففال الففنف  مففع تلففك القففو  المتعارضففة 

وقففواه وأعضففاؤه  الففنف  للمففرء فففي بدنففه كمثففل الحففاكم فففي بلدتففه وملكففه

صففناا والعمففال : والقففوة العقليففة المفكففرة هففي الخففادمين للبففدن هففم كمثففل ال

جلفب كمثل ناهبه . والمشير العالم المؤتمن والشهوة هي كمثل عبد سفوء . ي

الزرا والمؤن : والغضب هو كالمسخر
13٦
 . (السريع  

                                                 
133

 23٦-235ن دنيا . ص الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليما 

 
134

יכֶם "في نصوص المقرا  )נוגש( وردت كلمة אמֹר: כַלוּ מַעֲשֵּׂ וְהַנֹגְשִׂים, אָצִים לֵּ

 (שמות ה יג  שֶר בִהְיוֹת הַתֶבֶן״  )יוֹם בְיוֹמוֹ, כַאֲ -דְבַר
135

 63-64״ עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
13٦

وكان المسخرون يعجلونهم قاهلين كملوا اعمالكم امر كل يوم بيومه كما كان حينما  

 .  كان التبن

 (13: 5سفر الخروج ) 

https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A9%D7%9E%D7%95%D7%AA_%D7%94_%D7%99%D7%92
https://he.wikisource.org/wiki/%D7%A9%D7%9E%D7%95%D7%AA_%D7%94_%D7%99%D7%92
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 للبيففانبففن حسففداي اتباعففه للغزالففي فففي وصفففه تبففين مففن ترجمففة ا

لمتعارضفة أمثال النف  مع القفو  امع جمع كلمة مثال فأصبحت  السابق ، 

حي  تمثل مثلا لبني آدم وقو  بدنه بالحاكم لبلفده ، حيف  أففرد الفنف  عفن 

وجعففل مففن الغضففب بففاقي الجففوارح البشففرية مففن أعضففاء وعقففل وشففهوة 

 المسخر للأعضاء .

: عند الغزالي بيفان مراتفب الفنف  ففي مجاهفدة  عشر البيان الحادي

الهو  والفر  بين إشارة الهو  والعقل
137
 . 

נבאר בו מדרגות הנפש המלחמת התאוה ) הבאור האחד עשר  

( וההפרש בין עצת התאוה והשכל 
138
. 

البيان الحادي عشر ) نبين فيه مراتفب الفنف  المحاربفة للشفهو  والففار  

 والعقل ( ةبين عظة الشهو

في البيان الأخير مفن هفذا المضفمون والخفاص بفالنف  سفار ابفن حسفداي   

خلف الغزالي ولكنه لم ينقل الأقوال كما هي بل غيفر ففي قاهليهفا ، فقفد جعفل 

مففن الففنص القرآنففي مقولففة لأحففد الحكمففاء ، وكففذلك فعففل مففع نففص حففدي  

الرسول صلى الله عليه وسلم ، وعندما وجفد نصفا يصفف عمفر بفن الخطفاب 

 عنه قام بتغييره إلى ) الرابي عقيبا رضي الله
139
، ويبدو أن ابن حسفداي  (

                                                 
137

 240نيا . ص الإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان د 
138

 68״ עמ .ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  
139

عاش الرابي عقيبا بن يوسف في زمن يورة بر كوخبا وكان من كبار التناهيم ،   

وحتى بلوغه سن الأربعين كان لا يقرأ  ولا يكتب ...كان خلالها راعي لغنم ملك كلبا 

احيل والتي أرادت أن تتزوج منه دون موافقة أبيها شبوا ...الذي كانت له ابنة تسمى ر

واشتر ت على عقيبا أن يتعلم ) التوراه ( الشريعة ..وبعد أن تعلم ونهل من التوراه 

 يني عشر ألفا من التلاميذ .اينتي عشرة سنة عاد إلى بلدته ومعه المدة 

-רבי-תשרי-י-הצדיקים-הילולת/https://breslevcity.co.il :  להרבה קריאה ראה

 2020-5-27بتاريخ  /2-עקיבא

                                id1=1665http://www.daat.ac.il/encyclopedia/value.asp? 

 2020-5-27بتاريخ 

https://breslevcity.co.il/הילולת-הצדיקים-י-תשרי-רבי-עקיבא-2/
https://breslevcity.co.il/הילולת-הצדיקים-י-תשרי-רבי-עקיבא-2/
http://www.daat.ac.il/encyclopedia/value.asp?id1=1665


 

 

153٦ 

كففان مسففتمرا فففي نهجففه فففي عففدم الإتيففان بففالأقوال مففع قاهليهففا حتففى لا يقففر 

بأفضففلية الأقففوال ومففن كانففت لففه ، وهففذا يعنففي خلففلا واضففحا منففه وضففياعا 

للمعنففى المففراد، ومففع ذلففك فقففد أدخففل إلففى الفكففر اليهففودي مضففامين لففم تكففن 

هففودة فيففه ، سففالكا بففذلك نهففي أدبفففاء العصففر الوسففيط مففن اليهففود ففففي مع

 محاكاتهم للمفكرين المسلمين.

 : مضمون التقرب إلى الله والمتصوفةرابعا 

ها المتصفوفة وهفي ب المبادا التي يعتقد ة منمجموعالتصوف هو 

وقيففل عففن التصففوف ، "140 ريقففة قوامهففا التقشففف والتحلففي بالفضففاهل 

، خماسي المصوغ من }صوف{ للدلالفة علفي لفب  الصفوف مصدر الفعل ال

،  "141ومن يم كفان المتجفرد لحيفاة الصفوفية يسفمي ففي الإسفلام صفوفيا 

أن النسب إلي الصفاء كان اشتقا  في المعنفي ولفي  ففي اللغفة لأنفه و ويبد

ولفي  صفوفي  -صففوي  -لو كان الاشتقا  لغويا لصار النسب إلي الصفاء 

ففي تعريففه لكلمفة تصفوف ري يؤكفد يولكفن القشف كما عرف عند الصوفية ،

ن كلمة تصفوف مولفدة ولا يشفهد إ" حي  قال "142دخيلة  كلمةنها على أ

وففي  ، ونالكثيفر ه" علي عك  ما ذكر 143لها اشتقا  في اللغة العربية 

                                                 
140
الهيئة العامة لشئون المطابع  374ص  -مجمع اللغة العربية  -المعجم الوجيز  -

 1995،  1994 بعه عام  -الأميرية 

، ص  9تحقيق إبراهيم زكي خورشيد وآخرون جـ -داهرة المعارف الإسلامية  141-

 م1973القاهرة  -مطبعه دار الشعب  - 328
142
تحقيق د.عبدالحليم  -الرسالة القشيريه  -و القاسم عبدالكريم القشيري : أب - 

 القاهرة -دار الكتب الحديثة  12٦ص  1محمود وآخرون جـ 

مجمع  .الإمام القشيري سيرته وأياره ومذهبه في التصوف بسيوني :  إبراهيم - 143

 308. ص  م1972البحوف الإسلامية 
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صفوفي ، نجفدها تعنفي )צופי(ما يتعلق بهفذه اللفظفة ففي الجانفب اليهفودي  

متصوف 
144
 

البيفان السففاد 
145
غزالففي : نسفبة العلففم مفن العمففل وإنتاجفه السففعادة عنفد ال 

التففي اتفففق عليهففا المحققففون مففن الصففوفية بففأجمعهم وسففاعدهم مففن النظففار 

 واهف سواهم .
14٦
 

נבאר בו דרך המעשה אל החכמה ותולדת ההצלחה )הבאור הששי  

מהם מה שהסכימה עליו כת הצופים כלם והסכימו עמם כתות 

(אחרות זולתם
147
 . 

) نبين فيه  ريق العمل إلى الحكمة وتولد النجاح منهم ، ما البيان الساد  

 اتفق عليه  اهفة الصوفية جميعهم واتفقت معهم  واهف أخر ( .

لم يبين من في البيان الساد  للغزالي الذي ترجمه ابن حسداي 

في تفصيل بيانه أسوة بالغزالي الذي اكتفي بتصوير  هم  اهفة الصوفية

ل للمرأة ، فالمرأة لكي تصبأ حاملا لابد من أمرين الذنوب بالمانع من الحم

: الأول إزالة العلة ) الذنوب ( ، والثاني وضع النطفة ) العلم ( وبذلك تكون 

السادة الأخروية ) التي عبر عنها ابن حسداي بالنجاح ( ، وعلى الرغم من 

بعه ذكر الغزالي لمجاهدة النف  لإزالة العلل إلا أنه لم يذكر الصوفية ، وت
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.  2008שלים ותל אביב. דוד שגיב : מילון שגיב . הוצאת שוקן . ירו 

 982עמ׳׳
145

تجدر الإشارة إلى أن البيان الساد  تم ذكره من قبل في مضمون السعادة ، وأراد  

 الباح  من تكرار ذكره إدراجه في مضمون التصوف .
14٦
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 إلا في عنوان البيان فقط عبر بلف  الصوفيةابن حسداي في ذلك حي  لم ي

التي ( هي  הצופים)اللفظة  أن ابن حسداي فهذا يعني عمالونظرا لاست،

بالاه ) قالبكانت ساهدة في المجتمع اليهودي قبل ههور ما عرف 

קבלה
148
، الذي يزعم البع  أنها مأخوذة من أبينا إبراهيم عليه السلام  (

מקובלים ( لف  )  عملاستفلوكان كذلك فكان في مقدور ابن حسداي 

 . ) צופים(  مقوبليم بدلا من

في جانب  –عند الغزالي بيان مفارقة  ريق الصوفية البيان السابع : 

 ريق غيرهم  –العلم 
149
. 

נבאר בו הפרש דרכי הצופים בצד החכמה מדרכי )הבאור השביעי  

 (זולתם
150
 . 

نبين فيه اعتزال سبل الصوفية في جانب الحكمة من سبل  البيان السابع )

 غيرهم (

أن الصوفية لهم سبل بين ابن حسداي في ترجمته للبيان السابق  

ولي  سبيلا واحدا في إدراكهم الحكمة ) العلم عند الغزالي ( غير سبل 

 طريق الأمثل لتلقي العلم ، الشهوات هو العن غيرهم  ، مبينا أن البعد 

بين تق الصوفية لا يجب أن ير  ماهلا " لأنه لا بد للمنصف أن يوأن  ري

                                                 
148

أو القبالة وهي مذهب سري يسعى إلى معرفة الإنسان بربه وبنفسه הקבלה  

 سنة . 3800نها يرجع تاريخها إوبالكون ... وقيل 

מיכאל לייטמן : גשר צר מאוד המאבק על גילוי :  להרבה קריאה ראה   

 11.עמ׳׳ 2019הקבלה . נדפס בישראל . 
149
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أن  ريق الصوفية وإن كان ير  ماهلا عن أكثر الظواهر فمشهود له من 

لجهله وقصوره الشرا بشواهد قوية ، فلا ينبغي أن يعاديها الجاهل 

"عنها
151
 

مع محاكاته لما جاء به الغزالي خرج ابن حسداي عن نص الكتاب 

ואני המעתיק מן הדומה . שלא נטו  :بة الفقرة الآتية "فقام بكتا

 ןהצופים להאמין באמונה המשובשת הזאת .אלא אמונתם בעניי

מחמד . ובמה שזכרו אומתו עליו . ואמרו כי היה איש המוני . לא 

יודע . ואין לו למד חכמה מימיו . ואפילו לקרות בספריהם לא היה 

חבולה ממנו . כדי שיאמינו עסק אלא בתפלה ותחנונים . וכל זה ת

ההמון בנבואתו ויודו לו :״
152
وأنا الناسخ من الشبيه أقول أنه لم يكن   

ميل الصوفية إلى الاعتقاد بالمعتقد المشوش هذا إلا بميمانهم بمحمد . وما 

. لم يتعلم علما في حياته ولم  اعامي ن رجلاإذكرته أمته عنه . حي  قالوا 

يشتغل إلا بالصلاة والتضرا . وكل هذا تحايل يعرف شيئا من كتبهم . ولم 

 منه . حتى يؤمن العامة بنبوءته ويشكروا له .

الحقيقة أن الناشر للنسخة تعد  المضمون الذي يؤكد أن العلم  

الذي قصده الغزالي كان علما لي  له معلم بشري وأن  ريق الصوفية كما 

نف  من الذنوب شرح في بيانه كان  ريق ترك ملذات الحياة وتصفية ال

وبذلك تعلموا وفتحت لهم أبواب العليم علوما لم يكن يعهدوها وأصبحت 

بالنسبة لهم جاهزة في الدنيا لقاء ما تركوا ، لكن الناشر هدم البيان عند 
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ذكره مثال نبي الله محمد صلى الله عليه وسلم في التعلم من لدن خبير عليم 

لبيان مع استمراره في نقل موافق لذلك ا ر، ويبدو أن الناشر كان غي

الترجمة التي ساقها ابن حسداي ، وذلك مرجعه عدم وجود مثال في الفكر 

فمورويهم العلمي لم اليهودي يمكن أن يسوقه على العلم نتيجة التضرا ، 

يكن فتحا ربانيا بل كان نصا مكتوبا تعهدوه بالشرح حتى أخرج عن معناه 

   فتحرف .

عند الغزالي بيان علامة المنزل الأول من البيان الحادي والثلايون 

منازل الساهرين إلى الله تعالى 
153
. 

נבאר בו אות המדרגה הראשונה ממדרגות )הבאור האחד ושלשים  

(ההולכים לאל יתעלה 
154
. 

علامة الدرجة الأولى من درجات  البيان الحادي والثلايون ) نبين فيه

 السالكين للرب تعالى ( 

جم ابن حسداي كلمة منزلة على أنها درجة ، مع أن في الفقرة السابقة تر

الغزالي كان موفقا في اختياره منزلة خاصة بعد  ول المسير ، فلقد أراد 

الغزالي أن التقرب إلى الله  ريق يسير فيه المتقربون إلى الله ولابد لهم من 

النزول إلى واد يستريحون فيه ليكملوا المسيرة ، ولكن ابن حسداي جعل 

درجة تدل على الارتفاا أو القيمة ، فالمتقرب إلى الله لا يحتاج درجة منها 
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في الدنيا تميزه عن أقرانه ولكنه يحتاج إلى واحة ربانية تكون بالنسبة له 

 نزل يتهيأ فيه لإكمال السير والتقرب  .

 : مضمون العقلخامسا 

العقل 
155
،  ستمساك والعقد والربط في اللغة هو الإمساك والا"  

يز الصلاح والفساد في الحياة المادية والمعنوية وضبط النف  وتمي

وحبسها على ذلك "
15٦
، وفي الاصطلاح ير  البع  " أن كلمة عقل  

أخذ الجانب الاصطلاحي بالاعتبار في بع  فت في علوم شتى ، عملاست

ن ي، كالفلسفة والكلام والمنطق وعلم الأصول .. وهو على معنيالعلوم 

جود المجرد إلى جانب المجردات الأخر  في عالم الأول ، كونه المو

الوجود والتي تبح  في علم الفلسفة تحت عنوان ) أنحاء وجود الجوهر 

والعرض ( .الثاني ، اعتباره من مميزات الإنسان وصفاته المتعلقة 

بالمعرفة والإدراك " 
157
 שכל)  وفي اللغة العبرية  

158
، يعبر عنه  (

                                                 
155

الحجر والنهي ، ضد الحمق والجمع عقول . وهو مصدر ، وسمي العقل العقل هو   

 عقلا لأنه يعقل صاحبه عن التور  في المهالك أي يحبسه .

 11ة : ابن منظور : لسان العرب . دار صادر . بيروت. د.ت . جللمزيد يرجى مراجع

  458ص 

ولقد ورد ذكر الفعل عقل في القرآن الكريم على سبيل الجمع للخطاب )تعقلون ( وعلى 

 هب ) يعقل ( والجمعصيغة الغا

 مرة . 49 ) يعقلون ( وعلى صيغة المتكلم ) نعقل ( 

https://surahquran.com/quran-يرجى مراجعة : للمزيد 

search/search/عقل/page/5  2020-5-29بناريخ 
15٦

مجموعة من المؤلفين : عين الحكمة العقل في تاريخ الفكر الإسلامي . إعداد    

الحضارة لتنمية الفكر الإسلامي .  علي نقي خداياري ترجمة عبا  جواد . مركز

  17-1٦. ص  2015بيروت .   
157

 17مجموعة من المؤلفين : عين الحكمة العقل في تاريخ الفكر الإسلامي . ص  
158

ليعطي معنى التحكم  مرة 138( بصيغ مختلف في المقرا  שכלوقد ورد لف  ) 

 . والإدراك والاستنبا  

:     להרבה קריאה ראה

https://search.dicta.org.il/result?text=&שכלpage=13  5-29بتاريخ-

2020 

https://surahquran.com/quran-search/search/عقل/page/5%20بناريخ%20٢٩-٥-٢٠٢٠
https://surahquran.com/quran-search/search/عقل/page/5%20بناريخ%20٢٩-٥-٢٠٢٠
https://surahquran.com/quran-search/search/عقل/page/5%20بناريخ%20٢٩-٥-٢٠٢٠
https://search.dicta.org.il/result?text=שכל&page=13
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بين إدراك الحوا  وإدراك العقل  اناك فارقن هإبمقارنته بالحوا  " حي  

. فادراك الحوا  مثل الرؤية فهي مرتبطة بالتفاصيل الظاهرة للشيء أما 

ويصنفه من خلال  ،  بالنسبة للعقل فهو يحيط ويوازي تفاصيل ما رأ 

ادراك شامل "
159
 . 

 الحاكم المتحكم في الكيان البشري ن العقل هوإمما سبق يمكن القول 

ورتين الأولى الحاكم على أعضاء الجسم البشري وتنظيم من خلال ص

في الأمور من الفكري حركته في نفسه وفي المجتمع ،والثانية الإعمال 

  فهم وتعلم وإدراك واستنبا  .  

عندما تحدف الغزالي عن العقل أجمل الحدي  عنه في يلاية  

أولى  فبدأ بتفضيله في مرتبة، مواضع مما ساقه في كتابه من بيانات 

وأتبعه بالعلم والتعليم ، يم بين أن قدر العقل لا يتحقق إلا بالتعلم ، يم ختم 

  بياناته بأنواا العقل .

: عنفففد الغزالفففي بيفففان شفففرف العقفففل والعلفففم، ونرالبيفففان الرابفففع والعشففف

والتعليم
1٦0
. 

נבאר בו מעלת השכל והחכמה )הבאור הארבעה ועשרים  

(והלמוד
161
 . 

 ) نبين فيه فضل العقل والحكمة والتعليم (البيان الرابع والعشرون 

                                                 
159

משה יחיאל צוריאל : פניני הראי׳׳ה . ביאור מרן הראי׳׳ה קוק זצ׳׳ל על     

ד . גבוהה ראשון לציון . כפר חב׳׳ –פרשת השבוע . בהוצאת ישיבת ההסדר 

 19עמ׳׳.  2008 ישראל .
1٦0
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فففي البيففان السففابق بففين الغزالففي شففرف العقففل الففذي صففوره ابففن  

حسداي فضل أو قدر العقل ، والحقيقة أن العقل البشري ليزداد شرفا وقدرا 

وفضففففلا بففففالعلم ، ولا اخففففتلاف علففففى ذلففففك ، إلا أن اكتسففففاب العقففففل للعلففففم 

لاستنتاج( متوقف على حرص المرء علفى ، ا أو التلقي )المطالعة، التجارب

 التعلم .

: عنفففد الغزالفففي بيفففان وجفففوب الفففتعلم  البيفففان الخفففام  والعشفففرون 

العقل فلإههار شر
1٦2
 . 

נבאר בו חיוב הלמוד להראות מעלת )הבאור החמשה ועשרים  

(השכל
163
البيان الخفام  والعشفرون ) نبفين فيفه وجفوب التعلفيم لرؤيفة  . 

 فضل العقل (

فيكون معلوما فضله ف العقل رعلم حتى يظهر شلابد من الت 

مرفوعا قدره ، والتعليم مرتبط بمعلم وسبيل للتعلم حتى يستطيع العقل 

 جاء به ألقي إليه من علوم ، ولم يختلف ابن حسداي مع ما ادراك ما 

الغزالي ، وذلك لوضوح البيان والاتفا  بين الأولين والآخرين عليه ، فهل 

، والحقيقة  دراك العلم ؟ وهل كل العلوم متاحة للعقل ؟كل العقول تستطيع ا

أن العلوم ليست كلها متاحة إلا أن يأذن خالقها بمدراكها ، فلا شك أن 

النظريات الكونية موجودة من بداية الكون ولم تدرك إلا بعد أن أذن ربها 

(.   إِنَّمَا أمَْرُهُ إذِاَ أرََادَ شَيْئاً أنَْ يَقُولَ لَهُ كُنْ فَيكَُونُ  )  : بالإدراك قال تعالى

 .فأمر الله للشيء أن يكون هاهرا يدركه العقل  ( 82 ﴿سورة ي  

                                                 
1٦2
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يبدو أن الغزالي حاول أن يظهر أهمية العلم ووجوب السعي إليه  

نه خروجا عن قاعدة التعلم من معلم بشري إلى ذكر إلا أنه سا  في بيا

، ولم  خاصة البشر من المصطفين ، والذي اختصهم الله برسالاته وبوحيه 

يتعلموا علما بشريا من معلم ، بل كانت علومهم خالصة من الله ، يم خاض 

بنا بحرا آخر وهو العلم المتلقى من الله وأودا في آدم عليه السلام
1٦4
، يم  

وَعَلَّمَ }، والدليل عليه ما قاله رب العزة : ه من لدن آدم عليه السلام توارينا

ٓؤُلَآءِ إنِ  ئكَِةِ فَقاَلَ أنَۢبـُِٔونىِ بأِسَْمَاءِٓ هََٰ
ٓ ءَادَمَ ٱلْأسَْمَاءَٓ كُلَّهَا يمَُّ عَرَضَهُمْ عَلَى ٱلْمَلََٰ

دِقِينَ  بن حسداي ( ، ، ومع كل هذا حاول ا 31{ )سورة البقرة آية  كُنتمُْ صََٰ

محاكاة الغزالي مع الصبغة اليهودية التي ههرت بوضوح في هذا البيان ، 

لبعضهم عندما حذف الآيات القرآنية ، وجعل علم الأنبياء لي  لكلهم ولكن 

  فقط .

: عند الغزالي بيان أنواا العقل . " بيان  نوالبيان الساد  والعشر

أنواا العقل "
1٦5
  

(ו מיני השכל נבאר ב) הבאור הששה ועשרים  
166
. 

 البيان الساد  والعشرون ) نبين فيه أنواا العقل (

 "قال الامام علي كرم الله وجهه : 

                                                 
164

أن يتحدف عن العلم قد حاول الغزالي  تجدر الإشارة هنا إلى أنه يمكن القول بأنو 

الرباني دون تصريأ به ، وكان أولى به أن يفر  بين العلمين ويختار عنوانا لبيانه هذا 

 غير ما جاء به
1٦5

 19٦4دنيا . دار المعارف .  لإمام الغزالي . ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان 
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 فمطبوا ومسموا  ---رأيت العقل عقلين 

  ا ()  إذا لم يك مطبوا ----ولا ينفع مسموا 

وضوء العين ممنوا"  ----كما لا تنفع الشم  
1٦7
  

  -شعري ، وقام بنقلها كالآتي :لم يترجم حسداي الأبيات السابقة بشكل 

״אמר חכם  . השכל שני שכלים  . האחד מטובע והשני נשמע )נ׳׳א 

נשפע( . ואין תועלת בנשמע בלתי המוטבע . כמו שאין תועלת 

בעין ואור השמש נמנע ״
168
 

) في  ويان مسموا  -مطو   – )قال حكيم . العقل عقلين . واحد مطبوا

( "ملهم"نسخة أخر  
1٦9
ة في مسموا بدون مطبوا . كمثل لا ولا فاهد 

 فاهدة في عين ونور الشم  ممنوا ( 

جاء البيفان السفابق ليختفتم بفه مضفمون العقفل ، حيف  نبفه الغزالفي  

مكتسففب بففالعلم ، الأول فطففري جبففل الإنسففان بففه والثففاني إلففى وجففود عقلففين 

وهنا عبر الغزالي عن محتفو  العقفل ولفي  العقفل بذاتفه ، فالطففل لفه عقفل 

مه الأول مكنه من معرففة مفا يحتفاج إليفه ففي النمفو فهفو يطلفب الطعفام وعل

ويتففأوه لمنعففه ويطلففب التطهففر ويتحففرك للففتمكن منففه ، يففم يبففدأ فففي تلقففي 

المعلومات من حوله ، وأما المحتو  الثاني للعقل فهو المكتسب من العلفوم 
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لنسخة التي بين أيدينا كانت له بع  الملاحظات والتي ا تجدر الإشارة هنا إلى أنو 

 تؤكد على وجود أكثر من مخطو ة استقى منها نسخته .
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ذا بالمحاكاة والتجربة والأمر والنهفي ، ولفم يقصفد الغزالفي الوقفوف عنفد هف

الحد بل سا  نصا أدبيفا للإمفام علفي كفرم الله وجهفه يبفين أن العلفم الفطفري 

داخل العقل سفببا ففي جلفب العلفم المكتسفب ، فلفو بقفي العقفل ذا علفم فطفري 

تقبل كل علم مكتسب ، لفذا ففمن فتفرة الصفبا هفي الأولفى باكتسفاب العلفم مفن 

علففم فطففري ، وهففذا يعنففي أن سففلامة العقففل بمففا أودا فيففه مففن فتففرة الكبففر 

ففي  وفساده بتدنيسه بآراء من حوله ، قال رسول الله صلى الله عليفه وسفلم

إِلاَّ  مَفا مِفنْ مَوْلفُودٍ  )حديثه الفذي يبفين العلفم الفذي أودا ففي العقفل للمولفود :

دَانِففففهِ  فَففففأبََوَاهُ  الفِطْففففرَةِ  عَلَففففى يوُلَففففدُ  ِ ففففرَانِهِ  أوَْ  يهَُو  سَففففانِهِ  أوَْ  ينُصَ ِ  ، كَمَففففا يمَُج ِ

 جَفدْعَاءَ  ، هَفلْ تحُِسُّفونَ فِيهَفا مِفنْ  جَمْعاَءَ  البَهِيمَةُ بَهِيمَةً  نْتيَُ تُ 
170

 ، يفُمَّ يَقفُولُ 

ينُ القَفي مُِ   } ِ ذلَِكَ الد ِ ِ الَّتِي فطََرَ النَّاَ  عَلَيْهَا لاَ تبَْدِيلَ لِخَلْقِ اللََّّ كِفنَّ  فطِْرَةَ اللََّّ وَلََٰ

 ( 30ورة الروم آية ) س {أكَْثرََ النَّاِ  لَا يعَْلَمُونَ 

عندما قام ابن حسداي في محاكاة الغزالي لم يتمكن من فهم النص الأدبي   

فهما صحيحا فجعل العيب في رؤية العين غياب الشم  ولي  مرض 

 العين كما جاء في النص .

يبدو أن العلاقة بين مضامين البح  هي الوصول إلى الغاية  

فيها من نعيم ، دون فوات أو ترك  الأسمى، وهي الدار الآخرة وما سيكون

، فما اشتملت عليه المضامين شكل معادلة رياضية ، الأسا  فيها كان 

العقل ، الذي أودا فيه علوما فطرها الله لخلقه ، كتهيئة للعلوم التي 

سيتلقاها العقل في الدنيا فتؤهله إلى توقع النعيم الأخروي فترضى بما تلقى 
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أبو زكريا يحي بن شرف النووي : شرح صحيأ مسلم . دار الحدي  . القاهرة .  
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بما ينتظرها في الآخرة ، وأهن أن الأنبياء من مشا  في الدنيا سعيدة 

والرسل كانوا بمثابة نموذجا آدميا لبني آدم لتلك الغاية ، فكانت دعو  

الرسل داهما اتبعونا نهدكم سبيل الرشاد ، فهم نموذجا للعقل الفطري الذي 

فحرص تلقى علوما إلهية كانت لهم زادا ومتاعا في الحياة الدنيا ، 

 عهم  فألهموا التقو  والصلاح .المؤمنون على اتبا

ربما كان من الأصوب إ لا  كلمة عقل يحتوي على علم مقروء وعلم 

متلقى عند حديثنا عن العلوم الحديثة ، فالعقل البشري لا يقرر نوعية العلم 

ولا موعده إلا أن يأذن خالقه ، فلم نر من المكتشفين للعلوم من صرح بأنه 

علم ير  بفطرته ) الجزء المتصل بربه ( ما بصدد علم ولكنه لاقاه ، فكل 

لا يراه بعينه ، فمن كان البح  عن العلم فريضة إلهيه فلا شك أن تحصيله 

  هبة ربانية . 

 :سادسا مضمون غمار الحياة الدنيا 

الففدنيا 
171
كمففا هففو والتففي هففي عكفف  الففدار الآخففرة  أو الففدار الأولففى 

عهففدنا فففي كتففب العلففم ، دار  كمففا ، أو دار العلففم والعمففل سففاهر علففى الألسففنة

                                                 
171

ي .. مع الأخذ فمرة  110مرة والآخرة  111ورد ذكر الدنيا في القرآن الكريم   

مع زيادة  110الاعتبار أن لفظي الدنيا والآخرة بكونهما دارين متساويين في العدد 

نْياَ وَهُم بِالْعدُْوَةِ الْقصُْوَ   ﴿لف  دنيا عن الآخرة  في قوله تعالى  إذِْ أنَتمُ باِلْعدُْوَةِ الدُّ

كْبُ أسَْفلََ مِنكُمْ وَلوَْ توََاعَدتَّمْ لاخَْتلَفَْتمُْ فِي الْ  ُ أمَْراً كَانَ مَفْعوُلاً وَالرَّ مِيعاَدِ وَلَـكِن ل ِيَقْضِيَ اللَّ 

َ لَسَمِيعٌ عَلِيم ُ  * ل ِيهَْلِكَ مَنْ هَلكََ عَن بيَ نَِةٍ وَيحَْيَى مَنْ حَيَّ عَن بيَ نَِةٍ وَإنَِّ اللَّ  إذِْ يرُِيكَهُمُ اللَّ 

َ سَلَّمَ إنَِّهُ عَلِيمٌ  فِي مَناَمِكَ قلَِيلاً وَلوَْ أرََاكَهُمْ كَثيِرًا لَّفَشِلْتمُْ  وَلتَنََازَعْتمُْ فِي الأمَْرِ وَلَـكِنَّ اللَّ 

دُور ُ  * بذِاَتِ الصُّ وَإذِْ يرُِيكُمُوهُمْ إذِِ الْتقَيَْتمُْ فِي أعَْينُِكُمْ قَلِيلاً وَيقُلَ ِلكُُمْ فِي أعَْينُهِِمْ لِيَقْضِيَ اللَّ 

ِ ترُْ  ( ... ويبدو أن زيادة لف  44-42الأنفال: ) ﴾  جَعُ الامُُورأمَْرًا كَانَ مَفْعوُلاً وَإلِىَ اللَّ 

دنيا عن الآخرة في هذه الآية تحديدا حي  وردت بمعنى الأدنى أو الأقرب ، ربما يكون 

تبشيرا للمؤمنين بالنصر في الدنيا إذا تحقق الإيمان خاصة لو تم الربط بسبب نزول 

عليه وسلم ) غزوة بدر ( ، فلي  اللف  الآية  وما حدف في أول غزوة للنبي صلى الله 

 بمعناه )الأقرب ( فقط بل هو متعدي إلى تبشير وتأكيد للمؤمنين بأنه ستكون لهم الدنيا .

قيل عنها في المعجم الوسيط : " أنها مؤن  الأدنى ، ويقال هو ابن عمي دنيا )منون 

 وغير منون بمعنى قريب لاصق النسب .

 299م الوسيط . ص للمزيد يرجى مراجعة : المعج
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، المعبففر إلففى الآخففرة التجربففة ودار الابففتلاء
172
الففدنيا فففي ، وقففد ورد ذكففر   

לֶד)اللغة العبرية  ( חָָֽ
173
התבל ( –העולם وهفي مرادففة لكلمتفين )   

174
  ،

ولقد أففردت لهفذا المضفمون عنوانفا هفو غمفار
175
الحيفاة الفدنيا لكفي يكفون  

نهففا للحيففاة الأخرويففة ، والمففذموم شففاملا لكففل منففاحي الحيففاة ، الموصففلة م

 اتباعها مع مجاهدة أصحابه عليه وهم الضالون المضلون 

بيان جن  العلم والعمل الموصلين إلفى عند الغزالي : البيان التاسع 

جنة المأو 
17٦
  

נבאר בו סוג החכמה והמעשה המביאים אל )הבאור התשיעי 

(הגן
177
. 

                                                 
172

قيل : " تعريف حقيقة الدنيا ، ما ورد في الخبر النبوي : حين سئل عن الدنيا ،  

فقال : ) دنياك ما يشغلك عن ربك ( وأما تعريفها في الخبر : بأنها قنطرة الآخرة ، فلأن 

 القنطرة لا يسكن عليها ، بل تمر أهل الحاجات ، والعالم كله عليها فمن جاوز ها ، ولم

 يعمر الدار عليها ولم يسكن ، فقد نجى من غواهلها ، ومهالك  رقها "

 1007للمزيد يرجى مراجعة : علي ددة بن مصطفى الموستاري ) المتوفي عام 

هجرية( :  خواتم الحكم . ضبطه وصححه وعلق عليه الشيخ الدكتور عاصم إبراهيم 

 113. ص 2007الكيالي . دار الكتب العلمية . بيروت .  
173

مرات ولم تأت ترجمتها العربية بمعنى الدنيا إلا (  7) وردت تلك الكلمة في المقرا  

 : في موضعين في سفر المزامير

ים  מְתִָ֥ ה ׀ יָדְךָ   ) מִָֽ ים יְהוָָ֡ מְתִִ֬ לֶד מִָֽ חֶָ֗ ם מֵּ חַיִּים   חֶלְקָָ֥ צְפוּנְךָ  ( ]וצפינך) בַָֽ א[ וָּֽ ֵּ֪  תְמַלֵּ

טְנָָ֥ם וּ בִִ֫ ים יִשְׂבְעָ֥ ם יחוּוְהִנִָ֥  בָנִ֑ תְרָָ֗ ם׃( ) יְִ֝ יהֶָֽ من النا  بيدك  -(14:  17 תהלים לְעֹולְלֵּ

يا رب من أهل الدنيا . نصيبهم في حياتهم .بذخاهرك تملا بطونهم .يشبعون أولادا 

את)    (14: 17المزامير ) ويتركون فضالتهم لا فالهم  ִֹ֭ ים שִמְעוּ־ז עַמִ֑ ל־הָָֽ ינוּ כׇּ אֲזִָ֗  הְַ֝

י שְבֵּ ל־יָֹ֥ לֶד׃(  כׇּ لامام المغنين .لبني قورح . مزمور . اسمعوا هذا (. 2:  49 תהלים)חָָֽ

 ( 2:  49) المزامير  يا جميع الشعوب . اصغوا يا جميع سكان الدنيا .

academy.org.il/keyword-https://hebrew 
174
 2020-٦-1بتاريخ  חֶלֶד//

175
مفرده غمر وغمرة  وتجمع غمرات ويقصد بها الشدة وجمع صيغة ر : غما 

  واللجة .والمكابدة والمزاحمة 

 ٦٦1للمزيد يرجى مراجعة : المعجم الوسيط . ص 
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 ل الموصلين إلى الجنة(نوا الحكمة والعمالتاسع ) نبين فيه بيان ال

ليؤكد أن العلم مقدم على العمل ويحدد جن  كل  ورد البيان السابق 

المرء في الحياة الدنيا ليرجو بها الوصول إلى جنة  مايقوم به منهما حتى

ولم يفطن ابن حسداي إلى أن كلمة جنة دون تخصيص بها  المأو  ،

بل وجعلت الغاية  قصور في المعنى ، فقد أفقدت المضمون من محتواه ،

بدون علم  الدنيوية هي الأقرب للفهم من ترجمته للبيان ، فلا شك أن عملا

حة الن يفيد دنيويا ولن يكون له جزاء أخرويا ، ولكن الغزالي لم يذكر صر

لف  الآخرة واكتفى بذكر ما تحويه الآخرة من جزاء والمتمثل في جنة 

ة المأو  في الآيات التي المأو  ، وقد ورد في القرآن الكريم ذكر جن

وصفت رحلة المعراج ، وهذا يدلل على وجود الجنة وأن ما يقوم به المرء 

قد أعد له جزاءه وهو في انتظاره ، ولي  غريبا أن يكون الوصف الذي 

جاء به الغزالي بكلمة )الموصلين( بدلا من جزاههما هو بمثابة دلالة على 

 يلقى ما أعد له سالفا .أن الدنيا رحلة يسير فيها المرء حتى 

بيان البواع  على تحري الخيرات عند الغزالي :  البيان العشرون

والصوارف عنها
178
 . 

נבאר בו הדברים העוזרים על מעשה הטוב )הבאור העשרים  

(והמונעים אותו 
179
. 
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المساعدة على العمل الطيب والموانع  مورفيه الأ ) نبينالبيان العشرون 

 له(

ن صأ القول في تقلبات الدنيا وما تحمله من إو في غمار الدنيا أ 

أفراح وأتراح يجب على المرء البح  عن الخيرات من العلوم والأعمال ، 

وير  الغزالي أن هذا البح  لابد له من باع  ، يحرك المرء ويجعله في 

، فبدون الباع  ينتفي البح  وبزيادة البح  يصبأ  بحالة بح  دؤو

ع ابن حسداي فهم كلمة باع  فجعل منها ) أمور البح  تحريا ، ولم يستط

معاونة(، وهذا إخلال بالمضمون فالفار  بين الباع  والأمور المعاونة 

فار  واضأ فالباع  يؤكد على جدية البح  ، والأمور المعاونة ليست 

قوا وعدمه ، يم يؤكد ودلالة على الإتيان بالفعل ، فهي تفيد احتمالية ال

ر )الصوارف ( ليدلل على أن البواع  معنوية وليست الغزالي المعنى بذك

مادية ، ومع ذلك يميل ابن حسداي في ترجمته إلى المادية ويترجمها ) 

يسعى إلى الخيرات سيلاقي موانعا مادية تحول بينه موانع ( وكأن الذي 

 وبين ما يريد .

بيان أنواا الخيرات عند الغزالي :  البيان الواحد والعشرون

والعادات
180
. 

(במיני הטובות והצלחות )הבאור האחד ועשרים  
181
. 

 البيان الحادي والعشرون ) في أنواا الطيبات والنجاحات (
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إن الفففار  بففين الخبففرات والعففادات كبيففر فففالأولى تشففمل الثانيففة   

لنعم الله سفبحانه وتعفالى التفي إلا أن الغزالي فصل بيانه هذا كمجمال  ،وتزيد

الفدنيا ، فجعفل النعمفة الأولفى السفعادة الأخرويفة هي غاية المرء من الحيفاة 

التي ترجمها ابن حسداي بالنجاح الأبدي ، تلك النعمة التي تناق  صففاتها 

الصفات الدنيوية التي يتعرض لها المرء ) بقاء لا فناء له ، وسفرور لا غفم 

فيففه ، وعلففم لا جهففل معففه ، وغنففى لا فقففر معففه يخالطففه ( ، فكففل مففا سففبق لا 

ء في دنياه ، فلا بقاء ولا سرور ولا علم ولا غنى ، فكل مفا سفبق يجده المر

يوجد معه ضده ونقيضه سواء مع تتابع الإيام أو تبدل المؤيرات ، أو هلاك 

 لا ينفع معه حيلة ولا نصير.

عبر بالخيرات والعادات في بيانه ليشمل مفا سفبق يبدو أن الغزالي   

يله لفهم القارا  ما أراده الغزالي من بيانات ، ولو اكتفى بذلك البيان بتفاص

، ومففع إجمالففه هففذا بففين أن الغايففة لففن تففأت إلا بعففون الله  مففن كتابففه كففاملا 

ورحمته ، يم استشهد بالبيت
182
ليعبر عن التوفيق الإلهي ، فكل فعل  التالي 

ففي أي أمفر  بفين التوفيفقنجفاح ، حيف  من المرء دون توفيق لا يكتب لفه ال

    . ضاء الله موافقة الفعل لقيكون ب

فأكثر ما يجني عليه اجتهاده " ---" إذا لم يكن عون من الله للفتى      
183
 

 :ترجمه ابن حسداي بالفقرة التالية  

                                                 
182

 ينسب هذا البيت للإمام على بن أبي  الب كرم الله وجهه . 

للمزيد يرجى مراجعة : نعيم زرزور : ديوان الإمام علي . دار الكتب العلمية .بيروت 

 ٦3. ص    2011.لبنان . 
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 בקום עזר אלהים עמך קום

 ולך ושוב ושב מאין שגיאה

 בסורו שוב שכב נעצב למען 

ביום תוסיף עשה תוסיף חטאה 
184
 

 قم إن أعانك الرب 

 بلا زلل غدوا ورواحا

 هبدونه فارقد حزينا لأنو

 تزداد خطأفس إذا ازددت عملا

ولكنفه حاول ابن حسداي أن يقترب من المعنى المراد في استشهاد الغزالفي 

، فلم يذكر الغزالي أن عون الله يطلب دون عمل كما بين  لم يوفق في سرده

ففي استشفهاده ، ويبفدو أن ابففن حسفداي لفم يكفن موفقفا عنففدما ابفن حسفداي 

 العربي وآير على الإتيان بنص عبري ربما يكون من انتاجه . غير النص

" بيفان الطريفق ففي نففي   عنفد الغزالفي:  البيان التاسع والعشرون 

الغففم فففي الففدنيا "
185
הבאור התשעה ועשרים وترجمففه حسففداي  

(נבאר בו הדרך להסיר האנחה בעולם הזה)
186
 . 

                                                 
184
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 في هذا العالم (البيان التاسع والعشرون ) نبين فيه سبيل إزالة الغم 

ل ِكَيْلَا تأَسَْوْاْ عَلَىَٰ مَفا فَفاتكَُمْ وَلَا تفَْرَحُفواْ " اقتب  الغزالي قوله تعالى 

ُ لَا يحُِفبُّ كُفلَّ مُخْتفَالٍۢ فخَُفورٍ  كُمْۗ  وَٱللََّّ ( ، ولفم 23) سفورة الحديفد آيفة  بِمَآ ءَاتىََٰ

غزالففي  ، يتففرجم ابففن حسففداي الففنص القرآنففي ، واكتفففى بترجمففة مففا نقلففه  ال

 الشاعر :  قالحي  

وهل جزا مجد   علي فأجزعا "
187
 

دون أن عبريفففا خالصفففا يبفففدو أن ابفففن حسفففداي أراد أن يقفففدم نصفففا 

 يحاول ترجمة النص العربي السابق فقال : 

 בני ימים הנידוני ואנוד 

 ולא אשכון בבית מלון ואגור

 ברגז העציבוני ענוני

היועיל בו מגורי לי )נ ׳׳ א לב( ואגור :
188
 

 إن غربتني الأيام فسأرتحل

 ولن أسكن بنزل فأقيم 

 بالغضب احزنتني مكابدتي

                                                 
187
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 حزني فأجزا يفهل يفيدن

  

الفقففرة السففابقة أن الغضففب والحففزن لففن أوضففأ ابففن حسففداي فففي   

كمفا ورد عنفد الغزالفي ، وربمفا  ، ولكنه لفم يتحفدف عفن اليفأ  والجفزايفيد

اك درجفات لفرف  الحفال أو أراد ابن حسداي التخفيف في نقل المعنى ، فهن

لعدم الانفعال لصفروف الفدهر وأحفوال الفدنيا ، وأهفن أولهفا عفدم الرضفا يفم 

الغضب يم الحزن يم اليأ 
189
يفم القنفو  ويفأت آخرهفا الجفزا 

190
، ويبفدو  

أن الحالات التي تعتري المرء من الغضب والحزن هفي مفن الأمفور الفواردة 

يفأ  والقنفو  فهمفا مفن الأمفور بن آدم عليه ،  أما  الاكرد فعل  بيعي جبل 

التي يجب الابتعاد عنها ، أما حالفة الجفزا فهفو شفعور سيصفيب الكففار ففي 

الآخففرة ، والحقيقففة أن " الغففم "
191
أورده الغزالففي فففي بيانففه يعتبففر  الففذي 

ير  الغزالي كذلك نقي  للسعادة التي لم يرد ذكرها إلا في الحياة الآخرة ، 

  غالا وارتبا ا هو ما يتعلق بالعشق فيقول :أن أكثر الأمور في الدنيا انش

                                                 
189

،  87،  80)سورة يوسف آيات  وردت مادة يأ  في القرآن الكريم أربع مرات .  

 ( 31)سورة الرعد آية  –( 110
190

ِ جَمِيعاً    وردت كلمة جزا في القرآن الكريم مرة واحدة في قوله تعالى ) وَبرََزُوا لِلََّّ

عَفَا ِ مِن فقَاَلَ الضُّ غْنوُنَ عَنَّا مِنْ عَذاَبِ اللََّّ ءُ لِلَّذِينَ اسْتكَْبرَُوا إنَِّا كُنَّا لَكُمْ تبََعًا فَهَلْ أنَتمُ مُّ

حِيصٍ  ُ لَهَدَيْناَكُمْ ۖ سَوَاءٌ عَليَْناَ أجََزِعْنَا أمَْ صَبرَْنَا مَا لنَاَ مِن مَّ شَيْءٍ ۚ قاَلوُا لوَْ هَدَانَا اللََّّ

 ( 21 )سورة إبراهيم آية
191

حي  تكررت  154-153، )سورة آل عمران آية مرات  ستوردت كلمة " غم "   

) سورة –( 88)سورة الأنبياء آية  –( 40) سورة  ه الآية –في الآيتين يلاف مرات( 

 ( 22الحي آية 
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" لففو فكففر العاشففق فففي منتهففى حسففن الففذي يعشففقه لففم يعشففقه ، إذ يعلففم أن 

الدنيا حمالفة المصفاهب كفدرة المشفارب تفورف للبريفة أنفواا  البليفة مفع كفل 

لقمة غضة "
192
 

 حي  نقل  حسداي المعنى قاهلا :

 ולו חשב לבב חושק בחשקה ״

 שקובסוף נעם חשוקו לא ח

בעבור שהוא יודע שהעולם הזה כלו מלא תלאות . עכור המשקים . 

 מצוק ומיני הצרות ״.ה וברי הכל ברי יוריש
193
 

 لو أدرك قلب العاشق عند عشقه 

 نهاية حسن معشوقه لم يعشقه 

ورف تففموحففل المشففارب .  . لأنففه يعلففم أن هففذا العففالم كلففه ملففيء بالمتاعففب

 البرية الضيق وكل أنواا البلايا .

فففي ترجمففة ابففن حسففداي للففنص السففابق مطابقففة للمضففمون الففذي  

أراده الغزالي في النص ، يم يزيفد الغزالفي ففي ذمفه للفدنيا ومفا تحتويفه مفن 

 غمار تعترك بني آدم في سرده  

 ما أحد فيها إلا وهو غرض لأسهم يلاية :قيل " ف

                                                 
192
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سهم نقمة
194
 

وسهم رزية
195
  

وسهم منية 
19٦
 

فتخطئه  ورا و ورا تصيبه " ---تناضله الأوقات من كل جانب 
197
 

:  لقفا ا ، حيف  مفأيور قام ابن حسداي بترجمة الجفزء الأول الفذي يعفد قفولا

אין בו גם אחד אלא והוא מטרה לחצים שלשה . חץ נגעים . וחץ "

"תלאות . וחץ תמותה 
198
  

يا . وسهم متاعب . لا يوجد بها أحد إلا وهو هدف لثلاية سهام . سهم بلا

 وسهم ممات .

 م يترجم بيت الشعر متجاهلا ذكره تماما .ول

" قال علي رضي الله عنه ] ما قال النا  لقوم  وبى لكم ، إلا وقد خبأهم 

 الدهر ليوم سوء [ 

 وصد  الشاعر فيما قال :

 إلا أساءت إليه بعد إحسان  ----إن الليالي لم تحسن إلى أحد 

                                                 
194

 نقمة بمعنى عقوبة وهي عك  نعمة  
195

 رزية بمعنى مصيبة عظيمة . 
19٦

 منية بمعنى الموت . 
197
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وما قصر أبو منصور الثعالبي
199
 : في وصف الدنيا حي  قال  

 ولا تخطبن قتالة من تناكأ  ----تسل عن الدنيا ولا تخطبنها 

 ومكروهها لما تدبرت راجأ ---فلي  يفي مرجوحها بمخوفها 

 وعندي لها وصف لعمري صالأ  ----الواصفون فأكثروا  هالقد قال في

 شهي إذا استلذذته جامأ  ---سلاف قصاره زعاف ومركب 

كن له أسرار سوء قباهأ ول ----وشخص جميل يونق النا  حسنه 
200
 

אמר חכם . לא אמר אדם לאנשים אשריכם )  ابفففن حسفففداي وترجمهفففا

 אלא וטמן הזמן להם יום מהומה : אמר השיר

 טמן זמן פה ליד מעגל נקי כף ובו 

 יפול ורע מעלל יעלה בראש אמיר .

 אסר להיטיב עלי נפשו ויחל דבר 

פיהו ויאמר להרע ולא ימיר :
201
 

                                                 

هـ، )   429 – 350) عبد الملك بن محمد بن إسماعيل أبو منصور الثعالبي،)  199

 م (1038 - 9٦1

 .أديب ولغوي وناقد وصاحب الكتاب الشهير يتيمة الدهر. وُلِد في نيسابور

للمزيد يرجى مراجعة : ابن خلكان : وفيات الأعيان وأنباء أبناء ازمان . تحقيق دكتور 

 178.ص  3إحسان عبا  . دار صادر . بيروت د.ت. ج
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نا  ما أسعدكم إلا وخبفأ الزمفان لهفم يفوم فتنفة : لأ رجل  ما قالقال حكيم . 

 قيل شعرا 

 خبأ الزمان فخا في  ريق العفيف وفيه 

 يسقط  والشرير يعلو فو  الأمير.

 منع الإحسان لنفسه ونطق 

   لسانه فقال للشر فلا يظهر ) يتبدل( 

، ربما لعدم فهمه الغزالي،لم يستطع ابن حسداي ترجمة ما جاء به 

يفدل نصا آخر لم يذكر فيه الدنيا وما أورده الغزالي من شعر الثعالبي فسا  

دلالففة واضففحة علففى التحففذير مففن الففدنيا ومففا تقدمففه مففن إغففراءات ربمففا فففي 

هففاهره محببففة إلففى الففنف  وفففي با نهففا الهففلاك المبففين ، ويبففدو أن ابففن 

حسداي آير أن يظهفر ففي فقرتفه السفابقة التضفاد بفين سفلوك المفرء القفويم 

ا يلاقيه من مشقة في الحياة الدنيا ، وهذا مناف للحقفاهق الكونيفة فلفي  وم

 .العفيف مهزوما ولي  الشرير مرموقا  

تأت الحالة التي يخشاه كل حي ويعبر عن خوفه منها كل عاقل ،  

لكن الغزالي أراد أن يبين أن الموت لا يخشاه إلا من قدم سوءا في الدنيا  

 لآخرة .فخاف من ملاقاة جزاهه في ا

الخوف من الموت نفي بيانعند الغزالي  الثلايون:البيان 
202
 . 
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(להסיר אימת המות  נבאר בו)הבאור השלשים 
203
. 

 البيان الثلايون )نبين فيه إزالة رهبة الموت(

ن للمرء مع الموت حالتان ، حالة إبدأ الغزالي ذكره للموت وقال  

جعلها حالتين ، الأولى قبل الموت وحالة بعد الموت ، إلا أن ابن حسداي 

قبل الموت والثانية عند الموت ، نظرا لتأيره بالمادية والبعد عن الحياة 

ولقد أضاف ابن حسداي الأخروية التي كانت متأصلة في الفكر اليهودي ، 

فقرته الآتية دون ترجمة لنص أدبي عند الغزالي ، حي  تعد هذه الفقرة 

 زاهدة على النص:

 אחר  שמש בגלגלו סובב ולא

 לא אחזה רק עת ערב ועת שחר .

 וזמן בחץ מות יורה לכל נברא 

אם יחטיא היום לא יחטיא מחר 
204
 

 تدور الشم  في فلكها ولا تتأخر 

 فلا أر  إلا عند الغروب والسحر 

 وحين يطلق سهم الموت على كل مخلو  

                                                 
203
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 إن أخطأ اليوم فلن يخطأ في الغد 

فلكها الداهم ، والتي لا  قدم ابن حسداي تشبيها للموت بالشم  في 

تتأخر في شرو  ولا عن غروب ، ويبدوا أنه كان غير موفقا في اختياره 

ن الفقرة السابقة ، وزاد على عدم توفيقه في وصف الموت بالسهم الذي إ

م فسوف يصيب في الغد ، وهذا غير صحيأ فالآجال لا تخالف تأخر اليو

، وبين ه المرء بقدر ملاقاته وقتها ، فلي  الانتظار للموت هو الذي يخشا

" لا يخلو من أربعة أوجه : إما لشهوة الغزالي أن الغم من حصول الموت 

بطنه وفرجه ، وإما على ما يخلفه من ماله ، وإما على جهله بحاله بعد 

الموت ومآله ، وإما لخوفه على ما قدمه من عصيانه "
205
 . 

יה האם שי: " ترجم ابن حسداي الأربعة أوجه إلى ما يلي   

לאבדת תאוות בטנו ותשמישו .או למה שיעזוב מממונו . או 

לסכלותו במה שימצא אחר המות .או לפחדו על מה שהקדים 

לעשות מאשמים ״
206
إما أنه سيفقد شهوة البطن والجماا ، أو لما )  

لجهله بما سيجد بعد الموت ، أو لخوفه على ما قدم سيتركه من مال ، أو 

 من أعمال مخزية ( .

أجمل الغزالي أسباب الغم  خوففا مفن المفوت بأوجفه أربعفة كمفا تفم   

ذكففره ، ولكففن ابففن حسففداي عنففد ترجمتففه حففاول المحاكففاة ولكنففه لففم يسففتطع 

الوصول للمعنى فقام بتغيير بع  المعاني وترك معان أخر  دون ذكر لها، 

ن ملاقفاة المفوت ، ذاكفرا مفغفم خوففا إلا أنه مع ذلفك اسفتطاا بيفان أسفباب ال
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لاختبارات التي يلقاها المرء في دنيا ، من حفب للطعفام والنسفاء ، وحرصفا ا

على المال من الضياا وعدم معرفته لحاله بعد المفوت ، وأخيفرا خوففه مفن 

ملاقفففاة جفففزاء أعمالفففه السفففيئة ، ويبفففدو أن الأوجفففه الثلايفففة صفففحيحة دون 

 الرابعففة، فلففو علففم المففرء يقينففا عقففاب مففا  اقتففرف مففن معاصففي لأقففدم علففى

 التوبة.

سالكهم الحياتية منفاهي ، فكفل بنفي آدم يتبفع منهجفا إن النا  في م 

فكريا ، تأيرت فيه نفسه بما جاورها من مؤيرات حياتيفة ، فمفن النفا  مفن 

يتبففع معلمففه ، ومففنهم مففن يحففاكي عشففيرته ، ومففنهم مففن يعتقففد فففي وجهففاء 

 قومه أو رؤساهه ، وفي ذلك يقول الغزالي :

بيففان معنففى المففذهب واخففتلاف عنففد الغزالففي :  يففون البيففان الثففاني والثلا

النا  فيه
207
 .   

נבאר בו ענין דרכי בני אדם באמונה )באור השנים ושלשים  

(וחלופיהם בה
208
 . 

بني آدم في الإيمان واختلافهم  سبلالبيان الثاني والثلايون ) نبين فيه شأن 

 عليه (

ي كان مضفمونه في البيان السابق وجدنا أن ذكر النا  عند الغزال  

تبيان البع  الضال والبع  المضفل ففي المجتمعفات البشفرية ، ولكفن ابفن 

حسداي تفرجم النفا  علفى أنهفم بنفو آدم ، وهفذا لفم يحقفق المضفمون ، ففلا 

                                                 
207
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شك أن بني آدم منهم الصالأ والطالأ، ولكن اسفتخدام هفذا اللفف  فيفه دلالفة 

للمذهب السلوكي  على غالبية الصالأ منهم ، إلى جانب ترجمة ابن حسداي

الذي ترجمه )سفبيل الإيمفان( وهفذا لفم يقصفده الغزالفي ففي بيانفه ، يفم جفاء 

ليبففين أن النففا  فففي مففذهبهم الاستشففهاد مففن الغزالففي فففي الفقففرة الآتيففة 

  يعتقدون في من يقوم بضلالهم من رؤساههم ووجهاههم ، فيقول :

 . تقلالالاسوستعلم في عاقبة أمرك هلم قاهدك ، فلا خلاص إلا في 

فففي  ففالع الشففم  مففا يغنيففك عففن  -----خففذ مففا تففراه ودا شففيئا سففمعت بففه 

زحل" 
209
 

 وترجمها بن حسداي 

 ״ועוד תדע ותבין באחרית עניניך עול המנהל ההוא ושקרותו . 

 ושאין הצלה אלא בהתעסק בחכמה . ואמר השיר .

 אחוז נא באשר תחזה ותדע

 והנח את אשר יהיה והיה

 ן )נ׳׳א ותבין(במראה עינך תאמין ותפ

ואין פי ) נ׳׳א הכי אין ( השמועה כראיה ״
210
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 عاقبة أمورك ضلال هذا القاهد وكذبه . دركوبعد أن ت

 ولا نجاة إلا بالحكمة . وقال شعرا .

 تحقق بالذي تر  فتعرف

 واترك ما كان وسيكون 

 فافهم وصد  بما تراه عيناك

 فلي  السماا كالرؤية

ن غمففار الففدنيا يبففين أن المنففاهي إن خلاصفة هففذا البيففان فففي مضفمو 

الحياتيففة التففي ينتهجهففا المففرء فففي اتباعففه لمففن يضففله مففن أكثففر الأمففور 

وللنجاة من ذلك ، لابد من إعمال العقل ففي كفل المختلف عليها بين النا  ، 

ما يراه المرء متبوعا ممن حوله ، حتفى ولوكفان الأكثفر مفن النفا  عليفه ، 

بفل إنفه مفن الواجفب علفى المفرء أن يكفون فلي  كل ما يتبعفه النفا  حقفا ، 

داهم الفكر داهب البح  حتى وأن كان في ذلك اعتزاله للنا  ، والحقيقفة لفم 

يسفتطع ابففن حسففداي نقففل المضفمون كمففا قدمففه الغزالففي بفل نففراه ابتعففد عففن 

وكفان أولفى بفه الاتيفان بفالفقرة التفي جفاءت ففي فكرة المضلين والضالين ، 

 استشهد فيها بما جاء عند الناجيد :الذي البيان السابع والعشرين و

. وقال الناجيد
211
  

 הישירו מלכים עם מעוקל 

                                                 
211

 سبق الحدي  عنه في البيان السابع والعشرين في مضمون السعادة . 

שמואל הנגיד : דיואן שמואל הנגיד . יוצא לאור על יד   :  להרבה קריאה ראה

ן לא׳׳א סלימאן בן דוד ששון . אוקספורד .לונדון . בשנת תרצ׳׳ד . דוד ב

 עמ׳׳קנד
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 והם עצמם פתלתולי פעלים 

 ואיך יישר ביער צל מעוות 

 " בלי עצים אשר עוו צללים
212
 

 هل يقوم الملوك شعبا معوجا 

 وهم أنفسهم غير مقسطين

 فكيف يستقيم بالغابة هل معوج

 . ابدون أشجار  انعقفت هلاله

يبدو أن الفقرة السابقة لفم يسفتطع ابفن حسفداي توهيفهفا التوهيفف  

الأمثففل عنففد سففرده لمففا تففرجم مففن بيانففات الغزالففي ، والواضففأ الجلففي أنهففا 

اشتملت على سبب ضفلال النفا  ففي اتبفاعهم للمفألوف والمتففق عليفه مفن 

الأكثر
213
 من النا  . 
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213

لقد ذكر الله تعالى في أكثر من موضع في القرآن الكريم عن أكثر النا  الضالين  

من ينظر في العادات المتبعة والقليل منهم المؤمنون حقا ، وهذه دلالة واضحة أن 

ويعاود النظر فيها متفكرا لابد أن يهتدي إلى الحق ، فيصبأ بين أقرانه من القليل الذين 

 . ذكرهم الله بصفات كثيرة تفي  حسنا وزكاة
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خفلال نمفاذج  من نقد الترجمة وإههار الخلل في المعاني والمقاصد

   مختارة .

( النجفففففاح ، كفففففان الأصفففففوب  ההצלחהكلمفففففة السفففففعادة وترجمتهفففففا ) .1

אושר)
214
שמחה - 

215
 ) 

ربما اختار ابن حسفداي كلمفة النجفاح بفدلا عفن السفعادة لكونهفا قريبفة 

ها ففي الفنص لتوصفيل عمالمن مادية الحياة الدنيوية وهي التي تفم اسفت

عادة الحقيقية التفي تشفمل معنى دنيوي مغاير لما أراده الغزالي من الس

 الرضا في الدنيا والفوز في الآخرة .

مازال ابن حسداي يستعمل اللف  الدنيوي )النجفاح( بعيفدا عفن 

اللف  الصحيأ )السعادة( ، يفم أضفاف لفف  أبفدي لكلمفة نجفاح ممفا أد  

إلى ضعف المعنفى وضفياا مضفمون السفعادة ، يفم غيفر لفف  العلفم إلفى 

لفف  للعلفم  ددوره الإتيان به خاصة مفع وجفولف  الحكمة ، وكان في مق

( والففذي يسففتعمل للدلالففة علففى العلففم الففديني מדעفففي اللغففة العبريففة ) 

والعلم الدنيوي ، وربمفا كفان مقصفده أن ينسفب العلفم إلفى رجفال الفدين 

 حاخاميم ويقصد به )حكماء( . ( חכמיםاليهودي الملقبين )

  

                                                 
214

 .ضمن فقرات المقرا ( אושר) لم تذكر كلمة   
215

 .موضع من المقرا  33ذكرت الكلمة في   
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  ) רשלות(  (חולשكلمة الفتور وترجمتها )  .2

لم يكفن التشفابه الفذي جفاء بفه بفن حسفداي ففي ترجمتفه يفؤدي المعنفى 

المففراد مففن البيففان الففذي سففرده الغزالففي ، فلاشففك أن ضففعف الإيمففان لا 

بين الفتور واضأ  اختلافيتشابه مع الفتور عن  لب الشيء ، فهناك 

والإهمال  ، حي  الفتور هفو التراخفي عفن الإتيفان بالشفيء بعفد إتيانفه 

  .الإهمال فهو ترك الإتيان والبعد عنه سابقا ، أما

كفففذلك السفففعادة والنجفففاح فالففففار  بينهمفففا كبيفففر ، فالنجفففاح جفففزء مفففن 

السففعادة ولففي  العكفف  ، وهففذا يعنففي أن حسففداي لففم يسففتطع أن يفففر  

والأبديفة ،إلا أن حسفداي ربمفا  حيفاة الآخفرةبين الجزء والكل ، وكفذا ال

دم وجفود مصفطلأ للحيفاة وذلفك لعف ، مفن المعنفى أكثفر اقتفربيكون قد 

الأخرويففة فففي الكتابففات اليهوديففة ، والحقيقففة هنففاك فففار  كبيففر بففين 

الحماقة والجنون ، فالحماقة سلوك بغي  يسلكه المرء وهو عاقل في 

 نفسه مضلل بعلمه أما الجنون فهو مرض يذهب العقل .

البيان السابع والعشفرون ) نبفين فيفه سفجايا المفتعلم والمعلفم ففي حكفم  .3

 لوم المنجحة  (الع

( والتفففي בחכמות התוריות המצליחותترجمهففا ابفففن حسفففداي إلفففى ) 

، وقد أخل ابن حسداي بترجمتفه لمقصفد تعني العلوم التوراتية الناجحة

أن  ففي مقفدورهكفان هفذا الغزالي ومال إلى معتقده الديني ، ومفع ميلفه 

الناجحة ،  التوراةبمعنى حكمة  (חכמת התורה המצליחהيترجمها ) 

 ذلك يستقيم مقصده دون أن يترجم المضمون الذي قصده الغزالي .وب

لقد أخل ابن حسداي بالترجمة عندما حفذف كلمفة  ) الخفب ، البلفه(  .4

البيففان ( فففي  מיתרון החדוד האטימותعنففدما عبففر عنهففا بقولففه )
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: عنففد الغزالفي بيففان مففا ينفدرج تحففت فضففيلة الحكمففة السفابع عشففر 

من الخب والبله  ورذيلتيها
21٦
. 

נבאר בו מה שיכנס תחת  )הבאור השבעה עשר وترجمه ابفن حسفداي 

(טוב מדת החכמה . והמדות הפחותות מיתרון החדוד האטימות 
217
. 

البيان السابع عشر ) نبين فيه ما يدخل تحت  يب سجية الحكمفة والسفجايا 

 الوضيعة من زيادة توقد البلادة (

מים חכن ففففي مسفففجد  ترجمهفففا ابفففن حسفففداي )ان متعبفففداحكيمففف   .5

واحفد،  ن في بيت الصفلاةان زاهدا(حكيمבבית תפלה אחד נזירים

فالعلوم كلها خدم لهذا العلم ، وهذا العلم حفر لا يخفدم غيفره ... وقفد 

صورة حكيمين من الحكماء المتعبفدين ففي مسفجد ،   أ روي أنه ر

 وفي يد أحدهما رقعة فيها : 

ف الله تعفالى ، إن أحسنت كل شيء فلا تظنن أنفك أحسفنت شفيئا ، حتفى تعفر

 وتعلم أنه مسبب الأسباب ، وموجد الأشياء

 وفي يد الآخر : 

كنت قبل أن عرفت الله أشرب وأهمأ ، حتى إذا عرفته رويت بلا شرب"
218
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. עד אשר ידעתיו ורויתי בלי שתיה ״ وترجمه ابن حسداي "
219
  

لقد ذكر أنه رهي حكيمين زاهدين في  بيت الصلاة  . وفي يفد أحفدهم كتفاب )

كتب فيه هذا أن  يبات كل شيء . لا تحسب أن  يبات الشفيء حتفى تعفرف 

الإلففففه تعففففالى معرفففففة الحقيقففففة . فتعففففرف أنففففه مسففففبب الأسففففباب وموجففففد 

الموجودات: وفي يد الآخر كتاب مكتوب به هذا . كنت قبفل أن أعفرف الإلفه 

 (أشرب وأهمأ حتى عرفته وارتويت بلا شرب 

والتففي  الآخففرة(فففي الحيففاة  )السففعادةخطففأ المعنففى هنففا والمقصففد  .٦

 ( السعادة الآخرة האחרת ההצלחה)ترجمها ابن حسداي 

الغزالففي بيففان غايففة السففعادات  يقففول: البيففان الثففاني والعشففرون : 

ومراتبها
220
 . 

(נבאר בו תכלית ההצלחה ומדרגותיה )הבאור השנים ועשרים  
221
. 

 البيان الثاني والعشرون ) نبين فيه غاية النجاح ومراتبها (

( والتي تعني جنون ولفي  שגעוןحماقة ، فترجمها ابن حسداي )  .7

 حماقة وكان الأولى 

الغزالي :  الذي قال فيهالبيان الأول في (תאיוול) بكلمة به الإتيان

حماقة ( ة)بيان الفتور عن  لب السعادة الأخر
222

وترجمه بن   
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ההתרשלות מבקשת ההצלחה ) הבאור הראשון حسداي إلى :

ון (הנצחית הוא שגע
223

البيان الأول )إهمال  لب النجاح   

 ، ولقد كرر ابن حسداي الكلمة في البيان الذي يلي الأبدي جنون (

نماذج من الكلمات والمصطلحات العربية دراسة مقارنة ل

 الواردة بنص الغزالي وما يقابلها في النص المترجم لابن حسداي

لة على كثرت المصطلحات التي لم يوفق إليها ابن حسداي للدلا

أولهما : قصور   -المعنى المقصود ، وأهن أن مرجع هذا كان لأمرين :

 اللغة العبرية في المصطلحات .

 يانيهما : عدم تخلي ابن حسداي عن فكره اليهودي الموروف . 

نماذج من الكلمات التي وردت في نص الامام  لإيضاح وفيما يلي جدولا

كما يوضأ  ،ترجمة بن حسداي الغزالي باللغة العربية وما يقابلها في

ي تجاهلها بن حسداي ولم يقم بترجمتها تالجدول أيضا بع  الكلمات ال

ترجمة مقترحة التي وجدها  من واكد علي ذلك الباح  باقتراحه بع 

الباح  في المعاجم العبرية او في النصوص الدينية للعهد القديم والتي 

مام الغزالي وكان من لإد بن حسداي في فترة ترجمته لنص اكانت تحت ي

 . ها ب الاستعانةالسهل عليه 
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الكلمة باللغة 

 العربية

ترجمة ابن 

حسداي إلى اللغة 

 العبرية

الموضع الذي 

جاءت فيه 

 الكلمة

الترجمة 

 المقترحة

 السعادة 

 الفتور

 حماقة

 السعادة 

 

 العلم

 ההצלחה

 חולשת

 שגעון

ההצלחה 

 הנצחית

 

 החכמה

 البيان الأول

 نيالبيان الثا

 البيان الثاني   

 البيان الثال  

 

 البيان الثال 

האושר
224
 

רשלות  
225
 

 טבושה

  האושר

 

 המדע

                                                 
224

( والتي تعني السعادة بأنها الهناء دون حزن .. האושרعرف البع  هذه الكلمة )  

.. وهي بمثابة لحظات من خلال صروف الحياة المليئة وبدونها حزن دون هناء .

 بالحزن 

:אלעזר וינריב : בעיות בפילוסופיה של המוסר  להרבה קריאה ראה      

.  עמ׳׳ 1. מהדורה שניה  . כרך  2008אל ..האוניברסיטה הפתוחה .  ישר
229 
225

( مع الترجمة  רפהلم ترد هذه اللفظة في التناخ بمعناها العربي ، ووردت لفظة )   

) العربية المعتمدة بلف  أهمل والتي وردت في أربعة مواضع في التناخ باللغة العربية : 

لهك ساهر معك.لا يهملك ولا تشددوا وتشجعوا.لا تخافوا ولا ترهبوا وجوههم لان الرب ا

 (٦:  31( ) التثنية .يتركك

) والرب ساهر امامك.هو يكون معك.لا يهملك ولا يتركك.لا تخف ولا ترتعب( ) التثنية  

31  :8) 

)لا يقف انسان في وجهك كل ايام حياتك.كما كنت مع موسى اكون معك.لا اهملك ولا  

 (5:  1( ) يشوا .اتركك

شيئا  عبده هكذا امر موسى يشوا وهكذا فعل يشوا.لم يهمل ) كما امر الرب موسى 

 (  .من كل ما امر به الرب موسى

 ( 15: 11) يشوا 
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الكلمة باللغة 

 العربية 

ترجمة ابن حسداي 

 إلى اللغة العبرية

الموضع 

الذي 

جاءت فيه 

 الكلمة

 الترجمة المقترحة 

تزكية
22٦
 

 النف 

 

يأكل كما 

 تأكل الإنعام

 

كشيطان 

مريد
227
 

 

 

 

 נקיון הנפש

 

ויאכל כמו 

שיאכלו בני 

 הנעמה

 

 כמו השטן

 

 

 

 

البيان 

 الرابع

 

البيان 

 الخام  

 

البيان 

 الخام 

 

 

 

 נפשה  פיתוח וקדוש

 

 אוכליםואכל כמו ש

 בני הבהימות

 

 המורד כמו השטן

 

 

 

 

                                                 
22٦

وهذا يعني أن المعنى لي  تطهيرا فحسب بل  التزكية هي الإنماء والقدسية .  

 وتعظيم أيضا .

 745محمد بن يوسف الشهير بأبي حيان الأندلسي )المتوفي للمزيد يرجى مراجعة : 

هجرية ( : تفسير البحر المحيط . دراسة وتحقيق عادل أحمد عبد الموجود وآخرون . 

 475ص الجزء الثامن ..  2017 دار الكتب العلمية . بيروت . لبنان . 
227

الشيطان المريد هو العاتي المتمرد الذي بلغ الغاية في العتو والفجور ، .. وقد  

 يم : هذه اللفظة مرتين في القرآن الكر وردت

للمزيد يرجى مراجعة :فاخر الياسري :من الدراسات اللغوية القرآنية .دار الحامد للنشر 

 28ص  .  2011. عمان . الأردن . 
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النظار
228
 

 

 حققون الم

 

 

-------- 

البيان 

 الساد  

البيان 

  الساد 

שווים , דומים , 

מקבילים
229
  

 

 חוקרים

 

  

                                                 
228

النظار جمع نظير ، سئل السيو ي عن الفر  بين المثيل والشبه والنظير فقال :   

ثر الوجوه ، ... إن الممايلة هي المساواة من كل وجه ، والمشابهة إنما هي في أك

 والمناهرة في شيء ولو في وجه واحد .

للمزيد يرجى مراجعة : محمد بن علي بن منصور الشنواني الشافعي :  حاشية 

الشنواني على إتحاف المريد شرح جوهرة التوحيد . تحقيق عماد الجليلاتي . دار الكتب 

 2٦5. ص  201٦العلمية . بيروت . لبنان .
229

. 2008ערבי עברי . הוצאת שוקן . תל אביב . שגיב : מילון שגיב  דוד 

 347עמ׳׳
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لكلمة باللغة ا

 العربية 

ترجمة ابن 

حسداي إلى 

اللغة 

 العبرية

الموضع الذي جاءت 

 فيه الكلمة

 الترجمة المقترحة 

  ريق الصوفية

 

أولى
230
 

 جنة المأو 

 كصاحب شر ته  

  

 

דרכי 

 הצופים

 

  

 הגן 

כמו רץ 

נוגש
231
 

 

 البيان السابع 

 

 امنالبيان الث

 البيان التاسع   

 البيان العاشر

 

 

 הצופים ךדר

 

 הכי טוב בשביל

 המבוטח הגן

אחראי על כמו 

 ירתושמ

 

                                                 
230

أولى : يقال فلان أولى بكذا أي أحر  ، قال تعالى } النَّبِيُّ أوَْلىََٰ بِالْمُؤْمِنيِنَ مِنْ   

 ِ هَاتهُُمْ ۗ وَأوُلوُ الْأرَْحَامِ بَعْضُهُمْ أوَْلَىَٰ ببَِعٍْ  فِي كِتاَبِ اللََّّ  مِنَ أنَْفسُِهِمْ ۖ وَأزَْوَاجُهُ أمَُّ

لِكَ فِي الْكِتاَبِ مَسْ 
طُورًا { الْمُؤْمِنيِنَ وَالْمُهَاجِرِينَ إِلاَّ أنَْ تفَْعَلوُا إلِىََٰ أوَْلِيَاهِكُمْ مَعْرُوفًا ۚ كَانَ ذََٰ

 33سورة الأحزاب آية 

للمزيد يرجى مراجعة : زيدان عبد الفتاح قعدان :  المعجم الإسلامي .  دار أسامة . 

 2420. ص  2012 عمان . الأردن .
231

استخدم ابن حسداي مصطلأ موجود بالتناخ للدلالة على القاهمين على تسخير   

 العامة  ولي  صاحب الشر ة .

ו ה )וַיְצַָ֥ ום פַרְעִֹ֖ ים הַה֑וּא בַיֵֹּ֣ ם אֶת־הַנֹגְשִֵׂ֣ יו בָעָָ֔ ר׃( וְאֶת־שֹטְרִָ֖ אמָֹֽ  (   5:6שמות ) לֵּ

 (5:٦) سفر الخروج   دبريه قاهلافامر فرعون في ذلك اليوم مسخري الشعب وم
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بين إشارة 

 الهو  والعقل

 

בין עצת 

התאוה 

 והשכל

 

 البيان الحادي عشر 

 

בין מסית
232
 

הוות
233
 ושכל 

 .ל

 

 

 

 

 

 

 

                                                 
232

ל-עַל, שָׂטָן ) וַיַּעֲמֹד  ( ) -אֶת, לִמְנוֹת, דָוִיד-אֶת, וַיָּסֶת ;יִשְׂרָאֵּ דברי יִשְׂרָאֵּ

 ( הימים א  כא :א

) أخبار الأيام الأول (  داود ليحصي اسراهيل واغو ووقف الشيطان ضد اسراهيل )  

21 :1) 
233
 ( ) משלי י: ג (.יֶהְדֹף רְשָעִים וְהַוַּת; צַדִיק נֶפֶש, יְהוָה יַרְעִיב-לאֹ  ) 

 (3:  10( ) أمثال  .الرب لا يجيع نف  الصديق ولكنه يدفع هو  الاشرار)
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الكلمة باللغة 

 العربية 

ترجمة ابن 

حسداي إلى 

 اللغة العبرية

الموضع الذي 

 جاءت فيه الكلمة

 الترجمة المقترحة 

 ر الخلقتغيي

 

 ومعالجة الهو 

 

مجامع الفضاهل 

التي بتحصيلها 

 تنال السعادة

 שנוי המדות

 

ורפואת 

 התאוה

 

כללי המדות 

הטובות 

אשר 

בהגעתם 

תגיע 

 ההצלחה

 البيان الثاني عشر 

 

 البيان الثال  عشر

 

 

 البيان الرابع عشر 

 שנוי המוסר

 

 רפואת ההוות

 

דות יכללי המ

הטובות אשר 

תגיע  קנתןב

 אושרה

 

 

 

 



 

 

157٦ 

الكلمة باللغة 

 العربية 

ترجمة ابن 

حسداي إلى 

 اللغة العبرية

الموضع الذي 

 جاءت فيه الكلمة

 الترجمة المقترحة 

 على الفطرة

 

 يمجسانه

 

 أمهات الفضاهل

 

 

 المخلصون 

 

 

על איזה 

 מזג שיהיה

----- 

 

אבות 

המדות 

 הטובות

 

 הישרים

 

 

البيان الخام  

 عشر

البيان الخام  

 عشر

 

البيان الساد  

 عشر 

 

البيان الساد  

 عشر

 

،  לפי טבע בריתו

תחלת היצירה
234
  

הופכים אותו 

אמגושי
235
 

 

המידות  תאימהו

 הטובות

 

נאמנים , מדברים 

 בכנות

 

                                                 
234

بمعنى الفطرة كما جاء في ترجمة  ( תחלת היצירהلقد استخدم ابن حسداي )   

ספר ، ) (   334البيان الخام  والعشرون من كتاب الغزالي ) ميزان العمل . ص

  ( 152עמ׳׳ .  מאזני צדק
235

 بمعنى : اعتنق دين فارسي ، ساحر .  

Ezra Zion Melamed: Aramaic-Hebrew-English Dictionary of 

the Babylonian Talmud . Feldheim publishers . 2005. P.35 
 

https://www.google.com.eg/search?hl=iw&tbo=p&tbm=bks&q=inauthor:%22Ezra+Zion+Melamed%22
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فنسأل الله تعالى أن 

 يمدنا بتوفيقه

נשאלהו 

ה יתעל

לעזרנו בכחו 

 וגבורתו

البيان الساد  

 عشر

נשאל אללה 

ספק אתנו לעלה תי

 בהצלחה

 

  



 

 

1578 

ترجمة ابن حسداي  باللغة العربية الكلمة 

 إلى اللغة العبرية

الموضع الذي 

 جاءت فيه الكلمة

 الترجمة المقترحة

الخب
23٦
والبله 

237
 

 

النجدة
238
 

 

الثبات والنبل 

والشهامة
239
 

מיתרון החדוד 

 האטימות

 

---------- 

 

 

 

 البيان السابع عشر

 

 البيان الثامن عشر

 

 لبيان الثامن عشرا

 

 רמאי ושוטה

 

עְזוֹר
240
-  

תְשוּעָה
241

 

 

  אצילות ,  התמדה

 גדלות

                                                 
23٦

الخب : من يخدا النا  ، قال عمر بن الخطاب رضي الله عنه : لست خبا ولا  

 الخب يخدعني .

للمزيد يرجى مراجعة : عبد المحمود أبو : حوار في الإسلام حقاهق ونتاهي . الرافدين . 

 53. الطبعة الثانية . ص  201٦بيروت . لبنان . 
237

 حماقة العقل  البله : بمعنى  
238

وقوة وإشراف ، منه النجد : الرجل الشجاا ،  النجدة : من نجد ويدل على اعتلاء 

 ونجد الرجل ينجد نجدة ، إذا صار شجاعا ، ... والشجاعة نجدة ، والمناجد : المقاتل .

   391للمزيد يرجى مراجعة : ابن فار  : معجم مقايي  اللغة . ص 

رعة في تقديم المساعدة  ، لقد تعددت المصطلحات الدالة السويبدو أن النجدة تعبر عن 

على المساعدة في اللغة العربية مثل ساعد ، أعان ، أغاف ، أنجد ، آسى ، آزر ، ساند ، 

 هاهرأجار ، عاضد ، أسعف ، أيد ، ناصر ، دعم ، 
239

 . ولقد جمعت هذه الصفات ضمن الأمور القلبية  

الحسيني الزبيدي الشهير بمرتضى : إتحاف  للمزيد يرجى مراجعة : محمد بن محمد

 201٦السادة المتقين بشرح إحياء علوم الدين . دار الكتب العلمية . بيروت . لبنان . 

 417ص
240

  -بمعنى نجدة يلاية مرات في المقرا : ( עְזוֹרوردت كلمة )  

 (  5: 8)صموهيل الثاني  

من ارام اينين وعشرين هدد عزر ملك صوبة فضرب داود  لنجدةجاء ارام دمشق ف"

 ."الف رجل
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  ورذيلتيهاالعفة و

 

 הענוה ופחיתותה  

 

 البيان التاسع عشر  

 

، בור, טוהר 

 צניעות וניגודיה

 

  

                                                                                                              

 (. 3: 18) صموهيل الثاني 

بنا. اذا هربنا لا يبالون بنا واذا مات نصفنا لا يبالون  لأننافقال الشعب لا تخرج "  

 ."من المدينة نجدة الاصلأ ان تكون لنا نمنا. والاانت كعشرة الاف  نوالا

 (5: 18)أخبار الأيام الأول 

هدرعزر ملك صوبة فضرب داود من ارام اينين وعشرين  لنجدة فجاء ارام دمشق" 

 ."الف رجل
241

  -بمعنى نجدة مرة واحدة في المقرا :  ( תְשוּעָהووردت كلمة )  

  (19:12)أخبار الأيام الأول 

 ."وان قوي بنو عمون عليك انجدتك نجدة وقال ان قوي ارام علي تكون لي"
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ترجمة ابن  الكلمة باللغة العربية 

حسداي إلى 

 اللغة العبرية

الموضع الذي 

 جاءت فيه الكلمة

 الترجمة المقترحة 

البواع 
242
على  

ات تحري الخير

والصوارف
243
 عنها 

 

 الخيرات والعادات

 

ومن يك ذا فم مر 

 مري 

 

 

הדברים 

העוזרים על 

מעשה הטוב 

 והמונעים אותו

 

הטובות 

 והצלחות

 

וכל מאכל בפי 

 בריא כנפת

 

 

 

 البيان العشرون 

 

 

 

ادي البيان الح

 والعشرون

 

البيان الثاني 

 والعشرون

 

 

 יותמוטיבצ
245

על חיפוש 

 בטובות ומי יסיר אותן

 

 

הטובות והמשפטים
246
 

 

ומי יש לו פה מר הוא 

 חולה 

 

 

                                                 
242

وإشراف ، منه النجد : الرجل الشجاا ، وقوة  النجدة : من نجد ويدل على اعتلاء 

 ونجد الرجل ينجد نجدة ، إذا صار شجاعا ، ... والشجاعة نجدة ، والمناجد : المقاتل .

   391للمزيد يرجى مراجعة : ابن فار  : معجم مقايي  اللغة . ص 

السرعة في تقديم المساعدة  ، لقد تعددت المصطلحات الدالة ويبدو أن النجدة تعبر عن 

 لى المساعدة في اللغة العربية م ع

ل ساعد ، أعان ، أغاف ، أنجد ، آسى ، آزر ، ساند ، أجار ، عاضد ، أسعف ، أيد ، 

 هاهرناصر ، دعم ، 
243

 . ولقد جمعت هذه الصفات ضمن الأمور القلبية  

للمزيد يرجى مراجعة : محمد بن محمد الحسيني الزبيدي الشهير بمرتضى : إتحاف 

 ن بشرح إحياء علوم الدين . دار الكتب العلمية . بيروت . لبناالسادة المتقي
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من أفعال شهوة ما يذم 

 البطن والفرج والغضب

 

 יגונה מפעלות 

תאות הבטן 

והמשגל 

244
 והכעס

 

 

البيان الثال  

 والعشرون

 

דיבת
247
תאוות  למעשי 

 הבטן והמשגל והכעס

 

                                                                                                              
245

في  لم نجد هذا اللف  ضمن ألفاه التناخ ، ربما كان ذلك لقصور في اللغة العبرية  

 الفترة الأولى للغة وما تلاها من عصور وصولا إلى العصر الحدي  .
24٦

 וַיֵּּלְכוּ)  :جاءت في الترجمة العربية للتناخ بمعنى عادات ، مثل   משפטים  

שֶת  לָבֶטַח-יוֹשֶבֶת בְקִרְבָהּ-אֲשֶר הָעָם-אֶת וַיִּרְאוּ; לָיְשָה וַיָּבֹאוּ, הָאֲנָשִים חֲמֵּ

ט צִדֹנִים כְמִשְפַט חַ  שֹקֵּ ין, וּבֹטֵּ ש בָאָרֶץ דָבָר מַכְלִים-וְאֵּ מָה וּרְחוֹקִים, עֶצֶר יוֹרֵּ  הֵּ

ין וְדָבָר, מִצִידֹנִים فذهب الخمسة الرجال  -(   שופטים יח : ז( ) .אָדָם-עִם לָהֶם-אֵּ

ة الصيدونيين كعادوجاءوا الى لايش وراوا الشعب الذين فيها ساكنين بطمانينة 

ن مطمئنين ولي  في الارض مؤذ بامر وارف رياسة وهم بعيدون عن مستريحي

 (7: 18القضاة )  الصيدونيين ولي  لهم امر مع انسان

 بمعنى عادات إلا أنها لم ترد في التناخ רגילות مع وجود كلمة 

 417ص 201٦ن . 

بمعنى الجماا أو الاتصال الجنسي كان من الألفاه  ) משגל (جمال الرفاعي أن لف   

שׂ אִשָה לمأخوذة من سفر التثنية )  . المستحدية في عبرية العصور الوسطى  , תְאָרֵּ

ר וְאִיש ב-וְלאֹ, תִבְנֶה בַיִת--(כָבֶנָהיִשְ ) ישגלנה אַחֵּ שֵּ  וְלאֹ, תִטַע כֶרֶם; בוֹ תֵּ

  (.תְחַלְלֶנוּ

للمزيد يرجى مراجعة : د جمال الرفاعي : منهي يهود العصور الوسطى في ترجمة  

 1٦1التراف العربي   . ص
247

بمعنى ما يذم وقد وردت هذه اللفظة في التناخ بهذا المعنى مثل  דיבת = השמיץ   

ן: ) אהִנָ  לָכֵּ , מִסָבִיב אֶתְכֶם וְשָאֹף שַמוֹת בְיַעַן יַעַן  :יְהוִה אֲדֹנָי אָמַר כֹה, וְאָמַרְתָ  בֵּ

רִית מוֹרָשָה לִהְיוֹתְכֶם עֲלוּ, הַגּוֹיִם לִשְאֵּ יחזקאל לו ( )עָם-וְדִבַת, לָשוֹן שְׂפַת-עַל וַתֵּ

اخربوكم وتهمموكم من كل تنبا وقل.هكذا قال السيد الرب.من اجل انهم قد  ذلكف)  . :ג(

الشعب ( )  مذمة جانب لتكونوا ميرايا لبقية الامم واصعدتم على شفاه اللسان وصرتم

 (3: 3٦حزقيال 
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الكلمة باللغة 

 العربية 

ترجمة ابن 

حسداي إلى 

 اللغة العبرية

الموضع 

لذي جاءت ا

 فيه الكلمة

 الترجمة المقترحة 

 شرف العقل والعلم

 

--------------- 

 

 

 -ولا ينفع مسموا 

 ا()إذا لم يك مطبوا

 

كما لا تنفع  

وضوء  -الشم  

 العين ممنوا

 

מעלת השכל 

 והחכמה 

 

------------- 

 

 

ואין תועלת 

בנשמע בלתי 

 המוטבע . 

אין כמו ש

תועלת בעין 

 ואור השמש

 נמנע 

البيان 

الرابع 

 والعشرون 

البيان 

الخام  

 والعشرون 

 

البيان 

الساد  

 والعشرون

البيان 

الساد  

 والعشرون  

 

כבוד של השכל והמדע
249
 

 

 

 

 

 

ואין שמע נאת ה יועיל ואין

 טבע יצירה לו

 

אין ו בשמש יועילאין  גם

 בעין אור

 

                                                 
249

ים)  לֶה   וְהַיְלָדִִ֤ ם הָאֵּ  ן אַרְבַעְתָָ֔ ם נָתַ  ים לָהֶֶ֧ אֱלֹהִִ֛ ע הָָֽ ל מַדָָ֥ ִ֖ פֶר וְהַשְׂכֵּ ֵ֣ ל־סֵּ ה בְכׇּ כְמָ֑  וְחׇּ

ֵ֣אל ין וְדָנִיֵּּ בִָ֔ ון הֵּ ל־חָזִֹ֖ ות׃ בְכׇּ بعة اما هؤلاء الفتيان الار) - ( 17:  1דניאל  ()   וַחֲלֹמָֹֽ

 فاعطاهم الله معرفة وعقلا في كل كتابة وحكمة وكان دانيال فهيما بكل الرؤ  والاحلام

 (17:  1(.) دانيال 
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 العلوم المسعدة 

 

 

 تناول المال 

 

 

בחכמות 

התוריות 

המצליחות
248
 

 הנהגת הממון

 

 

البيان 

السابع 

 والعشرون

البيان 

الثامن 

 والعشرون

 

 המדעים המאושרים

 

הממוןת השג
250

 

 

  

                                                 
248

لم يكن ترجمة المصطلأ الذي ساقه ابن حسداي ) الحكم التوراتية الناجحة(    

صطلأ ورد الم الترجمة الصحيحة لمصطلأ الغزالي خاصة ) العلوم المسعدة (  حي 

البع  من  ، حي  اعتبره والذي يعني ) الحكم التوراتية ((    בחכמות התוריות)

 الأمور التي تقرب إلى الرب .

עברית   יונה מרון אבן נגאח : ספר הרקמה . מתורגם:  להרבה קריאה ראה 

מאת החכם יהודה אבן תבון . מתוקן ומוגה על יד רפאל בן שמעון קירכהיים . 

 161עמ׳׳  ד דוב גאלדבערג .פראנקפורט . תרי׳׳ו .הוציא לאור על י
250

  כנסיםبمعنى المال ضمن ألفاه التناخ ،  بل كانت لفظة )  )ממון(  لم ترد لفظة     

حسداي هي لفظة بمعنى ممتلكات أو مال ، ويبدو أن اللفظة التي استخدمها ابن  (

آرامية تسربت إلى العبرية نتيجة التفاسير التلمودية التي امتلأت بالألفاه الآرامية ، 

يعطى  לו ״  אדם נותן ממון ומתכפרحي  وردت في تفسير أحد فصول التلمود " 

 المرء المال فيتذلل له .

 2009ראה :רבקה ניר : הנצרות הקדומה . האוניברסיטה הפתוחה . תל אביב . 

  241.עמ׳׳ 
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ترجمة ابن حسداي  الكلمة باللغة العربية

 إلى اللغة العبرية

الموضع الذي 

جاءت فيه 

 الكلمة

 الترجمة المقترحة

الغم
251
  

 

شهوة بطنه وفرجه
252
 

 

علامة المنزل الأول من 

منازل
253
إلى الله الساهرين  

 تعالى

 

 האנחה

 

תאוות
254
בטנו  

 ותשמישו

אות המדרגה 

הראשונה 

ממדרגות 

255
ההולכים לאל 

 יתעלה

البيان التاسع 

 والعشرون  

 

البيان 

 الثلايون 

البيان الحادي 

 والثلايون 

 

הדאגה
256
 

 

בטנו ו ערווה וותתא 
257
 

 

אות מנוחה 
258
הראשונה  

ממנוחות הרצים לאללה 

 יתעלה

 

                                                 
251

للدلة على شعور قلبي بالقلق  وردت كلمة الغم في القرآن الكريم في يلاية مواضع  

  يظهر في قسمات الوجه .

)  –( דאגהورأينا أن كلمة ) الغم ( وردت  كمعنى لكلمتين في التناخ باللغة العبرية ) 

 ن الترجمة العربية  للتناخ لم تفر  بين معنى الكلمتين فمنني أميل إلىإوحي   (כעס

 الأولى حتى تكون دلالة لمعنى )الغم (
252

جمع في سبعة مواضع في فرج والجمع فروج ، وقد وردت بصيغة المفرد وال 

القرآن الكريم للدلالة على الأعضاء التناسلية  ، وردت كلمة عورة مرتين في آية واحدة 

 بمعنى الثغرة التي يمكن التعدي من خلالها على المرء ، أو موضع الضعف .
253

 : منزل وقد ذكر في القرآن الكريم مرتين دازل والمفرمن 

هُوَ )  

رَهُ  نوُرًا وَالْقَمَرَ  ضِياَءً  الشَّمْ َ  جَعلََ  الَّذِي نيِنَ  عَدَدَ  لِتعَْلَمُوا مَناَزِلَ  وَقدََّ ۚۚ  وَالْحِسَابَ  الس ِ

لِكَ إِلاَّ  خَلَقَ  مَا
ُ ذََٰ لُ  ۚۚ  باِلْحَق ِ  اللََّّ )  –﴾ سورة يون  ( 5﴿ عْلَمُونَ يَ  لِقوَْمٍ  الْآياَتِ  يفَُص ِ

رْناَهُ  وَالْقَمَرَ   ﴾ سورة ي  ( 39﴿ الْقدَِيمِ  كَالْعرُْجُونِ  عَادَ  حَتَّىَٰ  مَناَزِلَ  قدََّ
254
 ( תאוותو ) هو  ( بكلمة )  لقد ترجم ابن حسداي كلمتي )شهوة (  
255

וּبمعنى معاقل أو منازل كما جاء في سفر حزقيال )  ממדרגות  י ימִפָנַָ֡  וְרָעֲשֵ֣ ֵ֣  דְגֵּ

וף הַיָּם   יִם וְעֹ  ה וְחַיֵַּ֣ת הַשָמַַ֜ מֶשׂ   הַשָדֶָ֗ ל־הָרֶ  שׂ וְכׇּ ֵ֣ ה הָרֹמֵּ אֲדָמָָ֔ ם וְכֹל   עַל־הָָֽ אָדָָ֔ ר הָָֽ  אֲשִֶ֖
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 المذهب واختلاف النا  فيه

 

דרכי בני אדם 

באמונה 

 לופיהם בהיוח

 

البيان الثاني 

 والثلايون 

 

 

ההמסיל
259
והאנשים  

 החילופים בה

 

  

                                                                                                              

ֵ֣י ה עַל־פְנֵּ וּ הָאֲדָמָ֑ ים וְנֶהֶרְסֵ֣ פְלוּ   הֶהָרִָ֗ ות וְנָָֽ גָֹ֔ ה הַמַדְרֵּ ל־חֹומִָ֖ רֶץ וְכׇּ ול לָאָָ֥ : 38(  ) תִפָֹֽ

يَّةِ وَجَمِيعُ فَيَرْتَ  ( 20 مَاءِ وَوُحُوشُ الْبرَِ  عِشُ مِنْ حَضْرَتِي سَمَكُ الْبحَْرِ وَُ يوُرُ السَّ

ابَّةِ عَلَى الأرَْضِ، وَكُلُّ النَّاِ  الَّذِينَ عَلىَ وَجْهِ الْمَسْكُونَةِ، وَتنَْدَكُّ الْجِبَالُ  الْحَيوََاناَتِ الدَّ

  .الأسَْوَارِ إلِىَ الأرَْضِ  وَتسَْقطُُ الْمَعاَقِلُ وَتنَْهَارُ كُلُّ 
25٦

) ( משלי  יב  : כה ( )  יְשַׂמְחֶנָה טוֹב וְדָבָר  ; יַשְחֶנָה אִיש-בְלֶב דְאָגָה ) 

 ( 25: 12أمثال ( )  الطيبة تفرحهفي قلب الرجل يحنيه والكلمة  غمال
257

ה )  י לָהֶם וַעֲשֵּׂ כַיִם-וְעַד יִםמִמָתְנַ ; עֶרְוָה בְשַׂר לְכַסוֹת, בָד-מִכְנְסֵּ ( ) יִהְיוּ, יְרֵּ

وتصنع لهم سراويل من كتان لستر العورة.من الحقوين الى  . .שמות כח : מב(

 ( 42:  28) الخروج  .الفخذين تكون
258

הַר וַיִּסְעוּ)   עַ  יְהוָה-בְרִית וַאֲרוֹן; יָמִים שְלֹשֶת דֶרֶךְ, יְהוָה מֵּ  דֶרֶךְ, לִפְנֵּיהֶם נֹסֵּ

فارتحلوا من جبل الرب )  ( לג:   י במדבר ( ).מְנוּחָה, לָהֶם לָתוּר, יָמִים שְלֹשֶת

(  منزلامسيرة يلاية ايام وتابوت عهد الرب راحل امامهم مسيرة يلاية ايام ليلتم  لهم 

 ( 33:  10العدد  )
259

רָע סוּר, יְשָרִים סִלַתמְ )   ר   ; מֵּ ר, נַפְשוֹ שֹמֵּ (.  ) משלי טז : יז.( דַרְכוֹ נֹצֵּ

 ( 17:  1٦الأمثال ( )  المستقيمين الحيدان عن الشر.حاف  نفسه حاف   ريقه منهي)
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 :الدراسة خلصت إليهاخاتمة وتشمل بعضا من النتاهي التي 

ههففر جليففا أن ترجمففة ابففن حسففداي لكتففاب الغزالففي ليسففت المحاولففة  -

 .الأولى للمترجمين اليهود بل سبقه كثير منهم 

حت الدراسففة مففد  تقففدير ابففن حسففداي لشففخص الغزالففي وعلمففه أوضفف -

مفع مخالفتفه  الذي نهل منه واستطاا مفن خلالفه تقفديم ترجمتفهالغزير 

 . عقاهديا 

بينت الدراسة مد  تأيير الكتابفات الإسفلامية علفى غيفر المسفلمين ففي  -

 العصر الوسيط .

 أكففدت الدراسففة علففى دور اليهففود فففي ترجمففة التففراف الإسففلامي سففواء -

واللغففة العبريففة أو بالترجمففة إلففى اللاتينيففة والتففي بالعربيففة اليهوديففة 

 أفادت المجتمعات غير العربية .

قفد  فالع أكثفر مفن أههرت الدراسفة أن ناشفر النسفخة التفي بفين أيفدينا  -

حسففداي دون أن يرفففق بعضففا منهففا فففي نسففخته  نمخطو ففة لكتففاب ابفف

 ،مما يجعلنا لا نجزم بما جاء به من معلومات .

ينت الدراسة أن ابن حسداي أقحم نصوصا مقراهية داخفل ترجمتفه لفم ب -

 تعط المعنى المراد .

 ،حسددايبن إترجمة  فيالخلل  حجمالباحث من خلال الدراسة  أوضح -

 التددي ،تلددا الرقددرات فدديالددذي يبدددو إندده كددان مقصددودا لذاتدده خاصددة 
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سددواب بايددات قر نيددة وأحاديددث نبويددة أو  الغزالددياستشددهد بهددا ا مددام 

  .بيات شعريه قوال مأثورة وأأ

البيانات التدي الضوب على أن يلقي الباحث  من خلال الدراسة استطاع -

تحددت  مددن نددص ترجمتهددا  سدداقها الغزالددي ، واسددتطاع الباحددث جمعهددا

في فلا الأفعال البشرية وعلاقتها بدالرلا  فدي  هادارت جميع مضامين

 .  الدنيا وبالجزاب الأخروي

العلمفففاء  لأقطفففابلففففات العربيفففة الإسفففلامية مفففن المؤ كثيفففرتفففم ترجمفففة  -

فتففرة  فففيالانففدل   فففيالمتففرجمين اليهففود علففى يففد بعفف  المسففلمين 

أحففد هففذه  الغزالففيللإمففام  (ميففزان عففدل)ويعففد كتففاب ، العصففر الوسففيط

أحففد هففؤلاء المتففرجمين الففذين  حسففدايبففن إكمففا يعففد ، الكتففب المهمففة 

أيفرت ولا شفك  التي ةالإسلاميهذا الكتاب وغيره من المؤلفات ترجموا 

  .آنذاك اليهوديالمجتمع  في

،  ففي بياناتفه ههر اهتمام الغزالي بمضمون السعادة دراسةمن خلال ال -

، مغايرا لمفا يظنفه الفبع  مفن تفأير الغزالفي  هامن االذي أفرد له كثيرو

بكتاب "علم الأخلا  " لأرسطو ، فلقد عني الغزالي بالسعادة بمنظفور 

يففه دلالففة السففعادة الحقيقيففة ، والسففبل الحياتيففة إسففلامي شففامل تبينففت ف

التي توصل من يسلكها إلى السفعادة التفي لا يشفوبها خفوف أو جفزا ، 

وقففد حففاول ابففن حسففداي ترجمففة بيانففات الغزالففي دون فهففم لكثيففر مففن 

وربمفا  ) السفعادة ( و ) النجفاح(  ينالمصطلحات حتفى أنفه لفم يففر  بف

تحفدف عفن السفعادة الأخرويفة ، مرجع ذلك لعدم وجود يقافة مقراهيفة ت
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فلقد رأيناه في مواضع عدة يستبدل كلمة )الآخرة ( )الأبديفة( وخاصفة 

 في مضمون السعادة .

أههففرت البيانففات التففي سففاقها الغزالففي فففي مضففمون الأخففلا  العلاقففة  -

حسنة ، ممفا أد  إلفى اتبفاا الوييقة بين التشريع الإسلامي والأخلا  ال

شاهد صفريأ يؤكفد دون تقديم  فه للأخلا ابن حسداي للغزالي في وص

   على الأير التشريعي اليهودي لبع  الأخلا 

إذا نظرنا إلى الشعر الذي مايل فيه ابن حسداي ما جاء به الغزالفي ففي  -

بياتفففه أأنفففه صفففاغ  دركنفففالأو، معركفففة لغويفففة فكريفففة لوجفففدنا كتابفففه 

كفان  ومقطوعاته حول مضامين بعينها دون غيرها من البيانات ، ربما

  نتيجفةاللغة العبريفة ، وربمفا كفان  قصور المصطلحات في هذا من باب

الموروف الديني اليهودي الذي كان يقف حاهلا بينفه وبفين مفا أراد مفن 

، لي  هذا فحسب ولكنه كان من معان لمصطلحات إسلامية الإتيان به 

مضطرا إلى حجب كثير من المصطلحات التي كفان مفن الصفعب فهمهفا 

 .تمع اليهودي في ذلك الوقت داخل المج

لم يستطع ابن حسداي أن يوفق بين المتصفوفة المسفلمين والمقوبفاليم  -

، مع عدم إدراكه الفار  بفين المنفازل والفدرجات ، التفي تحفدف اليهود 

 عنها الغزالي لاتصاله بالمتصوفة .

لم يدرك ابن حسداي في مضفمون العقفل ماهيفة العقفل الفطفري والعقفل  -

م ، فلم يقدم شرحا وافيا ، وعند استشهاده بالرابي عقيبفا للعلو المتلقي

 كان غير موفق .
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لففم يفهففم ابففن حسففداي مفهففوم الففدنيا بالشففكل الإسففلامي الففذي يعتبرهففا  -

مزرعة للآخفرة وهفو مفا افتقدتفه النصفوص المقراهيفة وتفم ادراكفه مفع 

 التفاسير اليهودية المتأيرة بالعقيدة الإسلامية .

חונף) صففة النففا لم يتعفرض ابفن حسفداي ل -
260
التفي تعتبفر جامعفة  ( 

،وكذلك الغزالي الصفات السيئة في بني الإنسان 
2٦1

 

بددن إلددم يسددتخدمها  يضددح الباحددث نمدداذة عديدددة مددن الكلمددات التددأو -

القددامو   يرغددم وجودهددا فدد يفددى ترجمتدده لكلمددات الغزالدد يحسدددا

التناخ وقد قام الباحث بعمل جدول لتوضيح نمداذة مدن  يالعبري أو ف

  .الكلمات هذه

ترجمددة بددن بددأن البحددث المختلرددة تراصدديل أوضددح الباحددث مددن خددلال  -

 ةكاملدلدم تكدن  محاكداة ليسدت ترجمدة وإنمدا  لبيانات الغزالي  حسداي

للمعداني التدي سداقها الغزالدي فدي  المعاني بل كانت أقرب إلى التشويه

 ميزان العمل .كتابه 

  

                                                 
2٦0

لم ترد هذه اللفظة في نصوص التناخ بمعنى منافق بل وردت أيضا بمعنى النج    

، ومع هذا لم يرد هذا اللف  صراحة ، ومن خلال مطالعة التناخ وترجمته المعتمدة 

(  والذي يعني شرير ،  רשעق الذي ورد أيضا بلف  ) وجدنا اختلاف ترجمة لف  مناف

والذي يعني متلونا أو منافقا )צביעות (    ومع هذا فقد قدمت العبرية الحديثة لفظا آخر

.   
2٦1

أن الغزالي " جعل إيمان المنافق من التوحيد وهذا با ل لأن الشرا  ير  البع  

الدرك الأسفل من النار ، فكيف ألحق النفا  بالكفر ومن سبل الشيطان وجعل أهله في 

يكون النفا  توحيدا والأول في مراتب التوحيد ... عندما قسم التوحيد إلى أربعة مراتب 

 –، وهي : توحيد المنافقين ، وتوحيد عموم المسلمين ، وتوحيد الفانين في الأفعال 

 "-توحيد الموجود  –وتوحيد الفانين في الله  –توحيد الفاعل 

مراجعة :  خالد كبير علال : التضليل والتحريف في كتاب إحياء علوم للمزيد يرجى 

 217. ص  ktab incالدين لأبي حامد الغزالي . 
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 المصادر والمراجع

 المصادر :

 القرآن الكريم 

 باللغة العربية تناخ (قرا االالم

 :  باللغة العربية :   المراجع

الإمام القشيري سيرته وأياره ومذهبه في بسيوني :  إبراهيم  -

 . م1972مجمع البحوف الإسلامية  .التصوف 

إبراهيم أفندي الأحدب الطرابلسي : كشف المعاني والبيان عن رساهل  -

اء اليسوعيين. بيروت . المطبعة الكايوليكية للآب بديع الزمان . 

1890. 

أبو محمد علي بن أحمد بن سعيد بن حزم : الأخلا  والسير في  -

د/الطاهر أحمد مكي ، دار المعارف ،  : مداواة النفو ،  تحقيق

 . 1992القاهرة ، 

أبو زكريا يحي بن شرف النووي : شرح صحيأ مسلم . دار الحدي  .  -

 1994القاهرة . 
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ي محمد عبدالله بن أحمد الأندلسي : كتاب ابن بيطار ضياء الدين أب -

الجامع لمفردات الأدوية والأغذية .دار الكتب العلمية . بيروت. 

1992. 

ابن خلكان : وفيات الأعيان وأنباء أبناء ازمان . تحقيق دكتور إحسان  -

 . عبا  . دار صادر . بيروت د.ت

رات منشو –التراف العبري اليهودي في غرب الإسلام  –أحمد شحلان  -

 . 200٦-المملكة المغربية  –وزارة الأوقاف والشئون الإسلامية 

أرسطو  الي  : علم الأخلا  إلى نيقوماخو  . ترجمه من اليونانية  -

إلى الفرنسية بارتلمي سانتهلير . نقله إلى العربية أحمد لطفي السيد 

 1924  -هجرية  1343.مطبعة دار الكتب المصرية . القاهرة . 

 ميلادية

ميزان العمل . حققه وقدم له د سليمان دنيا . دار  :مام الغزالي الإ -

 . 19٦4المعارف . 

: ميزان العمل . خرج آياته وأحاديثه ووضع حواشيه                    

 .  1988العلمية . بيروت .  أحمد شم  الدين . دار الكتب 

مد : أسا  القيا  . حققه وقدم له د فهد بن مح                  

 .1993السدحان . العبيكان .الرياض 

: إحياء علوم الدين .  تحقيق د بدوي  بانة . مكتبة                      

 ومطبعة كريا ه فوترا  . سماراغ . أندونسيا . د.ت . ج
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تحقيق  -الرسالة القشيريه  -القشيري : أبو القاسم عبدالكريم  -

 . القاهرة –يثة الحددار الكتب  .د.عبدالحليم محمود وآخرون 

عبد المحمود أبو: حوار في الإسلام حقاهق ونتاهي . الرافدين .  -

 . الطبعة الثانية .201٦بيروت. لبنان . 

هجرية( :   1007علي ددة بن مصطفى الموستاري ) المتوفي عام  -

خواتم الحكم . ضبطه وصححه وعلق عليه الشيخ الدكتور عاصم 

 .2007ية . بيروت .  إبراهيم الكيالي . دار الكتب العلم

كامل محمد محمد عويضة : سيكولوجية التربية . سلسلة علم النف  .  -

 .199٦لبنان .  –دار الكتب العلمية . بيروت 

 مجموعة من المؤلفين : عين الحكمة العقل في تاريخ الفكر الإسلامي -

. إعداد علي نقي خداياري ترجمة عبا  جواد . مركز الحضارة 

 . 2015سلامي . بيروت .   لتنمية الفكر الإ

 745محمد بن يوسف الشهير بأبي حيان الأندلسي )المتوفي  -

هجرية(: تفسير البحر المحيط . دراسة وتحقيق عادل أحمد عبد 

 .  2017 الموجود وآخرون . دار الكتب العلمية . بيروت . لبنان . 

محمد العزازي . فتاو  حجة الإسلام الإمام الغزالي . دار الكتب  -

 .2019لعلمية. بيروت .ا



 

 

 

1593 

محمد بن علي بن منصور الشنواني الشافعي :  حاشية الشنواني على  -

إتحاف المريد شرح جوهرة التوحيد . تحقيق عماد الجليلاتي . دار 

 . 201٦الكتب العلمية . بيروت . لبنان .

مفيدة محمد إبراهيم : أبو حامد الغزالي ) مربيا ( . دار المنهل .  -

 . 2011. عمان. الأردن  

نجاة عيسى إنصورة : أساسيات وأصول علم النف  . دار نشر كنوز .  -

 .   2015القاهرة . 

لبنان .  بيروت . نعيم زرزور : ديوان الإمام علي . دار الكتب العلمية . -

2011   . 

 . م1983مطبعة الجبلاوي  - 13جـ -أصول التصوف  هاشم : يحيي  -

 الأبحاف المنشورة :

لرفاعي :  منهي يهود العصور الوسطى في ترجمة جمال أحمد  ا    -

التراف العربي : دراسة في مشكلات ترجمة ميزان العمل للإمام 

الغزالي إلى اللغة العبرية . يح  منشور في مجلة رسالة المشر  

العدد  10. مجلد  2001بمركز الدراسات الشرقية . جامعة القاهرة .

 الرابع .

ي منظومة القيم الحاكمة . كلمة فتحي حسن ملكاوي : التزكية ف -

التحرير بمجلة إسلامية المعرفة . مجلة فكرية فصلية محكمة . المعهد 
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. السنة الخامسة  2009بيروت لبنان . العلمي للفكر الإسلامي . 

  .  57عشرة . العدد 

عبد المجيد الصغير : أبو حامد الغزالي دراسات في فكره وعصره  -

منشورات كلية الآداب - 9اهرات رقم وتأييره . سلسلة ندوات ومن

 –والعلوم الإنسانية بجامعة محمد الخام   . المملكة المغربية 

1988. 

 المعاجم :

 ابن منظور : لسان العرب . دار صادر . بيروت. د.ت  -

المعروف بابن سيده  يأبي الحسن علي بن إسماعيل بن سيده المرس -

هنداوي . دارالكتب  : المحكم والمحيط الأعظم . تحقيق عبد الحميد

 2000العلمية. بيروت . لبنان . 

أبي الفضل جمال الدين محمد بن مكرم ابن منظور : لسان العرب .  -

 . 2015دار الفكر . بيروت . لبنان . 

 .1983الفيروزابادي : القامو  المحيط ، دار الفكر ، بيروت ،   -

ون المطابع الهيئة العامة لشئ . مجمع اللغة العربية -المعجم الوجيز  -

 -داهرة المعارف الإسلامية  1-1995،  1994 بعه عام  -الأميرية 

القاهرة  -مطبعه دار الشعب  -تحقيق إبراهيم زكي خورشيد وآخرون 

 . م1973
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مجد الدين محمد بن يعقوب  -الشيرازي  -القامو  المحيط  -

 م1979الهيئة المصرية العامة للكتاب  -الفيروزبادي 

الهيئة العامة  -الطبعة الثالثة  -مجمع اللغة العربية  -المعجم الوسيط  -

 . م19٦0القاهرة  -لشئون المطابع الأميرية 

زيدان عبد الفتاح قعدان :  المعجم الإسلامي .  دار أسامة . عمان .  -

 .2012الأردن . 

مهند عبد الراز  الفلوجي . معجم الفردو  . العبيكان . الرياض .  -

2012 . 

 باللغة العبرية :   المصادر والمراجع

 -: )المصادر( המקורות

 תנ׳׳ך -

ספר מאזני צדק חברו הפלוסוף הגדול אבו חאמד אלגזאלי  -

והעתיקו מלשון הגרי לעברי החכם אברהם בר חסדאי . 

הוצאתיו לאור זה פעם ראשונה יעקב גאלדענטהאל . פאריס 

.1839  . 

אבן סירא : חכמת יהושע בן סרא . על פי העתקת הרב החכם  -

 .1884שנת תרמד  זאב .ווארשא . –המדקדק יהודה לב בן 
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בחיי בן יוסף הדין הספרדי . תורות הנפש . נעתק לעברית  -

 1896יצחק דוד ברוידע  ו שלמה זלמן .פאריז 

 .  1891חיים ב׳׳ר יוסף מיכל .אור החיים .פראנקפורט . -

עברית מאת   יונה מרון אבן נגאח : ספר הרקמה . מתורגם -

אבן תבון . מתוקן ומוגה על יד רפאל בן שמעון החכם יהודה 

קירכהיים . הוציא לאור על יד דוב גאלדבערג .פראנקפורט . 

   תרי׳׳ו .

רצות המערב בימי הבינים אמ. גידעמאנן . תורה והחיים ב -

 1898.הוצאת חברת אחיאסף . ווארשא . 

 . 1878. אהרון יעללינעק : קונטרס הכללים . ווינא -

פין : כנסת ישראל זכרונות לתולדות גדולי  שמואל יוסף בריא -

ישראל הנודעים לשם בתורתם בחכמתם ובמעשיהם .יוצא 

  . 1886לאור על ידנו ג.ג.זקם . אברהם צוקעמאנן . ווארשא . 

 : ) المراجع ( הפניות

אבא מרי, ר׳ גרשון בר שלמה . אנציקלופדיה לתולדות גדולי  -

 . 1946. ישראל . הוצאת בסיוע הרב קוק . ירושלים

אברהם בן דאוד )המכונה הראבד( : האמונה הרמה,נדפס  -

 . בחודש,ירושלים,תשכ"ז
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אלעזר וינריב : בעיות בפילוסופיה של המוסר .האוניברסיטה  -

 . מהדורה שניה  . 2008הפתוחה .  ישראל .

 מכון  הוצאת. חיי ותולדות איגרותיו מימון בן משה בר יוסף: -

 .1970 אביב יהדות. תל  ספרי להוצאת מרדכי

חיים ב׳׳ר יוסף מיכל : אור החיים ספר ערוך לידיעת חכמי  -

ישראל וספריהם . הוצאת חרמון . ניו יורק .בשנת תשכ׳׳ה 

   ( .מהדורה חדשה .1965)

יעקב קליין : היגיינת הגוף והנפש, בית אבות נוח שמחה ,  -

 . ירושלים בדפוס נחמד

הקבלה . נדפס  מיכאל לייטמן : גשר צר מאוד המאבק על גילוי -

 . 2019בישראל . 

משה יחיאל צוריאל : פניני הראי׳׳ה . ביאור מרן הראי׳׳ה קוק  -

גבוהה  –זצ׳׳ל על פרשת השבוע . בהוצאת ישיבת ההסדר 

 . 2008 ראשון לציון . כפר חב׳׳ד . ישראל .

רבקה ניר : הנצרות הקדומה . האוניברסיטה הפתוחה . תל  -

 . 2009אביב . 

דיואן שמואל הנגיד . יוצא לאור על יד דוד בן שמואל הנגיד :  -

לא׳׳א סלימאן בן דוד ששון . אוקספורד .לונדון . בשנת 

 תרצ׳׳ד

 -: מילונים ואנציקלופדיות
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דוד שגיב : מילון שגיב . הוצאת שוקן . ירושלים ותל אביב.  -

2008 . 

 קרית ההוצאה. אברהם אבן שושן : המלון העברי המרכז -
 . 1988. ישראל .  ספר

. חברה יהודית האנציקלופדיה העברית כללית יוסף קלוזנר :  -

 להוצאת אנציקלופדיות בע׳׳מ .בשנת תשנ׳׳ה

  -:المراجع باللغة الإنجليزية 

Ezra Zion Melamed: Aramaic-Hebrew-English 

Dictionary of the Babylonian Talmud . Feldheim 

publishers . 2005.  
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